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S P I S  R Z E C Z Y .

Wstęp str. 1.

M tozdzia-f p ie r w s z y .
O głoskach str. 3.

I. 0  spółgłoskach. Podział spółgłosek na twarde i miękkie, str. 4. Zmiana 
spółgłosek przez miękczenie. str- 5. Głoski syczące i ich zamiana, 
str. 7. Spółgłoski chwilowe i trwające, str. 8. Miękczenie twardych 
spółgłosek, str. 8. Spółgłoski słabe i mocne. str. 9. O spółgłosce 
j .  str. 10.

II. O samogłoskach, str. 11. Zamiana samogłosek a ,  o, «, między dwiema 
miękkiemi spółgłoskami, str. 12. e  ściśnionc i otwarte, str. 12. « ści- 
śnione i otwarte, str. 13. Zamiana ą  na ę  i odwrotnie, str. 14.

I ltt z t lz ia l  d r u g i.

Rzeczowniki, str. 15. Rodzaje rzeczowników, str. 16. Odmiana rzeczo­
wników. str. 19. Zmiany samogłosek i spółgłosek w skłanianiu rzeczo­
wników. str. 20. Rzeczowniki pochodne, str. 22. Składowe części wyra­
zów odmień, str. 23. Rdzenne ek, ik, yk, ka, ko, jako cechy zdrobnia- 
łości i pieszczenia, str. 24. Rdzenne czek, czka, czko, jako cechy 
większej zdrobniałości lub pieszczenia, str. 25. Rzeczowniki złożone, 
str. 25. Pierwsze skłonienie, str. 27. Względne pierwszego skłonie­
nia. str. 27. Uwagi nad pierwszem skłonieniem, str. 28. Odmiana 
imion niewzorowych. str. 30. Drugie skłonienie, str. 31. Względne 
drugiego skłonienia, str. 32. Wzór odmiany imion na n l  lub na od­
krytą spółgłoskę miękką zakończonych, str. 33. Niewzorowa niektó­
rych imion odmiana, str. 33. Wzór odmiany imion z przybierającą 
miękką samogłoską a  zasłonioną. str. 34. Uwagi nad tym wzorem, 
str. 34. Wzór odmiany imion z przybierającą twardą samogłołską a  
zasłonioną. str. 35. Uwagi nad tym wzorem, str. 35. Trzecie skłonie­
nie. str. 36. Względne trzeciego skłonienia, str. 37. Wzór odmiany 
tego skłonienia, str. 37. Uwagi nad tem skłonieniem, str 37. Nie- 
wzorowe imiona tego skłonienia, str. 38. Uwagi nad zakończeniami



IV

narzędnika wszystkich trzech sktonień. str. 39. Liczba podwójna wszyst­
kich trzech sktonień. str. 39. Rzeczowniki ułomne co do spadków, str. 
40. Rzeczowniki ułomne co do liczb. str. 41. Rzeczowniki nieodmienne, 
str. 43.

M to z d z ia ł t r z e c i .

Przymiotniki, str. 43. Rodzajowe przymiotników zakończenia, str. 43.
i_ Urabianie przymiotników i rozmaite ich znaczenia, str. 44. Stopniowanie 

przymiotników, str. 44. Przymiotniki stopniować się nie mogące, str. 
45. Względne stopniowanie przymiotników, str. 46. Niewzorowe sto­
pniowanie przymiotników, str. 47. Bezwzględne stopniowanie za po­
mocą pewnych zakończeń przymiotników, str. 47. Bezwzględne sto­
pniowanie za pomocą pewnych wyrazów, str. 47. Skłanianie przymio­
tników. str. 48. Względne przymiotników, str. 4 8. Wzór odmiany 
przymiotników, sir. 49. Uwagi nad skłanianiem przymiotników, str. 
49. Imiona odmieniające się według skłonień rzeczownych i przymio- 
tnych. str. 50. Odmiana imion żeńskich na o w a  i n a  zakończonych, 
str. 51.

t lo z d z ia ł '  c z w a r t y .

Liczebniki, str. 51. Odmiana oznaczonych i nieoznaczonych liczebników 
przymiotnych. str. 53. Odmiana liczebników głównych rzeczownych 
oznaczonych i nieoznaczonych, str. 55. Uwagi nad odmianą tych li­
czebników rzeczownych. str. 56. Odmiana setek i tysięcy, str. 57. 
Odmiana liczebników zbiorowych, str. 58.

K o z d z i a t  p ia t y .

Zaimki, str. 58. Zaimki rzeczowne oznaczone, str. 59. Uwagi nad 
lemi zaimkami, str. 61. Zaimek zwracający siebie, się. str. 62. Zaimki 
rzeczowne nieoznaczone, str. 63. Zaimki pjzymiotne oznaczone, sir. 
64. Zaimki wskazujące, sir. 64. Zaimki względne, str. 65. Zaimki dzier­
żawcze. str. 66. Użycie zaimków dzierżawczych, str. 68.Zaimki przymio- 
tne nieoznaczone, str. 68. Przyrostki wiążące się z zaimkami, str. 69.

K o z d z i a t  s z ó s ty .

Słowo. str. 70. Podział słów ze względu na podmiot, str. 70. Przyimki 
w skład słów wchodzące, str. 72. Słowa pierwotne i pochodne, str. 
72. Podział słów ze względu na trwanie bytu, stanu lub działania, 
sir. 73. Odmiana słów przez osoby, liczby i rodzaje, str. 74. Od­
miana słów przez czasy. str. 75. Odmiana słów przez sposoby czyli 
tryby. str. 77. Imiesłowy, str. 79. Czasowanie słów i ich odmiany, 
str. 80. Czasy główne i z nich urabiane, str. 82. Czasowanie słów 
posiłkowych Być i Mieć. str. 85. Przekładnia w słowie Być. str. 86. 
Czasowanie słów czynnych i nijakich. Pierwsza odmiana, str. 88. 
Wzór odmiany, str. 89. Niewzorowe słowa tej odmiany, str. 90. 
Ułomne słowa tej odmiany, str. 90. Druga odmiana, str 91. Słowa 
do pierwszej i drugiej odmiany należące, str. 92. Wzór odmiany, str. 93-
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Niewzorowe słowa tej odmiany, str. 93. Ułomne słowa tej odmia­
ny. str. 94. Urabianie słów częstotliwych z czasowników pierwszej 
i drugiej odmiany, str. 94. Trzecia odmiana, sir. 95. Uwagi nad cza- 
sowaniem słów do tej odmiany należących, str. 95. Słowa na ąć za­
kończone. str. 96. Słowa na nąć zakończone, str. 96. Słowa na c, 
dz, ść, ić  zakończone, str. 97. Wzór odmiany, str. 98. Niewzorowe 
słowa tej odmiany, str. 99. Ułomne słowa tej odmiany, str. 100. Ura­
bianie słów niedokonanych i częstotliwych z czasowników tej odmiany, 
str. 101. Czwarta odmiana, str. 102. Wzór odmiany, str. 104. Nie­
wzorowe słowa tej odmiany, str. 105. Urabianie słów niedokonanych 
i częstotliwych z czasowników tej odmiany, str. 105. Piąta odmiana, 
str. 106. Wzór odmiany, str. 107. Niewzorowe słowa tej odmiany, str. 
108. Ułomne słowa tej odmiany, str. 108. Urabianie słów niedokona­
nych i częstotliwych z czasowników tej odmiany, str. 109. Szósta od­
miana. str. 110. Wzór odmiany, str. 110. Niewzorowe słowa tej od­
miany. str. 111. Ułomne słowa tej odmiany, str. 111. Urabianie słów 
niedokonanych i częstotliwych z czasowników tej odmiany, sir. 112. 
Uwagi nad czasowaniem słów wszystkich odmian, str. 112. Czasowa- 
nie bierne, str. 114. Wzór odmiany biernej, str. 115. Uwagi nad uży­
waniem biernej odmiany, str. 116. Czasowanie omowne. str. 117. Wzór 
czasowania omownego. str. 118. Słowa nieosobiste, trzecioosobowe i 
trzecioosobowe wyrażenia, str. 118. Przyrostki znaczenie słów wzma­
cniające lub zmieniające, str. 121.

M ozdziadC sió d m y .
Przyimki. str. 122.

JR ozd zia lf ó sm y .

Przysłówki, sir. 126. Podział przysłówków ze względu na ich znaczenie, 
str. 126. Podział przysłówków co do ich kształtu i pochodzenia, str. 
128. Przysłówki rzeczownikowe, str. 128. Przysłówki przymiotnikowe, 
str. 128. Stopniowanie przysłówków przymiotnikowych, str. 129. Przy­
słówki liczebnikowe, str. 131. Przysłówki przyimkowe. str. 131. Przy­
rostki tak z odmiennemi wyrazami jak i przysłówkami wiązać się mo­
gące. str. 132.

l l o z d z i a t  d z ie w ią ty .
Spójniki, str. 133.

M to z d z ia ł d z ie s ią ty .

O Wykrzyknikach, str. 138.

S H t A D N M .

K o z d z ia F  p ie r w s z y .

O zdaniach, str. 138. Jakie wyrazy mogą być podmiotem, str. 139. Jakie 
wyrazy mogą być orzeczeniem, str. 139. Jakie wyrazy mogą tworzyć 
zdanie, str. 140. /dania gołe i rozwinięte, str. 141. Zdania pojedyncze 
i ściągnięte, str- 143.
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R o z d z i a ł  d r u g i.

Składnia zgody. sir. 144. Zgoda przymiotnika z rzeczownikiem, str. 144. 
Zgoda orzeczenia z podmiotem w zdaniach pojedynczych, str. 145. Zgoda 
orzeczenia z podmiotem w zdaniach ściągniętych, str. 146. Zgoda orze­
czenia z imionami zbiorowemi i liczebnikami, str. 147. Zgoda zaimka 
względnego który, która, które, sir. 148. Zaimek on wskazujący i oso­
bisty. str. 148. Przydatnia. str. 149. Dodatek. Sposób wyrażania poró­
wnania przymiotu w rzeczach, str. 149.

R o z d z i a ł  t r z e c i .

Składnia rządu. str. 150. Użycie mianownika, str. 150. Użycie dopełniacza, 
str. 151. Użycie celownika, str. 156. Użycie biernika, str. 157. Użycie 
wołacza. str. 159. Użycie narzędnika str. 159. Użycie miejscownika, 
str. 160. Wyrazy niektóremi przyimkami rządzące, str. 161. Wyrazy 
rządzące przyimkiem do. str. 162. Wyrazy rządzące przyimkiem od- 
sir. 162 Wyrazy rządzące przyimkiem na. str. 163. Wyrazy rządzące 
przyimkiem nad. str. 164. Wyrazy rządzące przyimkiem w. str. 164. 
Wyrazy rządzące przyimkiem z. str. 164. Słowa kilką przyimkami lub 
spadkami rządzące, oraz te, które ze zmianą rządu i znaczenie zmie­
niają. str. 166.

R o z d z i a ł ‘ c z w a r t y .

Składnia słów. str. 166. Użycie czasów, str. 166. Użycie sposobów, str. 168. 
Sposób oznajmujący. str. 168. Sposób łączący, str. 169. Wyrażanie spo­
sobu łączącego w polskim języku, sir. 169. Użycie sposobu łączącego, 
str. 170. Sposób warunkowy, str. 170. Sposób życzący, str. 170. Spo­
sób rozkazujący, str. 171. Sposób bezokoliczny. str. 172.

R o z d z i a ł  p ią t y .

Zdania, str. 173. Zdania złożone, str. 174. Zdania spółrzędne. str. 174. 
Zdania związane, str. 175. Zdania zależne, sir. 176. Zdania poboczne, 
sir. 177. Skracanie zdań pobocznych, str. 180. Łączenie więcej, niż 
dwóch zdań. str. 182. Przykłady zdań złożonych z trzech pojedynczych, 
str. 183. Okresy str. 184.

R o z d z i a ł  s z ó s ty .

Składnia szyku. str. 185.

W I E R I K O W M I ! 1:.

Wierszowanie w ogólności, str. 187.
Wiersze zgłoskowe, str. 187. Liczba zgłosek, str. 187. Przykłady wier­

szy według liczby zgłosek, str. 188. Środek wiersza czyli średniówka, 
str. 188. Koniec wiersza czyli rym. str. 189. Wrotki, str. 192.

P I S O W M . 4 .

Pisownia, str. 193. Podział pisowni, sir. 194.
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R o z d z i a ł  p ie r w s z y .

Pisanie głosek, str. 194. Samogłoski, sir. 194. Spółgłoski twarde, str. 197. 
Spółgłoski miękkie, str. 199. Spółgłoski miękkie w zakończeniu sposo­
bu bezokolicznego. str. 201. Podwajanie spółgłosek, str. 201.

R o z d z i a ł  d r u g i.

Pisanie szczególnych wyrazów', str. 202. Pisanie imion własnych cudzo­
ziemskich. str. 203. Zwyczaj powszechny, str. 203. Dzielenie wyrazów 
i przenoszenie ich z jednego wiersza na drugi. str. 204. Skrócenia 
w piśmie najużywańsze. str. 205.

R o z d z i a ł1 t r z e c i .

Oznaczanie głoskami początku mowy, znaczenia wyrazów lub uszanowania, 
str. 206. Głoski większe dla odróżnienia początku mowy i myśli. str. 206. 
Głoski większe dla uczynienia wyraźniejszćm znaczenia imion. str. 207. 
Większe głoski początkowe jako oznaki uszanowania, str. 207.

R o z d z i a ł  c z w a r t y .

Znaki pisarskie, str. 208. Znaki związek zdań wskazujące, str. 209. Prze­
cinek (,). str. 209. Średnik (;). str. 211. Dwukropek (:) str. 211. 
Znaki zdania zamykające, str. 212. Kropka czyli punkt (.). str. 212. 
Znak wykrzyknienia (!). str. 212. Znak pytania (?). str. 213. Znaki 
przerwanie mowy oznaczające, sir. 213. Łącznik (- albo*), str. 213.
Pauza ( —). str. 214. Znak opuszczenia głosek lub wyrazów ( ............ ).
str. 214. Nawias ( () lub [ ] ). str. 214. Cudzysłów (*). str. 215. 
Znaki rozmowy (— , | | ). str.215. Apostrof (’). str.216. Ustęp. str. 216.





W S T Ę P .

1. Gramatyka polska jest nauka dobrego mówienia i pisania 
polskim językiem.

2. Do mówienia i pisania używamy wyrazów. Wyrazy skła­
dają się z pewnych brzmień czyli głosów, a znaki tych brzmień 
głoskami lub z łacińskiego literami nazywamy.

3. Język polski liczy 45 głosek, których zbiór od począt­
kowych jego liter abecadłem nazywamy. Głoski te są:

Aa, Ąą, Bb, B’b, Cc, Ćó, CZcz, Dd, DZdz, DŻdź, DŻdż, Ee, 
Be, Ę§, Ff, F f ,  Gg, Eh, CHch, Ii, Jj(e)*), Kk, LI, Łł, Mm., M’m, 
Nn, Nń, Oo, Oó, Pp, P’p, Br, RZrz, Ssr Śś, SZsz, Tt, Uu, Ww, 
W'w, Yy, Zz, Żi, Zż.

4. Głoski są dwojakie: samogłoski i spółgłoski.
aj Samogłoskami nazywają się te, które same, tojest bez po­

mocy innćj głoski, wymówić można, np. a ,e ,u ,y .
b) Spółgłoskami zowią się głoski tylko spoinie z jakąś samogło­

ską wymówić się dające, np. b(e), (ejf, k(a); a te są pojedyncze, 
kiedy się jednym znakiem wyrażają, np. c, d, i złożone czyli 
dwójki, kiedy ich dwie tworzy jedno brzmienie. Dwójek siedm 
liczymy: ch, cz, dz, di, dż, rz, sz.

5. Kilka głosek połączonych z jedną samogłoską lub samo­
głoska sama czyni zgłoskę czyli sylabę, np. koń, stół, iść, i, o, u.

6) Jedna lub więcćj zgłosek tworzy wyraz, który według 
liczby zgłosek jednozgłoskowyrn fpan, chlebj, dwuzgłoskowym 
fmat-ka, sto-lekj, trójzgłoskowym (na-pi-sać, przy-wo-łać) lub 
wielozgłoskowym froz-pa-mię-ty-waćj nazywamy.

7. Wyrazy uważane pod względem ich postaci są: albo 
niezmienne, a te toż samo zakończenie zawsze zachowują, np. od 
ojca, od siostry, od miasta; blizko siedzi, blizlco stoi, blizko leży;

*) (jloskę j  dla odróżnienia jej od i nie jota ale je nazywamy.
1



2
c z ę ś c i  m o w y .

zęby przyjechał, zęby przyjechała, żeby dali; o ludzie' o ojcze' 
o cnoto.'; albo według okoliczności ulegają różnej odmianie, np.' 
ojaee, ojca, ojcem, ojców, ojcami; matce, matkom; piszę, piszesz 
pisze, piszą; kochałem, kochali, kochamy; twardy, twardszy 
najtwardszy, słaby, słabego, słabszy, słabszym, słabszymi; mój, 
mojej, mojemu; was, wam, wami; nas, nam, nami.

, ,7 , w yraz.V nie zmieniające swój postaci nieodmiennemi, te 
S n t  f  rozmaicie zmieniają odmiennemi nazywamy.

9. lak odmienne jak i nieodmienne wyrazy ze względu na 
ich znaczenie dzielą się na cztery różne części, które szczegol- 
nemi nazwiskami oznaczamy. Nazwiska odmiennych części mo- 
wy są -. Imię Zamek, Słowo, Imiesłów; a nieodmiennych: Przy- 
imek, Przysłówek, Spójnik i Wykrzyknik. Jest więc ośm części
« w y :  « tych ctóry s« odmieMe, ,  cztdry nieodmienne

mię oznacza osobę, rzecz, liczbę lub przymiot, np Bóo

o k r a a T Z L l  ’ ławka: krzf 0; dwa> ^ y ,  pięć, dwanaścioro; 
Okrągły, czarna, wysokie. Imię oznaczające osobę lub rzecz
rzeczownikiem, oznaczające liczbę liczebnikiem, a to, które przy­

lot oznacza, przymiotnikiem nazywamy.
Imiona rzeczowne odpowiadają na pytanie kto? co? przy-

AtóryTiT. d3! C ^  jaka? jakiGl 3 ,iCzbowe na Pytanie ile?

Zaimek kładzie się zamiast imienia czyli za imię nD ia 
zamiast mojego imienia, ty zamiast twojego, on zamiast ego

o t T „ 7 -  “  ■ * - *  « • “ ■ —imienia osoby lub rzeczy, którą wskazujemy.

l„b l T °  CZy1' CzAS0WNIK oznacza byt, stan lub działanie osoby 
lub rzeczy w pewnym czasie, i dla tego czasownikiem je na-

1 2 : i T m1 iedZS' SiedZialem’ « * ■ * . przeczyta z.Imiesłów jest wyraz ze słowa urobiony, podobnie jak i
ono byt, stan lub działanie wyrażający, a przytóm jak imię odmie-

cemu zawołany, zawołani; zbity, zbici; osiwiały, osiwiała osi-

" * •* « * •  « * • * • *



GŁOSKI. 3

P rzysłówek kładzie się przy słowie dla oznaczenia oko­
liczności, których przez sarnę słowa odmianę wyrazić nie mo­
żna, np. pięknie piszesz, pięknie mówi, pięknie gra, pięknie 
rysuje; rano wstaje, rano budzi, rano czytano.

Spójnik jest wyraz łączący czyli spajający dwa lub więcćj 
zdań. I tak dwa zdania: Ojciec siedzi. Ojciec czyta, za pomocą 
spójnika i, spoimy czyli złączymy mówiąc: Ojciec-siedzi i czyta. 
Brat leży. Brat nie spi. Brat leży, ale nie spi.

W ykrzyknik od głośniejszego wymawiania tak nazwany, 
wyraża jakieś uczucie, np. o! oho! hej! niestety!

10. Wyrazy mogą być:
1) Niezłożone, tojest takie, które się z kilku wyrazów nie 

składają, np. miasto, miód, płynąć, który.
2) Złożone, które się z kilku wyrazów składają, np. przed­

mieście, miodo-płynny, ktory-kolwiek; jąć, zjąc, rozjąć.
3) Pierwotne, które od innych nie pochodzą, np. ojciec, ro­

la, wół.
4) Pochodne, które od innych wyrazów pochodzą, np. pan, 

pański; ojciec, ojczyzna; rola, rolnik; wół, wołowy, za­
cząć, zaczynać.

5) Swojskie czyli właściwie polskie, np. król, świecznik, Bog­
dan, potwierdzić.

6) Cudzoziemskie, tojest z cudzoziemskiego języka do polskiego 
przybrane, np. monarcha (z grec.), lichtarz (z niemieck.), 
aprobować (z łacińsk.).

6) Przestarzałe czyli takie, których niegdyś używano, ale je 
teraz całkiem zarzucono, np. za się (zaś), lepak (zaś), ją- 
trew (bratowa), swak (szwagier).

ROZDZIAW  P IE R W S Z Y .

O GŁOSKACH.

11. Spółgłoski i samogłoski w odmianie wyrazów polskich 
szczególniej ulegają zmianie, bo się często jedne na drugie prze­
kształcają. Ta atoli między niemi zachodzi różnica, że spółgłoski 
tylko się zmieniają, ale nigdy w wyrazie nie giną, np. brat, 
bracie; pociecha,' pociesze; dąć, dmę (bo w głosce ą było m 
ukryte); samogłoski zaś często z niego ustępują, np. łeb, łba;



4 SPÓŁGŁOSKI TWARDE I MIĘKKIE.

bez, bzu. Aby wiec dokładnie pojąć odmiany wyrazów polskich, 
trzeba wprzódy poznać zachodzący między głoskami związek i ' 
zmiany, jakim ulegają.

I. O SPÓŁGŁOSKACH.

P o d z ia ł  s p ó łg ło s e k  n a tw a rd e  i in ie k k le .
C

12. W  języku polskim odróżniamy dwojakie spółgłosek 
brzmienie, tojest twarde i miękkie. Czynimy to dla tego, iż taż 
sama spółgłoska bądź na początku, bądź na końcu wyrazu twardo 
lub miękko wymówiona zmienia jego znaczenie, np.

na początku: mara, mara, maty, mały, mech, mech, pęknie, pęknie, 
pasek, pasek.

na końcu: zapał, zapal; len, leń; dzwon, dzwoń; pas, paś; nos, 
noś; wóz, wóź.

13. Według tego dwojakiego brzmienia spółgłosek dzieli­
my je na twarde i miękkie. Miękkie, gdy stoją przed inną spół­
głoską lub na końcu wyrazu, dla odróżnienia ich od twardych, 
oznaczamy kreską, którą znakiem miękczenia nazywamy, np. 
pieśń, świat, śmierć, ćwierć, pań, wieś,' karp, łoś, marchew, 
iść, leźć.

14. Ze względu na twarde i miękkie spółgłoski odróżnia­
my w języku polskim brzmienie samogłosek i, y, z których 
pierwszą cienką, drugą zaś grubą nazywamy, np. bił, był; sini, 
syny; wić, wyć.

15. Ponieważ t jest cienką samogłoską, każda zatem spół­
głoska miękka na nie spływająca traci swój znak miękczenia 
dla tego, iż łącząc się z cienkiem i, koniecznie miękko wyma­
wiać się musi; a więc niepotrzebny jest znak o jćj miękczeniu 
ostrzegający, np.

wić, kadź, koń, pierś, maź, 
wici, kadzi, koni, piersi, mazi.

16. Głoski g, k, lubo się tylko z cienkiem i łączą, np. ubo­
gi, drogi, miałki, nizki, a na y spływać nie mogą, są jednak 
twarde. Nadto głoski te w języku polskim nigdy się nie łą­
czą bezpośrednio z samogłoską e, ale je zawsze i  poprzedza, 
np. ubogie, ogień, bagien, okien, włókien, wysokie.

17. Ta własność samogłoski i, że na nię tylko miękkie 
spółgłoski spływają, była powodem, że jćj użyto za znak mięk-
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czenia głosek w środku wyrazu, ale tylko przed samogłoską, np. 
kuźnia, bieda, wiosna, piątek, kania, m iara; bo przed spółgło­
ską lub na końcu położona zmieniłaby jego znaczenie. I tak:

co innego znaczy: kiść, kość, rość 
a co innego: kisić, kosić, rosić.

Podobnież co innego znaczy: garb, nic, nos, raz
garb, nić, noś, raź
garbi, nici, nosi, razi.

18. Ponieważ i stojące przed samogłoską w wyrazach jest 
tylko znakiem miękczenia poprzedzającej spółgłoski, nie ma za­
tem w języku polskim dwuglosek, tojest z połączenia dwóch samo­
głosek powstającego brzmienia; albowiem wpolszczyznie, prócz i 
stojącego przed samogłoskami jako znak miękczenia, nigdy dwie 
samogłoski nie zlewają się w jedno brzmienie; wyjąwszy wyraz 
miauczy i cudzoziemskie, np. A ugust, E uropa , i t. p.

19. Głoska i jest samogłoską gdy sama stoi lub z jaką 
spółgłoską przed nią lub po niej stojącą czyni zgłoskę, np. i- 
ma, i-dę, in-ny, ni-gdy, mi-ly, pi-wo.

20. Tak więc głoska i' w pisowni polskiej dwojako się uży­
wa: jako znak miękczenia, a wtedy inna jakaś samogłoska 
po niej następuje, np. miał, mierny, miód, między, kania, ko­
nie, nowiu; jako samogłoska, a wtedy sama czyni zgłoskę (5) 
lub się łączy z jakąś spółgłoską, np. ja  i  ty, ta-i, m i, mo-i, 
lin, dni, idź, im.

Z m i a n a  s p ó ł g ł o s e k  p r z e z  m i ę k c z e n i e .

21. Tak twarde jak i miękkie spółgłoski, ze względu na 
narzędzia mowne, któremi je urabiamy, dzielą się na: wargowe, 
językowe i podniebienne.

22. Spółgłoski twarde, gdy się miękczą, zamieniają się na 
miękkie tegoż samego co i ony narzędzia mownego. Zamieniają 
się więc wargowe na wargowe, językowe na językowe, a pod­
niebienne na podniebienne. Są zaś:

Wargowe: twarde: b, f, m, p, w.
miękkie: 6, f ,  m, p, w.

Językowe: twarde: d, ł, n, r, s, t, z.
miękkie: dż, l, n, rz, s, c, i.

Podniebienne: twarde: g, k, ch h.

miękkie: dż, dz, ż, c, cz, sz, ż, ż, j(ej.



Głoski podniebienne miękkie nigdy się nie łączą z cienkiem 
i, ale zawsze na y spływają, np. ubodzy, boży pracy, tłusz­
czy, suszy.

23. Podniebienne twarde g,1e i h  mają po dwie, a c h  trzy 
odpowiadające sobie głoski miękkie, na które się zamienia. Ja­
koż zamienia się:

! d c :w  odmianie imion, np. noga, nodze; droga, dro­
d z e  ; waga, wadze; w sposobie bezokolicznym słów? 
np. mógł, m ódz; leg ł, le d z ; biegł, biedź.

»: w odmianie słów przed e , np. mogę, możesz, mo- 
g  na \ że ; możemy; strzyżesz, strzyże; w urabianiu je- 

1 dnego wyrazu z drugiego, np. noga, nóżka, waga, 
ważka; trwoga, trwożny; ostroga, ostrożny; dług, 
dłużny; w stopniowaniu przymiotników, np. ubogi, 

V uboższy; drogi, droższy; długi, dłuższy.
■'i-c: w odmianie rzeczowników i przymiotników, np. rę­

k a , ręce; męka, męce; łaska, łasce; nizki, nizcy; 
prędki, prędcy; w sposobie bezokolicznym słów, 
np. tłuk ł, tłuc; piekł, piec; siekł, siec. 

car. w odmianie słów przed samogłoską e  lub o, np. tłukę, 
tłuczesz, tłu c z e , tłuczony; p iekę, pieczesz, pie­
c z e  , pieczony; s iekę , sieczesz, sieczony; w ura­
bianiu jednego wyrazu z drugiego, np. wiek, wie­
czny; ręka, ręcznik, ręczniczek; mą(ka), czka. 

I tar. ilekroć się miękczy przed e  Inb jakąś spółgłoską, 
np. pociecha, pociesze; m ucha, musze, muszka; 
d u c h , duszny; s trach , straszny, 
kiedy w odmianie wyrazu ma spłynąć na cienką sa­
mogłoskę i (11), a wtedy odstępuje od ogólnćj mięk- 
czenia zasady, bo, lubo jest podniebienna, jednakże 
nie na podniebienną mięką zamienia się, ale na ję­
zykowe ś (22), np. stelmach, stelmasi (15); mnich, 
mnisi; płochy, płosi. Toż samo dzieje się z jćj po­
winowatą miękką s z ,  bo i ta się przed i na ś za­
mienia, np. starszy, starsi; śmielszy, smielsi; kon- 
tu sz , kontusik; kapelusz, kapelusik.

*: w stopniowaniu przymiotników przed s z y ,  np. li­
chy , liższy; suchy, suższy.

6  ZMIANA SPÓŁGŁOSEK F0DNIEB1ENNTCH.
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*: w odmianie rzeczowników przed e, np. Sapieha, Sa- 
pieże; braha (wywar gorzałczany) brasze, stąd pod- 
braiyć (t. j. podpić) sobie, 
w odmianie przymiotników przed i, np. błahy, błazi.

G ł o s k i  s y c z ą c e  i  tell z a m i a n a .

24. Syczącemi, ze względu na ich brzmienie, nazywamy 13 
następujących głosek: c, ć, cz; dz, di, di-, s, ś, sz, z, ź, z, i rz z r 
powstałe. Z tych kreską oznaczone tudzież rz są językowe mięk­
kie (22), wszystkie zaś inne do podniebiennych miękkich należą.

25. Syczące głoski, ze względu na sposób ich wymawiania, 
tak są z sobą spowinowacone, że tylko językowe przed języ- 
kowemi (np. paść, wieść, leźć), a podniebienne przed podnie- 
biennemi (np. płaszcz, niszczę) stać mogą. Dla tego też jeżeli 
z dwóch obok siebie stojących syczących głosek językowych, 
następująca w odmianie lub urabianiu słów na podniebienną 
przechodzi, to i poprzedzająca takiój zmianie uledz musi, np. 
obwieścić, obwieszczę; gnieździć, gnieżdżę. Źle zatóm niektórzy 
piszą niesczęśliwy, sczyl i t. p., bo tu cz jest podniebienną, a 
więc i językowe s na podniebienne sz zmienić się powinno; 
należy więć pisać nieszczęśliwy, szczyt i t. p.

26. 1) Syczące językowe miękkie ć, di, ś, i ,  w odmianie i 
urabianiu czasowników jednych z drugich przed a, ą, ę, o, za­
mieniają się na podniebienne miękkie (22):

ć na c np. tracić tracę, tracą, tracony, 
di na dz np. utwierdzić, dzę, dzą, dzony. 
ś na sz np. zaprosić, szę, ssą, szony. 
i  na i  np. zagrozić, tę, tą, tony.

I przeciwnie:
sz na ś j zamienia się w odmianie przymiotników i zaimków przymiotnych, 
ł  na ś | ilekroć ma spłynąć na cienkie i, y, np. starszy, starsi-, nasz; nasi.

2) Podniebienne miękkie syczące c, dz, w urabianiu wy­
razów zamieniają się na spowinowacone z niemi podniebienne 
miękkie (22). I tak zamienia się:
c  na c z :  np. chłopca, chłopczyk; miesiąc, miesiączek, mie­
sięczny; świeca, świeczka; pałcfaj, palczasly; koniec, koń­
c zyć ; gońca, gończy.

h  na



d z  na i :  np. ksiądz, księży; mosiądz, mosiężny, mosiężnik; 
pieniądz, pieniążek.

■ - f1' Głoski s’ z’ w 0(Jmia,lie wyrazów stosują swe brzmie­
nie do twardego lub miękkiego brzmienia spółgłosek d, l, n t 
które po nich następują, np. masło, maśle; krzesło, krześle; 
sosna, sosnie, tłusty, tłuści; gniazdo, gniaździe lub gnieździe; 
Z?aZ. ’ zJefd zle'> trz(łsł, trzęśli; gryznę, gryźnie; radosny, rado­
śniejszy; jasny, jaśniej, jaśni; miasto, mieście; wiózł, wieźli• pro­
sty, prości; zły, źli.

28. Głoska rz  przed językowemi (22) i podniebiennćm c 
traci swe brzmienie syczące, np. orzeł, orła; karzeł, karła; 
kanclerz, kanclerski; korzec, korca; marzec, marca.

M O SK I CHWILOWE I TRWAJĄCE.

S p ó ł g ł o s k i  c h w i l o w e  i  t r w a j ą c e .

29. Ze względu na czas brzmienia spółgłosek dzielimy je 
na chwilowe czyli takie, których brzmienie długo trwać nie 
może, jakiemi są b, b, c, cz, p, p, t,g, k, i trwające, których 
brzmienie tak długo trwać może, jak długo powietrze z płuc 
pędzimy Takiemi są: f, f  h, eh, s, ś, w, w, r, rz, sz, ż.

dU. Dwie spółgłoski chwilowe nie mogą się w języku na­
szym łączyć z poprzedzającą samogłoską. Aby więc każdą z nich 
wymowie można, głoskę a między nie wtrącamy, n p / babka, 
babek, me babk; chustka, chustek. I przeciwnie kilka spółgło­
sek trwających z pośrednią chwilową bez trudności na poprze- 
zającą samog oskę spłynąć może dla tego, że trwająca głoska 

ułatwia wymawianie pośrednićj chwilowćj, np. starostwo, sta­
rostw; łgarstwo, łgarstw; bogactwo, bogactw.

O T ę k c z e n i e  t w a r d y c h  s p ó ł g ł o s e k .

31. Twarde spółgłoski miękczą się:
1) Ilekroć w odmianie wyrazu przed i staną, np. hardy,

hardzi; bogaty, bogaci; otyły, otyli; bosy, bosi; ubogi, ubodzy; 
nizki, nizcy.

2) Przed e, gdy je bądź samo, bądź z innemi głoskami, ja- 
koto: esz, emy, ecie, złączone, jako końcową wyrazu odmianę 
przybieramy, także: przed ej gdy je w wyraz wtrącamy (48 b); 
np. naród, narodzie; stół, stole; mąka, mące; noga, nodze; mu-
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cha, musze; mogę, możesz, może; strzygę, strzyżesz; siekę, sie­
czesz, siecze, sieczemy; pracowity, pracowicie; piękny, piękniej- 
szy; ostry, ostrzejszy; śmiało, śmielej.

Ale do przymiotników bądź samo, bądź z innemi gfoskami przydane 
e, jakoto: ego, emu, eni, także w odmianie rzeczowników, gdy z m jest 
połączone; nadto zgłoski em, eś, zjakiemikolwiek wyrazami lub słowami 
związane; nakoniec gdy e przed zakończeniami słów śmy, ście wtrącamy, 
nie miękczy poprzedzającej twardej spółgłoski, np. dobre, dobrego, do­
bremu; wesołe, wesołego, wesołemu; panem, dworem, kołem, rodem, pię­
trem, wiadrem, wesołem; byłem., byłeś; stądem wzjął; majątekeż stracił; 
taseście przedali; teraześ zginął.

3) Niekiedy przed temże e, gdy je dla złagodzenia zbiegu 
spółgłosek lub dla wskazania zmiany znaczenia wyrazu między 
spółgłoski wtrącamy, np. studnia, studzien; trumna, trumien; 
płótno, płócien; sosna, sosien; brać, bierac; prać, pierać.

4) W urabianiu wyrazów przed pewnemi zakończeniami, 
np, juki, juczny; trwoga, trwóżmy; droga, drożyna; kożuch, ko­
żuszek; łańcuch, łańcuszek; barki, barczysty.

5} Spółgłoski językowe l, n, miękczą sięprzed sycz ącemi, 
np. trwały, trwalszy; ukochany, ukochańszy; pan, pański; go­
niec, gońca; wieniec, 'wieńca.

32. Jeżeli z wyrazu usuwa się powód dla którego głoska 
zmiękczona została, natenczas głoska ta na twardą przechodzi, 
np. cnota, cnocie, cnotą; rada, radzie, radą.

S p ó ł g ł o s k i  s ła l i  e  i  m o c n e .

33. Spółgłoski dzielimy jeszcze na słabe i mocne dla tego, 
że, lubo tak jedne jak i drugie tćm samem narzędziem mownem 
urabiamy, słabe inoczćj brzmią na końcu zgłoski lub wyrazu, 
bo tak, jak odpowiadające im mocne, a inaczej gdy spływają 
na następującą samogłoskę, np. wódka, (wólka); ławka (łajka); 
drwa, drew (dref); łeb (lep), łba; ród (ról), rodu; wąż (wąsz), 
węża; miedź (mieć), miedzi; drąg, (drąk), drąga.

34. Następujące głoski twarde z odpowiadającemu im mięk- 
kiemi są

słabe: b, d, g, w, z, ż, rz, dz, dż, h.
mocne: p, l, k, f ,  s, sz, c, cz, ch.

35 Głoski ł, ł, m, ni, n , ń, r, rz, tak ze słabemi, jak i 
mocnemi spółgłoskami łatwo łączyć się mogą, i dla tego je

2
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plynnemi lub niezmiennemi nazywamy, np. brał, prąd, grad, 
kret, gnój, knuj, brzeg, przed i t. p.

36. Dwie spółgłoski obok siebie stojące albo obie są słabe 
albo obie mocne. I tak:

Słabe są: wbić, dwa, dzwon, zgoda, wgnieść, dźwięk.
Mocne: ptak, staw, spód, ckni, dreszcz, ciskać.

37. Spółgłoska słaba obok mocnój stojąca zawsze się mo­
cno wymawia, i dla tego też niekiedy w piśmie postać jej zmie­
niamy, np. scierac za zcierać.

Przykłady. Słabe przed mocnemi: wpaść (fpaść), wskoczyć (fskocz )

" * '■ * (flr,dć)' * * * •  S * » ) .  i

—
38. Przyimek z w wyrazach złożonych przed mocnemi spół­

głoskami, oprócz c, ta ,  s, ś, sz, i w brzmieniu i w piśmie na 
s, a przed c na « zamieniamy, np. skąd, stąd, skupić, spytać 
się, sciąc, ściągnąć.

39. Przed mocnemi głoskami, c, « ,  ,, przyimek 2 
wcale się niezmierna, np. zcedzić (zcedzic), zczernieć (szczerniec), 
zsypać (ssypac), zsinieć (ssinieć), zszyć (sszyc).

O spółjjosce jfej.

40. Spółgłoska jfe) ze wszystkich spółgłosek jest najmięk­
sza i najpełniejsza. Brzmienie jój spowinowacone jest z brzmie­
niem cienkiój samogłoski t, dla tego tóż częstokroć jedna zlewa 
się w drugą i pozornie znika.

41. Spółgłoska jfej służy często:
aj Do połączenia przykrego dla naszych uszu zbiegu dwóch 

samogłosek, a wtedy, jeżeli na początku wyrazu zetknie się 
z cienkiem ., to się w nię zlewa. I tak zamiast kochaą mó- 
wimj coc ają; leę, leję;  bię, biję; szyę, szyję; zamiast póisć, 
pojsc; zaisc, zajsc; przyisć, przyjść.

Ale kiedy na końcu wyrazu względne zgłoski za pomocą ,Ve) z nim 
wiążemy (74, 5), natenczas z samogłoską i stykające się j(e) opuszczamy
to , „ „ „ „ „ . i , , ! , ; ; ,  „cV s

Z  Z T T ’ ”p', ™ “°i a  «* - k  <<»■ - f.
Z  Z w  m a * * * ■ "™“ ' A' m "" •* * *  -
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bj Do złagodzenia zbiegu kilku spółgłosek, a wtedy za po­
średnictwem samogłoski e łączymy ją z poprzedzającą spółgło­
ską, np. europejski za europski; alpejski za alpski; piękny, pię­
kniejszy za piękńszy; przezorny, przezorniejszy za przezorńszy.

Podobnie czynimy w słowach z iść złożonych, bo i tu przybrane j(e), 
w które samogłoska i spłynęła z przyimkami na spółgłoski zakończonemi 
za pomocą e wiążemy. Jakoż mówimy za odiść, odejść; obiść, obejść; 
roziić, rozejść; wiść, wejść.'

cj Do oznaczenia niektórych odmian, np. stale, stałej; pię­
knie, piękniej; rwie, rwięj; kocha, kochaj.

42. Ostatnią spółgłoskę we wszystkich wyrazach odmien­
nych, bądź na końcu stojącą czyli odkrytą, bądź jaką samogłoską 
zasłonioną, przybierającą nazywamy dla tego, iż ona w prze­
twarzaniu ich lub odmianie przybiera nowe zgłoski, i, według ich 
własności, albo w wyrazie pozostaje, albo się na inną zamienia.

P r z y k ł a d y .

trud, mydło, dobry, nauczyć,
trudu, mydła, dobrego, nauczę,
trudny, mydłany, dobroć, nauczyciel,
trudność, mydlarz, dobrotliwy, nauczycielka, 
trudnić, mydliny, dobrotliwość, nauczycielski.

II. O SAMOGŁOSKACH.

43. Samogłoski służą do połączenia spółgłosek, dla utwo­
rzenia z nich wyrazu; są więc one tylko cząstką pomocną: dla 
tego w wyrazach często je opuszczamy lub przybieramy; w nie- 
złożonych nigdy dwóch obok siebie nie kładziemy, ale je spół­
głoską j  przedzielamy; nie wiele wyrazów od nich zaczynamy; 
i nakoniec często jedne na drugie w piśmie, a najczęściej w mo­
wie zamieniamy, np. pies, psa; lew, lwa; ludźmi, końmi; matki, 
matek; panny, panien; gry, gier; tkać, utykać; urwać, urywać; 
wić, wiję; szyć, szyję; kochac, kochają; chmura, chmara, każdy, 
kużdy, tłumacz, tłomacz i t. p.

44. Samogłoski a, ą, ę, o i ó ściśnione tak w odmianie 
jak i urabianiu wyrazów często jedne na drugie zamieniają się; 
e otwarte w jednych wyrazach wyrzucamy, w drugich przybie­
ramy, ściśnione zaś e i ó na otwarte- zamieniamy.

pan, wóz,
parna, wozu,
panicz, wozowy,
pański, wozić, 
panować, wożenie,
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K n in ia u n  s a m o g ł o s e k  A, 0, Ó m i ę d z y  d w i e m a  m i ę k -  

k i e m i  s p ó ł g ł o s k a m i .

45. Jeżeli samogłoski a, o, ó, przez odmianę wyrazu staną 
miedzy dwiema migkkiemi spółgłoskami, lub od następującej 
miękkiej spółgłoską chwilową (20) są przedzielone, natenczas 
zamieniają sig na e; wracają sig zaś, skoro przyczyna mięk- 
czenia usunięta została, np. biały, Meli; las, lesie, lasem; mia­
sto, mieście; sąsiad, sąsiedzie; kwiat, kwiecie; wiara, wierze, 
ciało, ciele; zjazd, zjeździe, (22 i 27); niewiasta, niewieście (22 i 27); 
miał, mieli; widział, widzieli; śmiało, śmiele; godzony, godzeni; 
uczony, uczeni; proszony, proszeni; kościół, kościele; popiół, 
popiele; wiózł, wieźli (27); niósł, nieśli (27); jadł, jedli (29); 
wiódł, wiedli; wlókł, wlekli (29); gniótł, gnietli (29).

46. To prawidło, lubo dosyć powszechne, nie jest jednak ogólne: 
bo nie tylko teraz w wielu wyrazach głosek a, o, dla uniknienia dwu­
znaczności, na e nie zamieniamy, chociaż je dawniej zmieniano, kiedy 
pisano i mówiono na sienie (sianie), ścienie (Ścianie), biesiedzie (biesia­
dzie), rozbierze (rozbiorze), w wiedzie (miodzie), Zenie (tonie) i t. p., ale 
nawet statecznie głoskę a zatrzymujemy: 1) W narzędniku 1. m. np. 
uczniami, ziemiami, polami. 2) W rzeczownikach na ana, ano, i słow­
nych na anic, np. pianie, sianie, pobielanie. 3) W liczbie mnogiej przy 
miotników i imiesłowów z końcówką i ,  np. rumiani, maślani, rozlani, 
rozsiani. 4) W  osobie trzeciej 1. m. czasu przeszłego słów pierwszej od­
miany, tudzież w 1. mn. jndnozgłoskowych na ać do odmiany czwartej na­
leżących, np. rozprawiali, zaganiali, lali, piali, sialiśmy.

E  Uciśnione i o t w a r t e .

47. Samogłoska e pochyla się i ma ściśnione brzmienie:
1) Kiedy stojące po nićj spółgłoski b, dź, g, j, r, rz, bądź 

same,’ bądź z nastgpującemi po sobie spółgłoskami, na nićj sig 
opierają, np. chleb, pogrzeb, śledź, miedź, brzeg, śnieg, olej, 
klej, zawiej, kolej, lepiej, lżej, ser, slcwier, ster, żer, bohater, 
pacierz, kołnierz, więcierz, zmierzch, wiersz.

Mają e otwarte: łeb, bieg, ber (gatunek prosa podłego), koper, wicher, 
kierz, Zgierz (miasto nad Bzurą) i cudzoziemskie na er np. spacer, ka­
waler: oprócz imbier, papier, które je pochylają.

2) Następujące lubo się kończą na inne głoski mają e ści­
śnione: Brześć, bies, chlew, chmiel, gniew, grzech, jeż, mlecz, 
Nieśwież, papież, powiew, sieć, śmiech, śpiew, Świercz, trzmiel, 
wyziiw.
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W p ł y w  s a m o g ł o s k i  E  n a  s t o j ą c e  p r z e d  n i ą  s p ó ł g ł o s k i .

48. Samogłoska e szczególniej zasługuje na uwagę w od­
mianie rzeczowników polskich, bó: albo ją z nich wyrzucamy, 
albo przed przybierającą spółgłoską (42) w wyrazy wtrącamy, 
albo na końcu z nią wiążemy. — Dla tego tóż głoska ta trojako 
wpływa na zmianę wyrazów. Kiedy ją bowiem z nich wyrzucamy 
natenczas stojąca przed nią spółgłoska miękka na twardą się 
zamienia, np. dzień, dnia; mędrzec, mędrca; kupiec, kupca.; ka­
rzeł, karła; kociel, kolia; koziel, kozła; kwiecień, kwietnia; 
stopień, stopnia; wtrącając zaś e przed przybierającą spółgło­
ską lub je z nią wiążąc, jedne spółgłoski przed niem miękczy- 
my, drugie niezmienione zostawiamy, np. studnia, studzien, 
krosna, krosien; panna, panien; wanna, wanien; palka, pałek; 
matka, matek; ławka, ławek; wół, wole; brat, bracie; dom, 
domem; był(em), byl(eś).

Ale w przymiotnikach przed szy wtrącone efjj, tudzież w koń ­
cu przysłówków przydane (41, b, c), zawsze miękczy poprzedza­
jącą spółgłoskę, np. światły, światlejszy; ostry, ostrzejszy; śmiało, 
śmielej; hardo, hardziej; ostro, ostrzej.

O ś c ien io n e  i o t w a r t e .

49. Samogłoska o ma zwykle brzmienie ściśnione i kres­
kuje się:

aj Gdy stojąca po niej spółgłoska słaba (34), płynna l, ł, r, 
(35) lub najmiększe j'(e) kończąc wyraz na nię spływa, np. bób, 
głód, wód; głóg, nóg; rów, parów, krów; wóz, kóz; nóż, stróż; 
•mórz; módz; strój, bój, rój, stój.

bj Gdy ma po sobie spółgłoskę słabą z płynną r, np. bóbr, dóbr.
cj Gdy ma po sobie jakąbądź spółgłoskę z płynną /, np". 

mógł, wiódł, niósł, wiózł, mókł, gniótł, plótł.
Od powyższych prawideł odstępują i mają o otwarte, chociaż na me 

spływają głoski pochylające: (lob, dzięcioł, gruczoł, kwiczoł, mozol, pa­
choł, sokoł, Żywioł, gąsior, jawor, jezior, kaczor, por, sikor, sobol, pi­
skorz, węgorz, i obce na or, np. aktor, rektor, fawor.

50. Jeżeli spółgłoska pochylająca poprzednie o odłącza się 
od niego przez spłynienie na następującą po niej samogłoskę 
przybraną, natenczas o odzyskuje brzmienie otwarte, np. nóż, 
noża; stół, stołu,
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Tylko w imionach chór, chróst, drut, Jakób, król, mól, mózg, ogół, 
podróż, róż, stróż, szrót, szczegół, tchórz, wójt, żółć, żółw, głoska o ma 
zawsze brzmienie ściśnione.

K a i n i a n a  Ą n a  Ę i o d w r o t n ie .

51. Samogłoska ą zamienia się na g:
1) W  ostatniej zgłosce rzeczowników, kiedy urabiając z nich 

imiona przymiotne dodajemy ny lub y, przed którem podnie- 
bienne twarde na miękkie, a syczące podniebienne miękkie c, 
dz (22), na spowinowacone z niemi podniebienne miękkie cz, 
ż, zamieniamy, np. ksiądz, księży; mosiądz, mosiężny; miesiąc, 
miesięczny; zaciąg, zaciężny: ląg, łężny (leśny); zajac, zajęczy. 
Ale tysiąc ma tysiączny.

2) W  przymiotnikach dwuzgłoskowych przed zgłoską szy, 
np. skąpy, skępszy; mądry, mędrszy; wązki, węższy; rączy, 
rętszy; także gorący, gorętszy.

3) W odmianie lub urabianiu wyrazów, kiedy spółgłoska 
opierająca się na ą, spływa na przybraną samogłoskę, np. rząd, 
rzędu; gołąb, gołębia; gołębnik; giął), głębi; gałąź, gałęzi; ząb, 
zębaty; urząd, urzędowy, urzędować; wzgląd, uwzględnić; trąd, 
trędowaty; dąb, dębu, dębowy; błąd, błędu; swąd, swędu; 
okrąg, okręgu; ksiądz, księdza; żołądź, żołędzi; gałąź, gałęzi; 
wąż, węża.

Zatrzymują ą: głąb, ląd, prąd, przegląd, przesąd, rząd (władza), sąd, 
trąd, wielbłąd; ciąg ze zlożonemi, drąg, dziwoląg, jmsąg, pstrąg, siąg, 
szeląg, wasąg, zimoląg, mosiądz, pieniądz, wiąz, Grudziąi (miasto), 
Odrowąż (herb). Także mąka, mąki, i t. cl. pąk (na drzewie) pąkiem dla 
odróżnienia od męki, pękiem.

52. Samogłoska g zamienia się na ą:
1) Kiedy przez odmianę wyrazu jedna lub kilka spółgłosek 

na niój się wesprze, np. gęba, gąb; otręby, otrąb; kurczęta, 
kurcząt; cielęta, cieląt; mięso, miąs; będzie, bądź; siędzie, siądź; 
zaprzęże, zaprząż; tędy, stąd; ręka rąk.

Następujące rzeczowniki nie zmieniają głoski ę, bo się mówi: klęsk, 
męk, nędz, pęt, pięt, ponęt, potęg, tęg (tęsknot), tęcz, zięb.

2) Gdy urabiając z rzeczowników inne imiona przez doda­
nie zakończenia ka. głoski miękkie ć, ś przed k na twarde za­
mieniamy, np. pieczęć, pieczątka; pięć, piątka; gęś, gąska.
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R O Z D Z IA Ł  d r u g i .

RZECZOWNIKI.

53. Rzeczownikami nazywamy imiona oznaczające osoby, 
zwierzęta lub rzeczy, np. ojciec, matka, dziecię; koń, kaczka, 
kieł li, dom, laska, pióro.

Rzeczowniki ze względu na ich znaczenie mają rozmaite 
nazwiska. I tak:

1) Żywotne znaczą rzeczy żyjące. Z tych oznaczające oso­
by, np. pan, liczeń, matka, osobowemi, gdy zaś zwierzęta ozna­
czają, np. koń, ptak, karp, pająk, zwierzęcemi nazywamy.

2) Nieżywotne wyrażają rzeczy nie żyjące, np. siół, ława, 
krzesło, pole•

Pytając się o osoby, używamy pytania kto? a o zwierzęta 
i rzeczy co? np. Kto idzie? Ojciec, siostra, dziecko. Co tam 
stoi? Koń, owca, cielę; stół, ławka, krzesło.

3) Zmysłowe oznaczają rzeczy pod zmysły podpadające, 
np. pan, dom, koń, pióro.

4) Umysłowe przedstawiają rzeczy, których zmysłami ogar­
nąć nie możemy, ale je tylko umysłem pojmujemy, np. Boy, 
dusza, pojęcie, czas.

5) Własne czyli szczególne, a te jednę rzecz szczególną 
oznaczają, np. Kochanowski, Poznań, Polska, Wisła, Gopło.

6) Pospolite czyli ogólne wskazują wiele rzeczy jednego 
gatunku, np. człowiek, miasto, kraj, rzeka, jezioi o.

1) Zbiorowe przedstawiają zbiór wielu rzeczy pojedynczych 
jednego gatunku, np. naród (zbiór wielu ludzi jednej mowy), 
pułk, gromada, trzoda (zbiór bydląt), stado; żyto, pszenica, 
żelazo, miedź, ołów.

8) Przymiotowemi nazywamy imiona rzeczowne z przymio­
tników urobione, np. z mężny, męztwo; niedbały, niedbalstwo; 
tęskny, tęsknota; cny, cnota; cierpliwy, cierpliwość; stary, starosc.

9) Liczbowe znaczą ilość rzeczy i odpowiadają na pytanie 
ile? a gdy sarnę liczbę wyrażają na pytanie co? np. He jest. 
Pięć, sześć, dziesięć, trzydzieści; dwoje, troje, czworo, pięcioro. 
Co to jest? dwójka, trójka, dziesiątka.
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10) Słowne są te, które urobiono z imiesłowów (9) na any 
ony, ty, zakończonych, np. pisany, pisanie■ ugodzony ugodze­
nie; wzjęty, wzjęcie.

11) Zdrobniale lub pieszczotliwe oznaczają małość rzeczy 
lub pieszczenie, np. synek, kofiik, książeczka, chlopczyna, dzie­
cina, dzieciątko.

12) Zgrubiałe, których używamy mówiąc o rzeczy z litością 
lub odrazą, np. chlopczysko, babsko, konisko.

H o d z a j e  r z e c z o w n i k ó w .

64. Dwojaka pleć istot żyjących, szczególniej osób i zwierząt dom o 
»ych, j «  powodem, i ,  j ,  »  „ „ . ie pr« 2' r6 i„e im™ ,  („p Z

;  pr/f  odtnienne tych samych imion zakończenia (np. pan pani-

f ^  Znacz,cc a ś  niewiasty lub samice żcńskiemi nazywamy.
d n a  „ r ™ , ? ?  ; ” ir . (53' *  » * •  » « *  przez nic o . n . o l e i , .J p Cl me mają, jako tez i żywotne zwierząt, w których iei ściśle nie

nf Pod°hieństwó ich zakończeń z żyiotnemi do

Z c ^  sm  ^  s° my rodzajU) np- Pan' hodan> «*«.
y S ’ leu’ netrzew’ *P*»: chłopiec, głuszec, palec.

, 1 z Podobnemi zakończeniami do rodzam ni
jakiego odnosimy, np, ^

o /. L powyższych uwag wynika, że:
) Przez rodzaj imion rozumiemy w osobowych i niektó-

^ r r eCyCh W!gIąd M płed istol> które oznaczają; we wszystkich zas innych wzgląd na ich zakończenie.

no n i l  °dZi1J'?W !,rZy tylk° byd moie: mtzki> ż™ski i nijaki,
J e  n ó t b T T ’ ^  WÓł’ kr°Wa’ dek; Zają'C’ Uszka’ kur-c~ę, noz, brzytwa, pioro.

3) Rodzaj imion poznaje się z ich znaczenia lub

r s s f r wtedf- “•* -
-  ^  s .y ,
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czenie rzeczownika. I tak: gmina, gromada, s tra t , trzoda, wojsko, ry­
cerstwo, pospólstwo, stado, są rodzaju, jaki wskazuje ich zakończenie.

58) Rodzaju męzkiego są:
1) Ze z n a c z e n i a :  Imiona oznaczające mężczyzn i wszel­

kie istoty pod postacią męzką uważane, także nazwiska miesięcy, 
np. Bóg, Jehowa, Jowisz, Stefan, ojciec, teść, sędzia, sługa, 
podsloli, podczaszy, Jagiełło, styczeń, luty i t. d.

2) Z z a k oń c z e n i a :  aj Imiona kończące się na spółgłoski 
twarde, np. dąb, ogród, traf, róg, znak i t. p.

Jednozgtoskowe na um, np. sum, kum, rum, um i złożone z niego 
rozum, są rodzaju męzkiego; wielozgłoskowe zaś pochodzą z łacińskiego 
języka i są rodzaju nijakiego, np. to gimnazyjum, to kolegijum.

bj Zakończone na rz i syczące podniebienne miękkie, prócz 
i  (22), np. kołnierz, kierz, deżdż, pieniądz, koc, płacz, grosz.

Następujące są rodzaju żeńskiego: 
na c : noc, moc i złożone północ, pomoc, niemoc. 

r x : twarz, potwarz.
cx : ciecz, dzicz, gorycz, lcicz (wiązka witek), klacz, krocz (człap), 

obręcz, odmięcz (odwilż), odsiecz, poręcz, posmycz (szybkie posuwanie się), 
rozpacz, rzecz, słodycz, smycz, tarcz, tęcz, tucz (tusza), tycz, ubocz, wro- 
tycz (rodzaj rośliny), zdobycz.

sse : kokosz, mysz, rozkosz, wesz.
b) Zakończone na spółgłoski miękkie b, j, l, ni, ń, p, i, 

np. kielb, kraj, ból, Radom, Oświęcim, koń, karp, ryś.
Wyjmują się i są rodzaju żeńskiego: 

na li: głąb (głębia), zób (posypka dla ptaków), 
j  : kolej, kuczbaj.
1: butel, grązel (pierścień żelazny u włoka czyli niewodu), kądzicl, 

kąpiel, kobiei (kobiałka), miel (mielizna), pościel, pogorzel, sól, stal, to­
piel, topól i wszystkie, które przed l mają spółgłoskę, np. myśl, poróśl, 
latorośl, 

m : karm.
ń :  czerwień, goleń, kieszeń, jesień, pieczeń, przestrzeń, sień; także 

dłoń), broń, jabłoń, płoń (dziura w lodzie na rzece), pogoń, skroń, toń, 
ustroń, woń, i te, które przed ń mają samogłoskę a lub jaką spółgłoskę, 
np. grań (węgieł), dań, krtań, czerń, darń, pieśń, bojaiń, i t. p., oprócz 
imion miast na ń, które są rodzaju męzkiego, np. Humań, Poznań. 

p: człap (spory krok koński), konop (konopie).
&: gęś, oś, pierś, cieś (ciosane drzewo, belka), pacześ, (wyczoski), 

przycieś, wieś, Kieś (miasto w Kurlandyi), Ruś, spaś (spasienie w zbożu). 
Z wyj ą tku:  Zob. pod rodzajem żeńskim.

3
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59. Rodzaju żeńskiego są:
1) Ze z n a c z e n i a :  Imiona niewiast i wszystkich istot, któ­

re pod postacią niewiast uważamy, np. Józia, Aniela, Stasia, 
Maryja, Juno, Wenus, pani, gospodyni, wojewodzina.

Z z a k o ń c z e n i a :  aj Kończące sig na samogłoskę a, np. 
głowa, torba, owca.

Męzkiego są imiona mężczyzn i ich urzędów na a zakończone, np. 
Numa, Zawisza, starosta, wojewoda, zdrajca, dozorca; ale zbiorowe są 
rodzaju żeńskiego, np. szlachta, gromada, gmina, tłuszcza.

b) Zakończone na miękkie ć, dż, w, ż, ż, np. nać, nić, wić, 
miłość, chęć, Pakość (miasto); kadź, krew, rzeź, straż.

Wyjmują się i są rodzaju męzkiego: 
na c : dziegieć, gość, kłykieć, kopeć, liść, łokieć, papeć, nokieć i nogiec 
(nikczemnik), paznokieć, paznogieć, pierść (szczypta), pierwoć, połeć, py­
peć, spłacheć (ptat), wiecheć, Brześć, Zamość.

d ż : gwóźdź, łabędź, niedźwiedź, śledź.
w : paw, szczaw, cietrzei, modrzew.
i : fontai, paź.
£: a n y t , czyż, ekioipai, je ż , jarm uż, krąż, (krąg), krui, (dzbanek), 

kuraż (odwaga), m ait, negliż, nóż, oręż, ostrzyż (roślina), paraliż, ślii 
(rybka mała), spiż, trzebież (grunt oczyszczony), w ąż, wojaż, i imiona 
miast, np. Nieśwież, Paryż, Raciąż, Międzyboż.

Z w y j ą t k u :  Zob. pod rodzajem męzkim.
60. Są tóż imiona męzkiego luh żeńskiego rodzaju: z tych 

jedne według różnicy rodzaju zmieniają skłonienie; drugie, a te 
są niemal wszystkie osobowe, w obu rodzajach według jednego 
odmieniają się skłonienia.

aj Zmieniają skłonienie według rodzaju: biel fiu, lij; cierń, 
(nia, i); darń, fnia, nij; expens, (su, syj; gardziel, (la, li); gleń, 
fnia, ni) ; krtań, fnia, ni); magiel, (gla, gli); obów, fia, i); piec, 
(cu, cy); paiż, fża, żyj tarcza krótka u konnych; plesz, fu, yj, 
korona duchowna na głowie, wierzchołek owocu; pobocz, (u, y) 
lejc, którym konie z boku przywięzujemy; przywieź, fziu, zij 
postronek do przywiązania; zuzel, fzla, zlij.

bj W  obu rodzajach według jednego odmieniają się skłonienia: 
bzdura, gaduła, gamuła, gawęda, gdyra, kaleka, niecnota, nie­
dołęga, niemowa, papla, parepa (lichy mały koń), sierota, sknera, 
sługa, szkapa, zrzęda. Chcąc w tych imionach płeć oznaczyć, 
zgadzamy dany przymiotnik z domyślnym rzeczownikiem płeć 
wyrażającym, np. wierny (mąż) sługa, wierna fniewiastąJ sługa.
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Także z greckiego pochodzące kometa, planeta, są męzkiego
i żeńskiego rodzaju.

61. Rodzaju nijakiego są:
1) Kończące sic na e, g, o, np. słońce, cielę, imię, słowo, oraz 

pogardliwe lub litościwe na sko, isko, ysko, z rzeczowników jakiego 
bądź rodź. urobione, np. chłopisko, babsko, dziewczysko, ściernisko.

2) Imiona głosek, wszystkie wyrazy i zdania wzjęte w zna­
czeniu rzeczowników, są rodzaju nijakiego, dla domyślnych wy­
razów, brzmienie, słowo, zdanie, wyrażenie, np. e scismone, t 
cienkie; twoje oddam; moje widzi mi się.

3) Liczebniki główne-zacząwszy od pięciu, jakoto: pięć, 
sześć, dziesięć, sto, tysiąc i t. d. a pięciu, sześciu, siedmiu i t. d. 
i  osobowemi męzkiemi; nieoznaczone: ile, tyle, kilka, siła, wiele, 
a z osobowemi męzkiemi: ilu, tylu, kilku, wielu; zbiorowe ozna­
czone: dwoje, troje, czworo, pięcioro i t. d. i nieoznaczone kib 
koro, np. było pięć złotych; przyjechało siedmiu panów; siedm 
koni; ile było? umarło dwoje ludzi.

O d m ia n a raecasowniUów.

62. Rzeczowniki polskie odmieniają się według liczb, spad­
ków i sklonien. -

I L iczb4 nazywamy w  gramatyce końcową imion odmianę 
dla oznaczenia jednej lub wielu rzeczy, np. ojciec, ojcowie;
książka, książki; pióro, pióra. . . ,

Liczb jest dwie: pojedyncza, gdy o jednój, i mnoga, gdy 
o wielu rzeczach mówimy, np. koń, konie; stół, stoły.

Dawniej używano też liczby podwójnej, gdy o dwóch rzeczach mó­
wiono, np. obydwie żyle. Crescent str. 540. 6. fe dwie skrzydle. Ale*.
a Jesu Gniazdo i t. d. str. 38. .

II. Spadkami nazywamy końcową imion odmianę w obu licz­
bach dla wyrażenia przez nię różnych względów rzeczy jednych 
do drugich, np. koń, konia, koniowi, koniem, piórem, w domu.

Język polski ma w obu liczbach po siedm spadków, któ­
rym, od względów jakie oznaczają , szczególne dano nazwiska.

' Spadki te odpowiadają na pytania:
1. Mianownik Kto? o imiona osób. Co? o imiona zwierząt i rzeczy.
2. Dopełniacz Kogo?*) Czego? Czyj?ja? je?

" *) Aby uczący się nie mieszali dopełniacza z biernikiem, wprawiać ich 
należy, żeby przy słowach dopełniaczem rządzących pytania kogo? czego.
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3. Celownik Komu? o imiona osób. Czemu? o imiona zwierząt i rzeczy.
4. Biernik Kogo? Co?
5. Wolacz O! O!
6. Narzędnik Kim? Czym? człm?
7. Miejscownik W  kim ? W  czym ? w czóm ?

Pytania dopełniacza kogo? czego? czyj? czyja? czyje? tern się od 
siebie różnią, że dwoma pierwszemi wzgląd działania czyli słowa co 
osoby lub rzeczy, ostatnićm zaś wzgląd rzeczy do rzeczy wskazujemy.
Że zaś imiona rzeczy mogą być trojakiego rodzaju, żalem i to pytanie na 
każdy rodzaj inne ma zakończenie, np. czyj koń? czyja laska? czyje pioro?

Mianownik i wolacz nazywają się spadkami bezwzględnemu bo się 
kładą bez względu na inne wyrazy; pozostałe zaś pięć, tojest: dopełniacz, 
celownik, biernik i miejscownik zowią się względnemu bo się kładą 
względnie na inne wyrazy, od których zawisły. _

III. Skłonieniem czyli spadkowaniem imion nazywamy jedno- 
stajność spadkowania w wielkićj liczbie rzeczowników.

1) W  języku polskim ze względu na trzy rodzaje rzeczo­
wników jest skłonień trzy: pierwsze dla imion męzkiego, dru­
gie dla żeńskiego, a trzecie dla nijakiego rodzaju.

2) Rzeczowniki według tych skłonień spadkujące się wzo- 
rowemi, odstępujące zaś od nich niewzorowemi, a te, którym 
kilku spadków lub jednej liczby braknie, ulomnemi nazywamy.

Z m i a n y  s a m o g ł o s e k  i s p ó ł g ł o s e k  w  s k ł a n i a n i u  

r z e c z o w n i k ó w .

63. W rzeczownikach szczególniej zasługuje na uwagę do­
pełniacz liczby pojedynczej. Zmiany bowiem, jakim imiona w nim 
uległy, pozostają we względnych spadkach obu liczb, wyjąwszy 
te, które są podobne do mianownika liczby pojedynczej, np- 
ojciec, ojca, ojcu, ojcem, ojcowie i t. d.; starzec, starca, starców, 
krew, krwi, krwią; okrąg, okręgu, okręgi i t. d.

64. W  skłanianiu rzeczowników uważać trzeba na spółgłoski 
przybierające (42), bo się te, podobnie jak i stojące przed niemi 
samogłoski ą, ę, ó i e ściśnione, w wielu imionach zamieniają, 
i nakoniec na e otwarte, które w jednych rzeczownikach wy­
rzucamy, w drugich zaś przybieramy. I tak:

Tprzy słowach rządzących biernikiem pytania kogo? co? powtarzali. Tym 
bowiem sposobem drugie pytanie czego? co? ostrzegać ich będzie o ró­
żnicy spadków, np. kogo, czego szukasz? kogo, co widzisz.
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1) Przybierająca spółgłoska
nie zmienia się, twarda zaś przed przybranym e (31,2) R̂  J  
przechodzi, np, koń, konia (17), koniem; karp, karP'°™’J  ' 
piami; leń, lenia, leniu; uxtf, tcołe (22); 6raf, óracte; *<««*«, 
strzesze; ser, serze; nopa, nodze; rgfta, rgee.

21 Nosowe q zamienia się na g, kiedy opierają . £
nióm słaba spółgłoska przybierająca (34) w odmianie rzeczo­
wnika spłynie na przybraną zgłoskę względną (74 5), np. mą*, 
męża; ząb, zęba; żohdż, żołędzi. (Porównaj § 51 •

3] Nosowe g zamienia się na ą, jeżeli na me P 5 ■ 1 ,
bądź spółgłoska słaba lub mocna, oprócz p (34), bo przed mem 
pow ie powszechnie nie zmienione zostaje, np. rjta, 
m  nraa• Siena, stęp. (Porównaj § 52). .

’ 4 ] gciśnione ó zamienia się na otwarte, kiedy opierająca 
*  t  n L  przybierająca sp6.gl.sk. slab. (34) 
braną samogłoskę, np. róg, rogu, ród, rodu (zob. 43 9 -

5 Imiona męzkie i żeńskie mające e przed przybierającą, 
jedne je w odmianie zatrzymują, drugie zaś je wurzucają.

A. Pozostaje e: ,
a) Jeżeli w mianowniku było ściśnione, bo to w a szyci 

spadkach na otwarte zamieniamy, np. chleb, chleba; Mej kleju, 
miedź miedzi-, śniedż, śniedzi; śpićw, śpiewu; chmiel, chmielu.

b) W  osobowych (53,1) na el, np. obywatel, nauczyciel, tudzie; 
clm L chróściel, chrzciciel, daniel, dzięgiel, fortel, gardzie ,

(potraw, z mąki rz.dk.), m 'M , modę,. oHel
lwvrokl szmerowi, wierteł i nakoniec ogier. ri ,

e) Jeżeli przed nióm stało kilka spółgłosek, np. tesc, świekr. 
% Cudzoziemskie na r  i ,, np. oficer, spacer, adres, proces. 

WYimuia się: cukier, kufer, kwahier, szyper, Niger, Ty gier, lyhe  • 
J  w  rzeczownikach, których bez e wymowicby me można 

,m bek brzeg, cień, Czech, człek, człowiek, glen (kawał chleba,,
kamień, kmieć, kres, korzeti, ^ f  Leĉ  ^ e ^  
meczet, miech-, miecz, modrzew, oddech, ściek, Sie 
skielet sklep, stele. Świętopełk, wiek, Wojciech, zbieg.

Litewskie nazwiska osób, podobne do imion naczyn lub 
zwierząt zatrzymują « dla odróżnienia ich od tych imion, i dla 
tego tóż w mianowniku podwajają spółgłoskę przybierającą, 
np. Kocielł, Kociclła, Kozielła.
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B. Wyrzuca się e.
aj W  rzeczownikach męzkich, jeżeli w mianowniku jest o- 

* warte, a zbieg spółgłosek nie utrudza ich wymawiania, np. 
łeb, łba; mech, mchu; len, lnu; przychodzień, przychodnia (54); 
ocet, octu; poseł, posła; deżdż, dżdżu.

b) Z żeńskich tylko butel, grązel (pierścień żelazny u włoka), 
leż (kłamstwo), magiel, piec, reż (żyto), wieś, wesz, oraz na eió 
zakończone głoskę e wyrzucają, np. butli, grążli (27), rży, 
krici, marchwi i t. d.

Wyrzucają e z poprzedzającą lub następującą spółgłoską: czyściec, 
czysca; garnęli, garka; garniec, garca; gościec (kołtun), gośca ; 'ojciec 
ojca; chrzest, chrztu; cześć, czci.

6) Jeżeli w odmianie wyrazu przybieramy e, co się tylko 
zdarza w dopełniaczu I. m. niektórych rzeczowników żeńskich 
i nijakich, np. panna, panien; matka, matek; bagno, bagien; 
okno, okien; wiosło, wioseł; natenczas tylko głoski m, n, w. 
przed niem się miękczą np. trumna, trumien; gumno, gumien; 
wanna, wanien; drewno, drewien; także d i t, w rzeczownikach 
studnia, studzien; płótno, płócien; we wszystkich zaś innych 
wyrazach, tak tc, jak i inne głoski, przed przybranym e bynaj­
mniej się nie zmieniają, i wtedy tylko są miękkie, kiedy przed 
przybraniem głoski e miękkie były, np. wiśnia, wisien. Krosna 
ma też krosien,

7) Przybierają c:
aj Rzeczowniki jednozgłoskowe, np. ima, ciem; h a , tez; 

gra, gier; pchła, pcheł; cło, ceł; dno, den; drwa, drew.
bj Zakończone na przybierającą spółgłoskę chwilową (29) 

k, i płynne (35) 1, l, n , r, gdy przed niemi stoi spółgłoska, 
np. ciotek, fajek, panienek, denek, czółko, czółek, grobel, mio­
teł, zgrzebeł, wioseł; płótno, płócien; trumien, panien, drewien, 
gumien. Ale laska ma łask, a kiedy znaczy zwierzę lasek.

B ic c a io w n ili i  p o c h o d n e .

65. Pochodnemi nazywamy rzeczowniki, które się urabiają 
z innych wyrazów przez dodanie im jakiegoś zakończenia.

73. Rzeczowniki pochodne urabiają się;
a.y TL innych rzeczowników, rip. Kraków, krakowianin; owca, 

owieczka, owczarnia,
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b] Z przymiotników i liczebników np. dobry, dobroć; siwy, 
siwizna; cny, cnota; malarski, malarstwo; gorący, gorączka; 
trój, trojak, trójka; piątka, dziesiątka; pięcioro, dziesięcioro.

cj Ze słów np. poganiać, poganiacz; zbawić, zbawiciel; po­
cząć, początek; młócić, młocka; przyczynić, przyczynek.

dj Z imiesłowów, np. kochany, kochanek; bywały, bywalec; 
oblnbiony, oblubieniec; potępiony, potępieniec; uszyły, uszycie, 

ej Z przyimków i przysłówków, np. śród, środek; rano, ranek.

S k ła d o w e  c zę śc i  w y r a z ó w  o d m ie n n y c h .

66. W rzeczownikach, podobnie jak i w innych wyrazach 
odmiennych, ze względu na ich tworzenie się i postać, pięć 
części uważamy: 1) Rdzeń czyli treść wyrazu. 2) Zgłoski, któ­
re dla utworzenia wyrazu ze rdzeniem łączymy. 3) Zgłoski, 
które przyczepiamy do połączonych ze rdzeniem zgłosek, dla 
oznaczenia przez imię nowych rzeczy. 4) Zgłoski, które w skła­
daniu wyrazu przed rdzeniem kładziemy. 5) Zgłoski. które bądź 
ze rdzeniem, bądź z przydanemi doń zgłoskami wiążemy, aby 
przez nie rozmaite oznaczyć względy.

1) Rdzeniem nazywamy tę jedno lub kilko-zgłoskową część 
wyrazu, która pozostaje po odrzuceniu zgłosek dla urobienia 
go bądź na początku położonych, bądź na końcu przydanych. 
I tak w wyrazach:

ae
od mo a

prze any «y
do anie lyni
wy pis arz gospod arz
nad | ar(ka ar(ski
pod ar(ski ar(slwo

ar(stwo ar(ować

rdzeniami są zgłoski pis, gospod.
2) Rdzenne są zgłoski, które łączymy z przybierającą rdzenia 

spółgłoską (49) dia utworzenia jakiegoś wyrazu. W powyższych 
przykłach rdzennemi są: ać, mo, any, ars, a, ny, it.d.

3) Pordzennemi zowią się zgłoski, które przyczepione do 
rdzennćj, całej lub skróconćj, nowe wyrazowi nadają znaczenie. 
Takiemi w powyższych przykładach są zgłoski ka, ski, siwo.
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b) Z przymiotników i liczebników np. dobry, dobroć; siwy, 
siwizna; cny, cnota-, malarski, malarstwo; gorący, gorączka; 
trój, trojak, trojka; piątka, dziesiątka; pięcioro, dziesięcioro, 

cj Ze słów np. poganiać, poganiacz; zbawić, zbawiciel; po­
cząć, początek; miocie, młocka; przyczynić, przyczynek.

dj Z imiesłowów, np. kochany, kochanek; bywały, bywalec; 
oblubiony, oblubieniec; potępiony, potępieniec; uszyty, uszycie, 

e) Z przyimków i przysłówków, np. śród, środek; rano, ranek.

S k ł a d o w e  c zę śc i  w y r a z ó w  o d m ie n n y c h .

66. W rzeczownikach, podobnie jak i winnych wyrazach 
odmiennych, ze względu na ich tworzenie się i postać, pięć 
części uważamy: 1) Rdzeń czyli treść wyrazu. 2) Zgłoski", któ­
re dla utworzenia wyrazu ze rdzeniem łączymy. 3) Zgłoski, 
które przyczepiamy do połączonych ze rdzeniem zgłosek, dla 
oznaczenia przez imię nowych rzeczy. 4) Zgłoski, które w skła­
daniu wyrazu przed rdzeniem kładziemy. 5) Zgłoski, które bądź 
ze rdzeniem, bądź z przydanemi don zgłoskami wiążemy, aby 
przez me rozmaite oznaczyć względy.

ł) Rdzeniem nazywamy tę jedno lub kilko-zgłoskową część 
wyrazu, która pozostaje po odrzuceniu zgłosek dla urobienia 
go bądź na początku położonych, bądź na końcu przydanych.
I tak w wyrazach:

rdzeniami są zgłoski pis, gospod.
~'i Rdzenne są zgłoski, które łączymy z przybierającą rdzenia 

spółgłoską (49) dla utworzenia jakiegoś wyrazu. W powyższych 
przykłach rdzennemi są : ać, mo, any, arz, a, my, it.d .

3) Pordzennemi zowią się zgłoski, które przyczepione do 
rdzennej, całej lub skróconej, nowe wyrazowi nadają znaczenie, 
fakiemi w powyższych przykładach, są zgłoski ka, ski, siwo.

ać
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4) Przedrdzennemi są zgłoski w wyrazach złożonych przed 
rdzeniem stojące, jak np. od(pisać), prze(pisać), do(pisać) i t. d.

5) Względncmi nazywamy zgłoski tak ze rdzeniem, jak i z po­
łączoną z nim rdzenną lub pordzenną w odmianie wyrazów 
wiążące się, i względy przypadków, liczb, osób, czasów i sposo­
bów lub innych okoliczności oznaczające,' np. koch-am, koch­
asz, koch-amy, koch-ałem, i t. d., ojc-iec, ojc-a, ojc-em, ojc- 
owie, ojc-ow-ski, ojc-ow-skiego, ojc-ow-skiemu; twardp, twar­
dego; tward-szy, twadsz-egio, niż, niz-/c«, nizk-iepo.

R d z e n n e  elt, ik, yk, ka, ko, ja l io  c e c l iy  zdroImiałoiSci 
i  p ieszczen ia .

67. Aby oznaczyć zdrobniałość rzeczy lub pieszczenie ich, 
łączymy zgłoskę ek z mianownikiem imion męzkich na przybie­
rającą twardą (22) zakończonych, a z przybierającą miękką zgło­
skę ile lub yk wiążemy *); żeńskim zaś ka a nijakim ku w do­
pełniaczu licz. mu, przydajemy, np. domfek/, stawfekj, końfikj, 
palfik), gwoźdź fik), mieczfyk), nożfyk), żab(ka), rybfka), ławfkaj, 
bród(ka), trumien(ka), krzeselfkoj, piórfko), mydełflio), plócienfko), 
cielątfko), kurczątfko), ziarnfko), miąs(ko).

68. Nie wszystkie rzeczowniki przybierają te zdrobniałości cechy. Ja­
koż, osobowe męzkie na anin, arz, ca, ciel, żeńskie na owa, rzeczowniki 
słowne na anie, cnie, cie, także yna, yzna, two, ista, ysta, i wiele na 
nia, nie używają się z temi zakończeniami.

69. Rzeczowniki jakiegobądź rodzaju z przybierającą g, k, eh, zawsze 
miękczą te głoski przed e i k w końcówkach pieszczenia znajdującemi się, 
np. róg, róiek, roieczek; rok, roczek; miech, mieszek, mieszeczek; noga, 
nóżka, nózeczka; muclta, muszka, muszeczkaj ucho, uszko, uszeczko (24).

*) Zakończenia imion osobowych na czek, czyk, także u ludu wiej­
skiego z nazwiskami osób łączone szczyk, szczak, nie są cechami piesz­
czenia dla tego, iż rzeczowniki z temi zakończeniami inne osoby, a nie 
te, co ich pierwotniki, oznaczają. Są one cechą pochodzenie, zależność, 
lub podwładność wyrażającą, która się do niektórych imion osobowych 
powołanie lub nazwisko oznaczających dodaje, i synów, czeladników lub 
uczniów osób przez pierwolnik wyrażonych wskazuje, np. ogrodniczek, 
cukierniczek, powroźniczek; kupczyk, szewczyk, krawczyk, Stolarczyk, 
siodlarczyk, Włodarczyk, zamorczyk, Żółkiew szczyk lub Żólkicwszczak, 
Kurlahdczyk, Poznaiiczyk, Wilcficzyk.
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70. Są imiona rodzaju męzkiego z przybierającą twardą, któ­
re w pierwszym zdrobnieniu m  ile, a przybierającą miękką, któ­
re na ek, i nakoniec takie, które na ik i ek kończymy, np. du­
kat, duliacfikj; ceber, cebrzfykj; kramfikj; gołąb; bek; pasfek-ikj.

R d z e n n e  czek, czka, czko, j a k o  c e c l i y  n i i  k s z e j  
z d r o b n i a t o i c i  lub p i e s z c z e n ia .

71. Jeżeli zdrobniałym rzeczownikom męzkim zgłoskę ek 
w mianowniku 1. p., żeńskim zaś ka, a nijakim ko w dopełnia­
czu I. mn. przydamy, natenczas powiększymy w nich zdrobnia- 
łości lub pieszczenia znaczenie. Ze zaś wszystkie imiona zdro­
bniałe w rzeczonych spadkach kończą się na k, które w ura­
bianiu wyrazów na cz zmieniamy (23), wynika zatem, iż zgłoski 
czek, czka, czko, są cechą zwiększającą w imionach zdrobniałości 
znaczenie, np. dom, domek, domeczek; koń, konik, koniczek; 
kosz, koszyk, koszyczek; ławek, ławeczka; rybek, rybeczka; krze­
sełek, krzesełeczko; piórek, pióreczko.

72. Rzeczowniki z przybierającą cz, także c i li, tylko więk­
szego pieszczenia zakończenie mieć mogą dla tego, iż się te 
zgłoski przed ek i t. d. na cz (23 i 31) zamieniają, np. miecz(yk), 
płaszczfykj, oczfkoj, zając, zajączek; miesiąc, miesiączek; ty­
siąc, lysiączek; fortec, for teczka; świec, świeczka; ulic, uliczka; 
rak, raczek; llomok; tłomoczek; bok, boczek; rąk, rączka; mąk, 
mączka; lasek, laseczka; książek, książeczka; wiek, wieczko; łyk, 
łyczko; łóżek, łóżeczko.

R z e c i o w o i k i  z ł o ż o n e .

73. Złożonemi nazywają się rzeczowniki, z któremi przed- 
rdzenne (66, 4) łączymy. Przedrdzennemi mogą być rzeczowniki, 
przymiotniki, liczebniki, zaimki, słowa, przyimki i przysłówki. 
Tak więc rzeczowniki złożone urabiają się łącząc:

1) Rzeczownik z rzeczownikiem, a w takich imionach pier­
wsze z nich na o zakończamy, np. bogomodlca, cudotwórca, dzie- 
jopis, dziwoląg, prawodawca, wodociąg.

2) Przymiotnik z rzeczownikiem, np. Białystok, Krasnystaw, 
Wielkanoc, Czarnolas' (wieś).

4
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3) Liczebnik z rzeczownikiem, np. dwukropek, trójkąt, czwo­
rokąt, sześcian, stulecie.

4) Zaimek z rzeczownikiem, np. Jegomość, Jejmość, Wasz- 
mość z Jego (Jej, Wasza) miłość-, swawola; tydzień za ten (da­
wniej ty] dzień, tygodnia za tegodnia, jak tóż dawnićj pisano: 
bo po opływie siedmiu dni wraca ten dzień, od którego czas 
oznaczono, np. przyjdę za tydzień, tojest kiedy nadejdzie ten 
dzień, co jest dzisiaj.

Rzeczownik nicpoń, nicponia, powstał ze skróconego zaimka 
nim związanego z przyimkiem po tojest poń i drugiego zaimka 
nic, i znaczy człowieka złego zachowania się, a zatóm do ni­
czego użyć się nie dającego.

5) Słowo z rzeczownikiem; a takie imiona, których wiele 
liczymy, zawsze oznaczają osoby złych skłonności. W tak zło­
żonych rzeczownikach pierwszą częścią jest słowo, które tu na 
i lub y zakończamy, np. wydmikufel, lizyobrazek, pasibrzuch, 
wyłżygrosz, obieżyświat, włóczykij, rzezimieszek, tmercipięta. 
Do tych przydać należy imiona z sława i wój (t.j. bój) złożone, 
ale te nie mają złego znaczenia i pospolicie używają się jako 
imiona osób, np. Stanisław, Wodzisław, Mścisław, Grzymisław, 
Bolesław za Bolisław, tojest który boli czyli cierpi dla sławy, 
Borzywój, Sędziwój. Także Chwalibóg i t. p.

6) Przyimek z rzeczownikiem, np. bezsenność, odgłos, prze­
ciąg, przydatek, nadmiar, wykaz, rozbój, zabieg.

7) Przysłówek z rzeczownikiem, np. darmojad, łatwowier­
ność, lekkomyślność, nieczułość, niedbalstwo.

74. Na szczególniejszą uwagę zasługują:
1) Rzeczowniki z pól złożone, oznaczające osoby lub sprzęty o poło­

wę raniej znaczące lub wynoszące od tych, które pierwotnik wskazuje. 
Rzeczowniki te albo się wcale nie zmieniają, np. pólrolnik, półsukno; 
albo, bez względu na rodzaj pierwotnika, kończą się na eh, jako cechę 
zdrobniałości (67); boć połowa mniejsza czyli drobniejsza jest niż całość, 
np. półpanek, półgłówek, półbotek, półkadek, półkopek, półrękawek, 
półkoszulek, półkwaterek, półmisek, półsetck (od sto); albo tóż zakończe­
nie e przybierają, a takie środek miejsca lub czasu przez pierwotnik ozna­
czonego określają, np. półodwieezerse, południe za półdnie, półpoście, 
półobozie, półmile, półwiersze.

2) Rzeczowniki z przyimków złożone, gdyż te, jeżeli miejsce lub czas 
oznaczają, zawsze się kończą na e, przed którem się twarde głoski mięk-
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cza, np. bezdroże, dożywocie, naprote, nadwUle, odwieczerze, powietrze, 
pojutrze, podwórze, popiersie, podwale, podzamcze, podmebie, narzecze.

75. Go się tyczy skłaniania rzeczowników złożonych, uwa­
żać należy, że wtedy tylko spadkują się oba wyrazy według 
właściwych sobie skłonień (62, III, 1), kiedy stoją w mianowniku; 
w przeciwnym bowiem razie ten się tylko odmienia, który w mia­
nowniku jest użyty, np. Białacerkiew, Białej cerkwi; Białystok, 
Białegostoku; Wielkanoc, wielkiejnocy i Wielkanocy; hreczko-  

sićjfa), ostrosłup (a), sztukmistrzfaj, trójkąt(a), darmojadfaj, sztu- 
kamięsa, sztukimięsa.

PIERWSZE SKŁONIENIE.

76. Do pierwszego skłonienia należą rzeczowniki rodzaju 
męzkiego na jakąbądź spółgłoskę zakończone, tudzież zdrobniałe 
osobowe swojskie na o, np. dąb, koniec, ryś, łokieć, Staszyc, 
Witołd, Tadzio, Stefcio, ojcunio.

Imiona tego skłonienia według trojakiej natury głosek 
przybierających, tojest wargowych i językowych twardych lub 
miękkich oraz wszystkich podniebiennych (22), trojakiej ulegają 
odmianie, tak, iż ich względne w wołaczu i miejscowniku liczby 
pojedynczej, tudzież w mianowniku, bierniku i wołaczu liczby 
mnogiej, różne mają zakończenia.

Miękkie wargowe i językowe głoski przybierające tylko za 
pośrednictwem miękczącego i  ze względnemu łączymy (66, O),

p ierw saiego s k ł o n i e n i a .

77. I. 1L
z p rzv b iera jaca  tw ard a  w ar-  % m iękk iem i w arg o w em i lub 

g o w a lub  ję z y k o w a . je z y k o w e m i, p ró cz  I.

III.
ze ■w szystkiem i p o dn ieb ien - 

nem i o raz  z je z y k o w e m  l.

L. p. M. k o ń c z y  s i ę  n a  s p ó ł g ł o s k i  
D. a , u  iw a ’ u
C. owi *owi owI
B. żywotnych niezbiorowych jak dopełniacz, żywotn. 

zbiorowych i nieżywotnych jak mianownik.
W. ie (e w zak. na ł, r) iw 
N. ein i*1***
M. ie(ewzak. nał',r) iw

u
es w 
u
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L.m.,M. y le  e , I (po g-, k), y  (po e h , h)
D. ó w io w o w
C. o m lOBll o m
B. osobow. jak dopełń., zwierzęc. i nieżyw. jak mianow.
W. y le e , I . y

■ N. a ts tl i a m i a  tu i
M. a c h ia c ł i a c h

78. łV;eory odm iany.

L. p. M. Jan Wuj Słoń Sąd Piec
D. Jana W uja Słonia Sąd si Pieca
C. Jan o w i W ujow i S łoniow i Sądow i P iecow i
B. Jana W uja Słonia Sąd Piec
W. Janie Wuj ii Słoniu S ądsie Piecsi
N. Jan em W ujem  Słoniem Sądem Piecem
M. Janie W uju Słoniu Sądaie Piecu

L. m. M. Ja n o w ie  W u jo w ie  Słonie Sądy Piece
D. Janów W ujów  Słoniów Sądów Pieców
C. Janom W ujom  Słoniom Sądosn Piecom
B. Janów W ujów  Słonie Sądy Piece
W. Ja n o w ie  W u jo w ie  Słonie Sądy Piece
N. Ja n am i W ujam i S łon iam i S ąd am i P iecam i
M. Ja n a c h W u jach  S łon iach S ądach Piecach

U w a g i  n a d  p i e r w s a e m  sisłomcenient.

79. Imiona tego skłonienia jedne ze względu na ich zna­
czenie, drugie ze zwyczaju, w dopełniaczu liczby pojed. na a 
lub u zakończamy, np. pana, wielbłąda, kija, rogu, wotu, siołu.

80. Niektóre imiona ze zmianą znaczenia zmieniają dopeł­
niacza zakończenie:
balfaj deska gruba bal fuj zabawa
balfaj do bicia - bat fuj statek do pływania
dąb (dęba) spinanie się konia dąb fdębuJ drzewo
duchfaj co nas ożywia duchfuj powietrze, oddech, i inne.

81. Celownik na owi zakończony z przyimkiem ku w nie­
których na u skracamy, np. ku końcu zamiast l:u końcowi, ku 
Krakowa, ku Paryżu.
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Skracanie na w w niektórych imionach tak weszło w zwyczaj, że ich 
na owi nigdy nie kończymy. Takiemi są : Bogu, bratu, chłopu, chłopcu, 
czartu, człeku, diabłu, katu, księdzu, kwiatu, ojcu, panu, światu i wszy­
stkie jcdnozgłoskowe, które e wyrzucają, np. lwu, psu, łbu, tchu, chrztu. 
Ale raz uderzenie ma razowi, dzień, dniowi.

82. Biernik mają jak mianownik: żywotne zbiorowe, imiona 
świętych, gdy niemi dzień oznaczamy, i wszystkie nieżywotne, 
np. naród, półk, senat, rząd, na święty Jan, Paweł, Wojciech, 
stół, nóż, płot. Źle więc piszą: upraszam Rządu edukacyjnego, 
Senatu Rządzącego i t. p.

W żywotnych niezbiorowycli biernik dopełniaczowi jest po­
dobny, np. syna, brata, konia, wołu.

Na tej zasadzie trup, jako wyobrażenie istoty żyjącej, ma trupa.
83. Wołacz i Miejscownik w imionach z przybierającą twar­

dą na e, a z przybierającą miękką lub jakąbądź podniebienną 
na u zakończamy, np. dziobie, czasie, stole; koniu, kmieciu, pa­
wiu, tchórzu, królu, kraju., Wojciechu, strachu, rogu, potoku, 
wodzu, nożu,, zającu.

Następujące z przybierającą twardą są niewzorowe:
M. dziad W. dziadu Miejsc, dziadzie

lud ludu ludzie
pan panie panu
syn synu (daw. syniej synu (daw. syniej
dom domie domie (mówiąc o bu-

dowli), w domu, u siebie, co dawniej przez doma wyrażano.
Osobowe na cc w wołaczu na cze, a w miejscowniku na 

cu zakończamy, np. ojcze, ojcu; starcze, starcu.
84. W mianowniku, bierniku i wołaczu i. mn. nieosobowe 

z przybierającą miękką na e, z twardą na y, a z przybierającą 
g, k na i kończymy, dla tego, iż te głoski z grubćm y nigdy 
się nie łączą (16), np. Idelb, Melbie; karp, karpie; paw, pa­
wie; piecfej, ichórz(e), pałaszfej; grab/y), ludfy), domfyj, pasfyj; 
płotfyj, rowfyj; wrogfij, slogfij; łukfij; bokfij. Źle więc mówią 
i piszą: okręlfaj, urzędfaj, korpusfaj, pulkfaj, aklfaj przedmiot!a).

85. W  osobowych imionach tego skłonienia w mianowniku 
i wołaczu 1. m. odróżniamy dwojakie zakończenie: słabe i mo­
cne: Słabe jest, gdy je na wzór nieosobowych skłaniamy, np. 
panfyj, sąsiadfy), bis kup (yj, dolUo’r(yJ, anioł(y); królfe), wodzfej,
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ucznie; mocnćm zaś będzie, gdy je bez względu na to, czy 
przybierająca jest miękka lub twarda na owie zakończamy, np. 
panowie, królowie, uczniowie, doktorowie, aniołowie, lub kiedy 
mające przybierającą twardą ze względną i (66, 5) wiążemy, 
np. biskup(i), soltys(i), ulan(i), oszust, oszuści (22), kartuzfij.

Zakończone na anin, po odrzuceniu in, także następujące: 
dominikan, franciszkan, Hiszpan, młodzian, przypadki te koń­
czą na e: Amerykanie (31, 2), Hiszpanie, młodzianie.

86. 1) Dopełniacz 1. m. kończy się na ów, np. panów, 
butów, sadów, uczniów, wodzów, koszów, palców, owoców, ktzy- 
żów, królów. Ale się mówi święto Trzechkróli.

2) Imiona na anin mają go na anów, częściej na an, np. 
Amerykanów, Amerykan; Indyjan, chrześcijan, pogan.

3) Niektóre imiona z przybierającą miękką, szczególniej l, 
rz, spadek ten dwojako tojest na ów lub i, y, zakończają, np. 
nauczycielów, nauczycieli; pisarzów, pisarzy; gospodarzom,
gospodarzy. , ,

4) Następujące tylko na i lub y kończymy: dni, gości, jeleni,
kamieni, kmieci, koni, liści, ludzi, łokci, miesięcy, rubli, śledzi, 
wierteli, garcy, korcy; pieniędzy, tysięcy, groszy.

87. Biernik 1. m. w nieżywotnych, zwierzęcych i osobowych 
ze słabóm zakończeniem do mianownika, z mocnńm zaś do 
dopełniacza jest podobny, np. konie, psy, stoły; widziałem dobre 
pany i dobrych panów.

O d m ia n a  im ion n ie w ic n iw y c li .

88. Niewzorowo skłaniają się:
1) Bóg D. i B. Boga, C. Bogu, W. Boże, N. Bogiem, M. Bogu.
2) Brat ma celownik 1. p. bratu, w 1. m. M. i W. bracia, 

D. i B. braci, C. braciom, N. braćmi, M. braciach.
3) Człowiek, człek, tylko w 1. p. używane, mają W. czło­

wieku i człowiecze; człeku, człecze. W liczbie mnogińj zastę­
puje je rzeczownik ułomny M. i W. ludzie, D. i B. ludzi, (j. 
ludziom, N. ludźmi, M. ludziach.

4) Dech ma w następnych spadkach tchu i t. d. (37).
5) Dzień w 1. pojed. miejscownik ma dniu jako rzeczownik, 

we dnie w znaczeniu przysłówka. W 1. m. ma M. B. i \V. dnie 
i dni, D. dni, dalej wzorowo. Tydzień złożony z nieużywanego
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teraz zaimka ty (ten), rna tygodnia (dawniej tydnia) w i. ni. 
tygodnie ftydniej, tygodni i t. d.

6) Jezus Chrystus w w o łączu ma Jezu Chryste.
7) Jęczmień D. nia, kiedy się bierze /a  imię gatunkowe, ma 

w 1. m. M. jęczmienie lub jęczmiona, D. jęczmieni lub jęczmion.
8) Ksiądz W. Księże! Miejsc. Księdzu. L. m. M. i W. Księża. 

D. i B. Księży, C. Księżom, N. Księżmi, M. Księżach.
9) Miesiąc, tysiąc i zając tylko w dopełniaczu 1. mn., pie­

niądz zaś tak w tym spadku jak i w narzędniku, ą na g za­
mieniają: mówi się bowiem miesięcy, tysięcy, zajęcy, pieniędzy, 
pieniędzmi. Ale z zakończeniem ów, mówimy: miesiącom, tysią­
com, zającom.

10) Przyjaciel, nieprzyjaciel ma w 1. m. przyjaciele, dół, 
dolom, ciól, ciele, ciolmi (cielamij, dolach (cielach).

11) Raz gdy znaczy powtórzenie, ma narzędnika 1. p. ra­
zem lub rażą; w liczbie mnogićj dopełniacz razy, np. pięć 
razy, kilka razy; gdy znaczy uderzenie ma razów, np. pięć 
razów, kilka razów.

12) Rok, gdy znaczy czas dwunastomiesięczny, z liczebni­
kiem dwa ma w 1. m. roki, za który powszechniej rzeczownika 
lata, od lato, używamy, np. dwa, trzy lata; jeżeli zaś rok zna­
czy termin prawny, natenczas w 1. m. wzorowo się odmienia.

13) Do niewzorowych imion tego skłonienia należą tóż 
rzeczowniki z obcych języków przybrane na men (D. minu lub 
menu), nt, ns, s, ma lub mat zakończone, bo te w mianowniku, 
bierniku i wołaczu I. mn., podobnie jak w językach, z których są 
przybrane, ze względną a (66, 5) wiążemy, np. examen (minuj, 
ina; fenomen [aj, experymentfaj, dokument ('aj, expens(a), exces(aj, 
procesfaj, poematfaj, także grunt(a). Lepiej atoli byłoby koń­
czyć je na y, np. aktfyj, fundamentfy), sdkramentfyj, gruntfy), 
IcosztftjJ: bo tak je dawniej najlepsi pisarze nasi skłaniali dla 
tego, iż wszystkie swojskie z przybierającą twardą na y koń­
czymy.

DRUGIE SKŁONIENIE.

89) l)o drugiego skłonienia należą rzeczowniki rodzaju 
żeńskiego zakończone na a, i, spółgłoskę miękką, także y, iny.
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yny, które się tylko w 1. mn. używają, np. kania, burza, praca, 
maska, ryba, pani, gospodyni, rzecz, mijsl, wieś, Inflanty, imie­
niny, obłóczyny, nożyczki.

90. Jak rzeczowniki męzkie, ze względu na naturę przy­
bierających głosek, do trzech odnoszą się odmian, tak i żeńskie 
dla tńj samćj przyczyny mają trzy różne skłaniania wzory. Z tych 
pierwszy służy dla nielicznych imion na ni lub na odkrytą przy­
bierającą miękką zakończonych, np. ochmistrzyni, gęś, myśl, 
pieczeń, piędź; według drugiego odmieniają się imiona z przy­
bierającą miękką głoską a lub e zasłonioną, np. bania, tęcza, 
wieża, płaca, nożyce, burza; a do trzeciego należą rzeczowniki 
z przybierającą twardą przed a stojącą, także na y, my, yny, 
gi, ki, zakończone, np. żaba, broda, szkoła, krowa, obcęgi, sanki.

W z g l ę d n e  d r u g i e g o  s k ł o n i e n i a .

i. ii. iii.
9 1 . la ion Im ion ia a z p rz y b ie ra ją c ą  Im ion na a z p rz y b ie ra ją c ą

na ni n a  o d k r . s p ó łg .  m ięk. m ięk k ą  tw a rd ą

w a rg  i  jęz . j p odn ieb . w arg  i ję z .  | podnieb .

L i c z b a p o j e d y n c z a .
M. III spółgłoska miękka i a  a  a
D. lii i y i  y  y, i (po s, (16).
C. ni i y i y  Ie, e  (po g, Ił, (16).
B. n i a0 spółgłoska miękka ie  e  e
W . mi i y i  o o o
N. siia i a ą i a  a  a

M. ni" i y i y  ie,  e  (po g, U, (16).
L i c z b a  m n o g a .

M. n i e i e e ie  e  y, i  (po g, U).
D. rń i y spółgł. miękka, spółgłoska twarda
C. Iliom io m o m io m  o m  o m .
B. n ie ie e i e  e  y, i  (po g, h).
W. n i e i e e ie  e  y, i (po g, li).
N. I liam i i a m i a  m i ia m i  a  m i u m i.

M. n ia c lt i a c h a c h i a  cli a cli acliu
U w a g i . 1 ) Imiona z przybierającą j[e), głoskę tę przed względną i 

opuszczają (41 a) np. kuczbaj, kuczbai; kolej, kolei; szyja, szyi; żmija, 
żmii; stancyja, stancyi; Anglija, Anglii.

2) W imionach na ni lub z przybierającą miękką, podobnie jak i 
w pierwszem skłonieniu, mianownik, biernik i wołacz I. mn. na e, a z przy­
bierającą twardą, według natury głoski (22), na i lub y zakończamy, 
np. panie, lllonie, kanie, straże, miedze, nogi, bulki, ryby, sprawy.
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I. W i ó r  o d m ia n y  im io n  n a  n i  lu b  n a  o d k r y t ą  s p ó ł ­

g ł o s k ę  m i ę k k ą  z a k o ń c z o n y  cli.

92. 1) Rzeczowniki z odkrytą spółgłoską miękką przybie­
rającą w pięciu spadkach, tojest: w dopełniaczu obu liczb, w ce­
lowniku, wołaczu i miejscowniku liczby pojedynczej, według 
natury spółgłoski przybierającej, ze względną i lub y wiążemy.

2) Kończące się na ni w tem tylko odstępują od ogólnej 
tego wzoru odmiany, że je w bierniku liczby pojedynczej za­
wsze na ą, np. gospodynią, a w dopełniaczu 1. mn. na odkrytą 
spółgłoskę zakończamy, np. gospodyń.

L i c z b a  p o j e d y n c z a .

M. Pani Dłoń Twarz Straż
. C. W. M. Pani Dłoni Twarzy Straży

R. Panią Dłoń Twarz Straż
N. Panią Dłonią Twarzą Strażą

L i c z b a m )n o g a .

M. B. W. Panie Dłonie Tw'arze Straże
D. Pań Dłoni Twarzy Straży
C. Paniom Dłoniom Twarzom Strażom
N. Paniam i D łoniam i Tw arzam i Strażam i
M. Paniaeh Dłoniaeli Tw arzach Strażach

N ie  w z ó r  o w a  n i e k t ó r y c h  im io n  o d m ia n a .

93. 1) Rzeczowniki butel, cześć, grązel, lei (kłam), pleć, 
rei (żyto), wesz, wieś, oraz na ew zakończone, tylko w mianow­
niku i bierniku licz. pojed. głoskę e zatrzymują (64, B. b.) np. 
butel, butli; cześć, czci; Narew, Narwi, Żółkiew, Żółkwi.

2) Nie na e lecz na i lub y, według natury głoski przy­
bierającej, kończą się w M. B. i W. liczby mnogiej rzeczo­
wniki z przybierającą c, np. nici, kości, tudzież następujące: brwi, 
gęsi, myśli, odpowiedzi, paczesi, piersi, pieśni, przyciesi, nocy, 
mocy ze złożonemi pomocy, myszy, rzeczy, wszy.

Imość, Jejmość, skrócone z Jej miłość, ma Imoście, Jejmoście; wieś, 
wsie i wsi. Dopełń, wsi.

5
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II. W z ń r  o d m i a n y  im io n  z p r z y b i e r a j ą c ą  m i ę k k ą  

s a m o g ł o s k ą  a  z a s l o n i o n ą .

94. L i c z b a  p o j e d y n c z a .
M. Kania Żmija Tęcza Lwica

D.C. M. Kani Żmii (91. Uw. 1) Tęczy Lwicy
B. Kanię Żmiję Tęczę Lwicę

W. Kanio Żmijo Tęczo Lwico
N. Kanią Żmiją Tęczą Lwicą

L i c z b a m n o g a .
M.B.W. Kanie Żmije Tęcze Lwice

D. Kań Żmij Tęcz Lwic
C. Kaniom Żmijom Tęczom Lwicom
N. K aniam i Żm ijam i Tęczam i Lw icam i
M. K aniach Żm ijach Tęczach Lw icach

U w a g i  n a d  t y m  w z o r e m .

95. 1) Rzeczowniki osobowe męzkie zakończone na a 
z przybierającą miękką, w liczbie pojed. według tego, w mno­
giej zaś liczbie według pierwszego odmieniają się skłonienia, np. 
cieśla, cieśli, cieśle, cieślów; basza, baszy; zbawca, zbawcy; 
kaznodzieja, kaznodziei (41, aj.

2) Biernik 1. p. kończą na ą następujące rzeczowniki:
aj Cudzoziemskie na ja, np. familiją, liniją, Turcyją, Fran- 

cyją, Grecyją. .
bj Swojskie na la, nia, z poprzedzającą spółgłoską, np. gro­

blą, przeręblą, szlą, budowlą, studnią, pralnią, kłótnią, stajnią, 
wozownią oraz rzeczowniki: dolą, głębią, mszą, odmią (odętość), 
pieczą, rękojmią, rolą (pole), wolą, niewolą, wonią, zobią (po- 
sypka dla ptaków).

Rola udawanie osoby ma rolę.
3) Imiona osobowe zdrobniałe z przybierającą miękką wwo- 

łaczu 1. p. kończą się na u, np. Józiu, Anielciu, Stasiu, Ma­
rysiu, ciociu. Z tych więcój niż dwuzgłoskowe na sia zakoń­
czone, w potocznój mowie w przypadku tym u  niekiedy od­
rzucają, np. Hanuś, Jaguś.

4) W  imionach żywotnych można tćż użyć mianownika za 
wołacza, np. Maryja, Aniela.
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5) Rzeczowniki na Inia, rnia lub z przybierającą samogło­
ską przed nia, dopełniacz 1. mn. mają na n, np. pralnia, pralń, 
sypialnia, sypialń', drukarnia, drukarń; młockarnia, mlockarn, 
Świnia, świń; bania, bań; dynia, dyń.

Dopełniacz I. mn. kończą na i imiona mające przed nia 
jakąbądź spółgłoskę, oprócz l, r, tudzież na la z poprzedzającą 
spółgłoską zakończone, np. kuźni, wyrzutni, grobli, kropli, bu­
dowli Z tych niektóre kończą go tćż na stwardzoną odkrytą 
spółgłoskę, przed którą e przybierają, np. trześni i trzesien; 
wiśni i wisien; studni i studzien; głowni i głowicn. Szabla 
ma tylko szabel; stajnia, stajen.

Msza w dopeł. 1. mn. ma mszy; ziemia ziem, nie ziem.

III. W z ó r  o d m ia n y  im io n  z p r z y b i e r a j ą c ą  t w a r d ą  
s a m o g ł o s k ą  a  z a s ł o n i o n ą .

L i c z b a  p o j e d y n c z a .
96. M. Cnota Strzecha Noga Mąka

D. Cnoty Strzechy Nogi Mąki
C. M. C n ocie  (31,2) Strzesze (31,2) Nodze (31,2) Mące (dl,,

B. Cnotę Strzechę Nogę Mąkę
W. Cnoto Strzecho Nogo Mąko
N. Cnotą Strzechą Nogą Mąką

L i c z b a  m n o g a .
M.B.W. Cnoty Strzechy Nogi Mąki

D. Cnot *) Strzech Nóg Mąk
C. Cnotom Strzechom Nogom M ąkom
N. Cnotam i Strzecham i N ogam i M ąkam i
M. Cnotaeh Strzechach N ogach M ąkach.

U w a g i  n a d  t y m  w z o r e m ,

97) Podług tego wzoru odmieniają się tćż:
1) Rzeczowniki na y, iny, yny, gi i ki zakończone, i tylko 

w liczbie mnogińj używane, np. Włochy, imieniny, grochowiny, 
zaręczyny, postrzyżyny, kręgi, nożyczki, obcązki.

*) Spółgłoska słaba (34), opierając się na o pochyla je (49, a.), ale 
mocna nie wpływa na jego zmianę; dla tego też kreskować go nie należy, 
np. kop, wrót, kos i t. p.; bo przed spółgłoską mocną, gdy się ta na o opiera, 
zawsze je otwarcie wymawiamy, np. skop, płot, nos, szop, zwłok, pończoch.
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2) Osobowe męzkie na a z przybierającą twardą, np. sta­
rosta, wojewoda, ale tylko w liczbie pojedynczej, bo w mnogiej 
spadkują się według skłonienia rzeczowników męzkich, np. 
starosta, starosty, starostowie, starostów.

M ę tc zy zn a  i w I. mn. skłania się według tego wzoru, M. m ę ic zy zn i ,  
D. i B . m g zczyzn  i t. d. S łu g a  ma w 1. mn. słu g i (kobiety), s łu d zy  (mężczyźni).

3) Nazwiska polskie i litewskie na o zakończone, które 
dawniój według rnęzkiego skłonienia odmieniano, np. Jagiełło, 
ła, łowi, teraz Jagiełły, gielle; Sanguszko, ka, kowi, mówi o 
Sanguszku, teraz Sanguszki, ce, i t. d.; ale w 1. mn. i teraz je 
według pierwszego skłonienia spadkujemy, np. Jagiełłowie, San­
guszkowie, Tarłowie.

4) Imiona mające spółgłoskę przed przybierającą twardą, 
jedne ją w dopełniaczu 1. mn. wtrąconą samogłoską e przedzie­
lają, ale spółgłoski twardej nie miękczą (31, 3), drugie wcale 
e nie przybierają. I tak :

a) Przybierają e w dopełniaczu 1. mn.: 1) Wszystkie jedno- 
zgłoskowe, np. łez, gier (16), mgieł, pcheł (źle mówią płechj.
2) Rzeczowniki: wojna, wiosna, cyfra, cytra, febra, klamra, 
kołdra, libra, bitwa, brzytwa, dratwa, tratwa, krokwa, listwa, 
pochwa, poszwa, przyszwa, tykwa, oraz wszystkie z przybiera­
jącą ł, k, przed którą stoi jaka spółgłoska, np. igieł, jodeł, pe­
reł, mioteł; rybek, mączek, nożyczek, rynek. 3) Rzeczowniki: 
grzywna, owca, panna, rynna, sosna, trumna, wanna, a wtych 
miękczą się stojące przed e spółgłoski.

bj Nie przybierają e: barka, walka, palma, taśma, siostra, 
pigwa, gonitwa, klęska, łaska, troska, trzaska,

5) Odmianę rzeczownika ręka zobacz w § 105.

TRZECIE SKŁONIENIE.

98. 1) Według trzeciego skłonienia spadkują się rzeczowniki 
rodzaju nijakiego zakończone na o z przybierającą twardą (prócz 
płuco, gorącoJ np. dno, słowo, cło; na e z przybierającą miękką, 
np. staje, pole, serce, morze, i na g, np. strzemię, wilczę.

2) Z zakończonych na g, nieżywotne w spadkach wzglę­
dnych rozkładają tę samogłoskę na en, np.jbrzemię, brzemienia; 
żywotne zaś dla odróżnienia ich od słownych na enie (53, 10), 
np. kurczenie, kurczenia, zatrzymują g, i w tych spadkach gło-
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skę c po niem przybierają, np. kurczę, kurczęcia; szczenię, 
szczenięcia.

3) Tak spojone z nieżywotnemu ń, a z żywotnemi c, są 
głoskami przybierającemi (42). Imiona te w przypadkach wzglę­
dnych (62, II) o jednę zgłoskę powiększają sie, np. i-mię, 
i-mie-nia; cie-lę, cie-lę-cia.

W z g l ę d n e  t r z e c i e g o  s k ł o n i e n i a .

L. p. M. o , e  ę Ł. m. a. o n a (nieżywot.) e t a
(żywotni;)

D. a n ia  nieżywotnych, c ia  spółgłoska odkryta
żywotnych

C. u u o m
B. jak mianownik jak mianownik
W. jak mianownik jak mianownik
N. e in  e m a m i
M. e W 11 a c h

■ Wzór o d m ia n y t e g o  s k ł o n i e n i a .

100. L i c z b a  p o j e d y n c z a .
M. B. W. Cło Pole Brzemię Cielę

D. Cła Pola Brzem ienia Cielęcia
C. Cłu Polu Brzem ieniu Cielęciu
N. C łem  Polem B rzem ieniem C ielęciem
M. Cle Polu Brzem ieniu Cielęciu

L i c z b a m n o g a .
M. B. W. Cła Pola Brzemiona Cielęta

D. Ceł (64,7) Pól (49, aj Brzemion Cieląt (64, 3'
C. C łom  Pol j i u B rzem ionom Cielętom
N. C łam i Po lam i B rzem ionam i Cielętam i
M. C łach  Polach B rzem ionach Cielętach

łJ w a g i n a d  i e m  s k ł o n i e n i e m .

101. 1) Imiona tego skłonienia w obu liczbach trzy spadki, 
tojest: mianownika, biernika i wołacza mają podobne.

2) Celownik liczby pojedynczej we wszystkich kończy sie 
na u; tylko imię ma go na u i na oioi, np. błogosław imienio- 
wi jego, Jan K och. Psalm 151. czyni sie dosyć imieniowi bra­
ctwa. Bractwo Compass. str. 142.
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3) Miejscownik liczby pojedynczej jedne mają na e drugie 
na u, np. mijdle, bydlęciu.

aj Na e mają go, zakończone na o z przybierającą twardą, 
np. słowie (31, 2), sicie, piętrze, masie.

b) Na u kończy się w imionach z przybierającą miękką, ch 
iub k, np. staju, weselu, sercu, łożu, kurczęciu, strzemieniu, 
uchu, wieku, gorącu.

4) Mianownik liczby mn. kończy się na a, ona, ęta. Ura­
bia on się z dopełniacza 1. p. w ten sposób, że nie powiększa­
jące się w nim rzeczowniki, mianownik 1. mn. kończą na a, 
np. słońca, słowa; te zaś, które się w nim powiększają, w mia­
nowniku 1. mn. enia na ona, a gcia na gla zamieniają, i tak 
stwardzone przybierające przed wszystkiemi względnemi (66, 5) 
tój liczby zachowują, np. imienia, imiona, imion, imionami i t. d. 
kurczęta, kurcząt (64, 3), kurczętom i t. d.

5) Dopełniacz 1. mn. urabia się z mianownika tójże liczby 
i kończy się na odkrytą spółgłoskę, np. pola, pól; serca, serc; 
wina, win; pióra, piór; imiona, imion; cielęta, cieląt (52, 1); 
panięta, paniąt.

W  rzeczownikach z przybierającą k , ale nie sk , tudzież ł  i r ,  stojąc? 
przed niemi spółgłoski w dopełniaczu licz. mn. oddzielamy wtrąconem e, 
przed którem się twarda głoska wcale nie miękczy (64, 6), np. d z ie łk f a j ,  
d z ie łe k ;  o k ie n k f a j,  o k ie n e k ;  w io s łfa ) ,  w io s e ł ;  c ł f a j ,  c e ł ;  j ą d r ( a ) ,  ją d e r ;  
w ia d r f a j ,  w ia d e r .

I w następujących, wtrącamy e :  b a g ien , d e n , d r e w ie n ,  g u m ien , k r o ­
s ie n , o k ie n , p łó c ie n , su k ie n , w łó k ie n .

Wszystkie inne przybierające, także sk , mimo zbiegu kilku spółgłosek 
nie przedzielają się głoską e, np. p ię tn , p is m , Ż a rn , z ia r n ,  m ia s t ,  w id o ­
w is k , k s ię s tw , p r z e k u p s tw ,  r z e m io s ł , w id m , w o je io ó d s tw  (30), P o b ie d z is k ,  
M o n a s te r z y s k .

Zgrubiałe żywotne (53, 12) od rzeczowników męzkich pochodzące, 
przypadek ten kończą na ó w , np. c h ło p isk ó w , w i lc z y s k ó w .

M le w z o r o w e  im io n a  t e g o  s k ło n ie n ia .

102. 1) Książę dawniej nijakiego a teraz męzkiego rodzaju, 
odmienia się jak następuje: M. Książę, D. i B. książęcia lub 
księcia. C. książęciu lub księciu. W. Książę. N. książęciem lub 
księciem. M. książęciu lub księciu. Liczba mnoga książęta i t. d.

2) Narzędzie, M. liczby mn. narzędzia, D. narzędzi.
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3) Nasienie dawniej nasiono i dla tego w 1. mn. ma M. 
B. i W . nasiona, jak wrzeciona, D. nasion i t. d.

4) Niebo skłania się wzorowo i ma w 1. mn. nieba i t. d. 
■niebiosa zaś pochodzi od nieużywanego teraz niebioso.

5) Nozdrze 1. mn. M. nozdrza, D. nozdrzy i t. d.
6) Oko, ucho zob. § 105.
7) Ziele nie ma liczby mnogiej, w której je zastępuje nieu­

żywane teraz zioło, skąd pozostało zdrobniałe ziółko, np. zioła, 
ziół, ziołom i t. d.

8) Imiona na um, z łacińskiego języka przybrane, w liczbie 
pojedynczej są nieodmienne, a w liczbie mnogińj spadkują się 
według tego skłonienia i um na a zamieniają, np. gimnazyjum, 
liczba mnoga gimnazyja, gimnazyj, gimnazyjom i t. d.

U w a g i  n a d  z a k o ń c z e n ia m i n a r z ę d n ik a  w s zy s tk ic h  
t r z e c k  s k ło n ie i i .

103. 1) Narzędnik liczby mnogińj pospolicie na ami we 
wszystkich trzech skłonieniach zakończony, dwojako się skraca:

aj Wyrzucając przed mi samogłoskę a, jeżeli nie miała 
przed sobą kilku spółgłosek, np. wołami częścińj wołmi; pa­
niami pańmi; kołami, kołmi.

Imiona: b raćm i, dziećm i, k s iężm i, liśćm i, lu d źm i, ko ń m i, p ien ięd zm i, 
d ło ń m i, g a łę im i,  jedynie z  wyrzutnią używają się w tym spadku.

bj Zamieniając ami na y, a przed g, k, na i (16), np. 
panami, pany; nagrodami, nagrody, słowami, słowy; uwagami, 
uwagi; wilkami, wilki; łaskami, łaski; przed trzema lały; wy- 
mownemi usły; zbrojnemi szyki; imiony swemi.

2) Powszechne dawnińj zakończenie miejscownika liczby 
mnogiej na ech pozostało dotąd w następujących imionach: 
w niebiesiech, w Inflanciech, Niemczech, Prusiech, Węgrzech, 
Włoszech, Wołoszech, bo w Niemcach, Węgrach i t. p. znaczy o- 
soby. Niekiedy i inne imiona rodzaju nijakiego przypadek ten 
kończą na ech, np. w usciech, za w ustach, w leciech za w latach.

L ic z k a  {p o d w ó jn a  w s z y s tk ic h  t r z e c h  g k ło u ie ń .

104. Nieużywana teraz liczba podwójna, przy której naj­
pospoliciej wyrazy dwa, dwie, kładziono, następujące spadki 
miała podobne:
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S kłonienie I. II i III.
M. B. W.
D. Miejsc. 
C. N. o m a

11
a

o m a ,  e m a ,  y  m a .

e
u

Przykłady: Dwa k r ó la ,  dwa g ro s za ,  dwa k a m ie n ia ,  dwa k o n ia ,  
ujął mu dwa p a lca ;  dwu bratu; ze dwiema b ra c io m a , z dwoma syn o m a , 
dwoma k o n io m a , dwiema rogom a , dwiema tys ią co m a ; po dwu ka m ien iu ;  
dwie ko ro n ie , dwie Zenie, dwie siestrze , dwie ostrodze, obiedwie stronie; 
dwie błonie; na obie nodze, dał dwiema córom a; obiema nogom a; z bru- 
dncmi rękom a; dwie d re w n ie ;  mądrej głowie dość dwie s ło w ie ; na obie 
ko len ie; s to , ście, stąd liczba podwójna dwieście.

Dawniej w wielu rzeczownikach używano liczby podwójnej.
105. Te zakończenia utrzymały się dotąd w imieniu ręka, 

tudzież oko, ucho, gdy oznaczają części ciała. Imiona te w liczb, 
mn. niewzorowemi zdają się być dla tego, iż jedne ich spadki 
z podwójnój, drugie z mnogićj licz. są używane. Jakoż mówimy:
M. B. W. Ręce. 1. pod. D. rą k . C- rękom . N. ręko m a  i rę k a m i. M. ręku , rękach . 
M.B.W. O czy  liczba podwójna, dawniej też oce. D. oczu. C. oczom .

N. o czym a , o czam i, o czy  (103. 1. bj np. z a  oczy . M- oczach. 
M B .W . U s z y ł .  pod.D.iwzM. G. uszom . N .u s c y m a , u sza m i. M. u sz a c h .

A. R z e c z o w n ik i  u ł o m n e  co  d o  s p a d k ó w .

106. Znajdują się w polskim języku imiona, które bądź 
same, bądź z przyimkami w niektórych tylko używają się spad­
kach, i przysłówków mają znaczenie. I tak używają się z przy­
imkami , z któremi jedne z nich łącznie, drugie zaś rozłącznie 
piszemy:

H a : na bakier czapkę nosi; mam na doręczu; drzwi 
otwarte na oścież;  napisał na prędce, uczyniliście na przekor.

H a, w : obrócił na wspak i wspak; leży na wznak i 
wznak.

P o :  po ciemku chodzi, było wojsko pobliżu.
p o ,  n a :  trzeba być pogotowiu, na pogotowiu.
w :  wciąż płacze; wszystko w niwecz obrócił; wręcz (bez 

ogródki) odpowiedział; wciąż pisał.
* : oburącz do siebie garnie; z oburącz siekli; z kretesem 

(do szczętu) rozwalił.

RZECZOWNIKI UŁOMNE.
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107. W  niektórych przypadkach same lub z przyimkami 
używają się i, przysłówków mają znaczenie: brodźcem lub broż- 
cem na bakier, o czapce lub odzieniu na bok przez ramię po­
wieszonym, całkiem, dorywkiem, hurtem, na klęczkach, milczkicm, 
nurkiem, obławem i obławą kupą, obłazem hurtem, raptem, ry­
czałtem hurtem, śluzem na ukos, ukradkiem, ukradką. bj Na 
storc lub na storcz, starcem; omacku, po omacku, omackiem, 
w omacku, ornacką; wlóz i lózem wolno, bez przeszkody: wskok, 
skokiem; z nienacka, nienackiem, z cichacza, cichaczem i inne.

fi. E lz e c z o w n ik i  u ło m n e  co  d o  l ic z i ) .

108. Imiona ułomne co do liczb jedne się tylko w poje­
dynczej drugie zaś w mnogiej liczbie używają.

1. Tylko pojedynczą liczbę mają:
1) Rzeczowniki człowiek, dziecię, ambit, byt ze złożonemi 

odbyt, pobyt, odjazd, wyjazd, przepych, sen, w znaczeniu spania, 
śmierć, szlachcic, życie, ziele.

2) Imiona, przez które znaczone rzeczy jedne tylko są w na­
turze lub w myśli naszej. Nie mają zatem licz. mnogiój: imiona 
własne bóstw, osób szczególnych, części świata, krajów, pro- 
wincyj, miast, wsi, gór, rzek, miesięcy, nauk, umiejętności i 
zatrudnień ludzkich, cnót, chorób, występków, zbóż, warzyw i 
kruszców, np. Jehowa, Jowisz, Wenus, Mars, Lech, Azyja, 
Turcyja, Wołyń, Warszawa, Etna, Wisła, luty, fizyka, garbar­
stwo, cholera, kradzież, żyto, chrzan, złoto.

3) Rzeczowniki zbiorowe (53, 7) np. dziatioa, gmin, stado, 
szlachta, trzoda, i przymiotowe (53, 8) np. ospalslwo, lenistwo, 
cierpliwość, ślepota, tęsknota, oraz osobowe na siwo, razem męża 
i żonę znaczące, np. państwo, starostwo, księztioo, gospodar­
stwo, sęstwo.

4) Rzeczowniki słowne, np. czytanie, pisanie, wołanie, 
kazanie.

5) Imiona rodzaj cały lub gatunek znaczące, np. drzewo, 
jazda, piechota, sukno, płótno, dębina, leszczyna, jęczmień, owies, 
srebro, złoto, wojsko.

Ale kiedy imię szczególne daje się wielu osobom lub rze­
czom, np. imię własne Cycero na oznaczenie mówców; kiedy 
przez imiona zbiorowe różne rodzaje, gatunki lub zbiory wy-

6
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rażamy, np. oleje, owsy, siada, plony, wina; kiedy przez imiona 
kruszców rzeczy z nich zrobione oznaczamy, np. bronzy, mosią­
dze, srebra; kiedy nakoniec przez rzeczowniki słowne oddzielne 
i osobne czynności przedstawiamy: natenczas jako myśl nasza 
jest o wielu oddzielnych rzeczach, tak i nazwiska tych rzeczy 
w liczbie mnogićj kłaść można, np. ma Polska swoich Skargów, 
zakupił srebra (naczynia), piękne żyta, prosa, grochy (o uro­
dzajach); wszystkie kazania, wojska (rozmaite) i t. d.

II. Tylko w liczbie mnogićj używają się wraz ze swemi 
zdrobniałemi, i według rodzaju kończą się w dopełniaczu na 
ów, i, y, lub odkrytą spółgłoskę:

1) Następujące na a rodzaju nijakiego: bliźnięta, drwa, dop. 
drew, dziąsła, gusła, jasła, jelca (rękojeść u korda), krosna, 
niebiosa, płuca, usta, wrota, żarna, zioła tudzież imiona wła­
sne, miejsc na ska, np. Pobiedziska, Owińska, Mościska.

2) Na e: a) Męzkie: ambaje (urojenia), asamble, bryzę 
(gors, mankiety), bukszlele (obłąki z tarcic), ceregiele, dzieje, fi­
nanse, fryje (zaloty), kapcie, kleszcze, kulsze (biodrowa kość), 
kurpie i łapcie (obuwie z kory), lejce lub lice, łubie (sajdak), 
nosze (nosidło), obceje (sznury masztowe), skrzypce, stolce, (nogi 
długie drewniane do chodzenia), szczypce, turnieje (gonitwa), 
widelce, wodze (cugle), a te dopełniacz 1. mn. kończą na ów. 
Ale ludzie ma ludzi, bj Z żeńskich według Igo wzoru (92) 
skłaniają się: drabie, drożdże (22), grabie, hołoble, konopie, 
łakocie, spodnie, i dla tego dopełniacz mają na i, np. drabi, 
drożdży: według ligo zaś (94) odmieniają się: skrzele, sanie 
i zakończone na ice, yce, yje, np. nożyce, pomyje, sznice. Do­
pełniacz. nożyc i t. d.

3) Na i: żeńskie drzwi, odrzwi, piersi, rupieci, śmieci, 
wici i nijakie dzieci. Dopełniacz 1. mn. mają na i.

4) Nieżywotne własne i pospolite na y, gi, ki, ice, yce, yje, 
iny, yny, np. Węgry, Czechy, Alpy, Tatry, gody, okulary, łowy, 
szory, imieniny, grochowiny; migi, obcęgi, biesagi, juki, dudki, 
obcążki; Troki, Zaleszczyki, Suwałki, Krzeszowice, Zawieprzyce, 
Pabijanice, Wadowice.

5) Imiona futer, np. lisy, wilki, niedźwiedzie, sobole, szopy.
109. Do imion ułomnych co do liczb policzyć można rze­

czowniki, które w 1. mn. zmienhją swe znaczenie. Takiemi są:
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akt (czynność urzędowa), akta (papiery urzędowe); błoto, błota; 
brud, brudy; kontrakt (umowa), kontrakty (czas układów); cia­
sto, ciasta; cukier, cukry; dobro, dobra; format (kształt książki), 
formaty (świadectwo otrzymanego na kapłaństwo święcenia); 
okop, okopy; pierś, piersi; srebro, srebra.

RZECZOWNIKI NIEODMIENNE.

110. Nieodmienne rzeczowniki (8) są: ażyjo (agio) naddatek 
przy zmianie pieniędzy, amen, kakao, kroć (raz), konklawe, lele 
słabiuchny niewieściuch, mizerere, szosę lepićj je lud zmienił na 
szosa, bo ztem zakończeniem można je skłaniać, np. szosy, sie i t d.

Nie odmieniają się też słowa i inne części mowy rzeczownie 
wzjęte (61, 1), np. twoje oddam, twego oddam, twojćm oddam; 
znam twoje niezawodnie, nie wierzę twemu niezawodnie.

R O Z D Z I M  T R Z E C I.

PRZYMIOTNIKI.

111. Przymiotniki wyrażają przymiot rzeczy, ich materyją 
lub zależność, a dla zgody z ich imionami, odmieniają się przez 
rodzaje, liczby, przypadki i odpowiadają na pytanie jaki! jaka? 
jakie? np. dobry ojciec, dobra matka, dobre jabłko; słomiany 
kapelusz, słomiana beczka, słomiane krzesło; ojcowski dom, oj­
cowska miłość, ojcowskie pismo.

Przymiotniki podobnie jak i rzeczowniki są niezłoione, np. 
władny, i złożone, np. wielowładny.

t t o d z a jo w e  p r z y m io tn ik ó w  z a k o ń c z e n ia .

112. 1) Przymiotniki, ze względu na trojaki rodzaj rzeczo­
wników, do których się odnoszą, trojakie mają zakończenie: i 
lub y na rodzaj męzki, a na żeński, e na nijaki, np. ubogi, 
uboga, ubogie; tani, lania, lanie; mały, mała, małe; suchy, 
sucha, suche.

2) Niektóre mogą się kończyć na y lub odkrytą spółgło­
skę, przed którą, jeżli tego potrzeba, wtrącą się e, które mięk- 
czy poprzedzającą spółgłoskę (31, 2), oprócz ł: np. godny, go­
dzien; mocny, mocen; pełny, pełen; pewny, pewien; syty, syt;
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wolny, wolen; rodzaje atoli i przypadki urabiają się tylko z za­
kończenia na y, np. godny, godna, godne, godnego i t. d.

Na wzór tych przymiotników, wielu zaimki k tó r y  i k a id y  niewłaści­
wie kończy na przybraną spółgłoskę n ,  np. k tó ren , k a td c n .

3) Przymiotniki jeden, kontent, rad, wart, w rodzaju męz- 
kim zawsze na odkrytą spółgłoskę, a w nijakim na o zakończa­
my: jedno, kontenlo, rado, warlo.

U r a b ia n ie  p r z y m io tn ik ó w  i r o z m a i t e  ic l i  z n a c z e n ia .

113. Nie wiele jest w języku polskim przymiotników pier­
wotnych, tojest takich, któreby same z siebie czyli w swój pier­
wotnej postaci były przymiotnikami, np. dobry, zły, mały, wielki, 
lekki i t. p .; najwięcój zaś jest takich, które z rzeczowników, 
przymiotników, zaimków, słów lub przysłówków, przez przy­
branie pewnych właściwe im znaczenie nadających zakończeń, 
urabiamy.

114. Czterdzieści dwa jest rozmaitych zakończeń czyli 
rdzennych i pordzennych przymiotników, które im rozmaite 
nadają znaczenie, lubo wiele z nich, mimo odmiennego zakoń­
czenia, jedno i tożsamo oznacza. Takiemi zakończeniami są: n y ,  
np. ładny; in ,  np. cocin; I n y ,  np. jadalny; a w y ,  np. dziurawy; 
a n y ,  np. drewniany; o w y ,  np. krajowy; iw y ,  y w y ,  np. 
chodzimy, fałszijwy; c k i ,  s k i ,  d a l i i ,  np. kupiecki, pański, 
gromadzki; o w i t y ,  np.chorowity; a s t y ,  np. gliniasty; o w a t y ,  
np. dziurkowały i inne. Najwięcej atoli jest przymiotników na 
n y ,  o w y ,  i s k i  zakończonych.

STOPNIOWANIE PRZYMIOTNIKÓW.

115. Przymiotniki malujące przymiot powiększać lub zmniej­
szać się mogący, dla oznaczenia jego różnicy w rzeczach po­
równywanych, ulegają właściwój sobie odmianie, którą od­
mianą przez stopnie czyli stopniowaniem nazywamy. Ze zaś 
o to tylko idzie, czyli ilość przymiotu równa jest we wszyst­
kich rzeczach porównywanych, lub większa w jednej ani­
żeli w drugich, albo nakoniec największa wjednój ze wszyst- 
kiemi porównanej; zatćm trzy tylko mogą być stopnie, tojest: 
równy, wyższy i najwyższy.
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Stopień równy wyraża równą ilość przymiotu w rzeczach 
porównywanych, np. miód jest słodki jak cukier.

Przymiotnik stojący przy rzeczowniku bez porównania położonym 
żadnego nie wyraża stopnia, np. człowiek uczony .

Stopień wyższy wyraża ilość przymiotu w jednćj rzeczy 
większą aniżeli w drugićj lub wielu innych z nią porównanych, 
np. miód jest słodszy od mleka, brat jest pilniejszy aniżeli siostry.

Stopień najwyższy wyraża największą ilość przymiotu w rze­
czy jakićj ze wszystkiemi porównanćj, np. miód jest najsłodszy 
z napojów.

Jeżeii przymiotnik w stopniu najwyższym będący odnosi się do rze­
czownika bez porównania położonego, natenczas wyraża tylko, iż rzecz 
posiada wielką ilość przymiotu przezeń oznaczonego , np. na jp o czc iw szy , 
n a jle p szy  człowiek, znaczy człowiek b ardzo  p o c zc iw y , b a rd zo  dobry.

116. Stopniowanie przymiotników jest dwojakie: względne 
i bezwzględne. Względnćm nazywamy je wtedy, kiedy przymioty 
dwóch lub więcćj rzeczy porównywamy, a zatem w kilku rzeczach 
wzgląd na nie mamy. Takie stopniowanie przymiotników wyraża­
my za pomocą trzech stopni, np. wysoki jak brat, wyższy od brata, 
najwyższy z uczniów. Bezwzględnym zaś jest stopniowanie, kiedy 
w jakićj rzeczy, bez względu na inne, większą ilość przymiotu 
za pomocą pewnych zakończeń lub przydanych wyrazów wska­
zujemy, np. mały ptaszek, maluczki ptaszek, bardzo mały ptaszek.

P r z y m io tn ik i  s to p n io w a ć  s io  n ie  m o g ą c e .

117. Nie wszystkie przymiotniki ulegają odmianie przez 
stopnie. Jakoż ze względu na ich znaczenie nie stopniują się:

1) Przymiotniki dzierżawcze czyli należenie do kogoś lub 
do czegoś oznaczające, np. ojcowski, synowski, narodowy, dzien­
ny, godzinny, miesięczny, jutrzejszy, skrajny, spodni, środkowy.

2) Wskazujące materyją, z którćj coś jest zrobione, np. 
grabowy, jesionowy, marmurowy, ceglany, słomiany, złoty.

3) Wyrażające ułomności i wady, np. niemy, głuchy, kulawy.
4) Malujące przeznaczenie rzeczy, np. sypialny, jadalny, 

pożegnalny.
5) Znaczące zbliżenie przymiotu, np. białawy, żółtawy, 

czarniawy.
6) Imiesłowy, które nie przybrały znaczenia przymiotników, 

np. kochający, proszący, uszyty, zgodzony, proszony, zwily,
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umyty, wywiędły, skamieniały, zbutwiały. Ale stopniują się te, 
którym nadano przymiotników znaczenie, np. uczony, uczeńszy, 
najuczeńszy; ukochańszy, najukochańszy.

Przymiotniki nie mogące się stopniować różny stopień przy­
miotu oznaczają za pomocą pewnych wyrazów, jak to niżćj zo­
baczymy.

W z g lę d n e  s to p n io w a n ie  p r z y m io tn ik ó w .

118. 1) Przymiotniki w stopniu równym stojące rozmaite 
mają zakończenia, jak to wyżej widzieliśmy (114), np. biały, tani, 
czarniawy, mściwy, promienisty.

2) Stopień wyższy dwojako się kończy: jedne bowiem mają 
go na ejszy, np. bieglejszy, drugie na szy, np. tańszy.

Uwaga. Przymiotniki dwuzgłoskowe w stopniu wyższym kończące 
się na s z y , samogłoskę ą  w przedostatniej zgłosce będącą na ę zamieniają 
{51, 2), np. sk ą p y , skęp szy; m ą d r y , m ędrszy .

I. Na ejszy zamieniają końcową samogłoskę przymiotniki, 
w których przybierające ł, n, k, r, w, poprzedza jakaś spółgłoska, 
np. ścisły, ściślejszy, dostatni, dostatniejszy; ostry, ostrzejszy; 
łatwy, łatwiejszy.

II. Na szy kończą go:
aj Mające przed i lub y jednę spółgłoskę. Te bowiem 

końcowe samogłoski zamieniają na szy, przed któróm się gło­
ski g, ł, n (22) miękczą, np. tańszy, głupi ma głupszy, słabszy, 
skępszy, droższy (23), stalszy (31, 5).

bj Zakończone na ki, eki, oki, głoski te, jako nie należące 
do rdzenia (66,1), odrzucają, a potćra przybierają szy, np. gładki, 
gładszy; wązki, węższy (25 i 51, 2); nizki, niższy; miałki, miel- 
szy (45). Podobnie stopniują się: cienki, cieńszy; daleki, dalszy; 
głęboki, głębszy. Wysoki i płaski zamieniają s na ż: wyższy, płaższy.

Ale przymiotniki chybki, c ierpk i, g ibki, g r z ą z k i,  l ip k i, m ię k k i , albo 
zamieniają i  na e jszy , np. cierpczęjszy  (23), g ib czejszy , albo według prawidła 
k i  na s z y  przechodzi, np. cierpszy. D z ik i  ma d z ik szy .

III. I przymiotniki: bystry, chytry, częsty, czysty, gęsty, har­
dy, mądry, miły, prosty, tłusty, twardy, żółty, w stopniu wyż­
szym przybierają szy lub ejszy, np. bystrszy lub bystrzejszy.

3) Stopień najwyższy urabia się ze stopnia wyższego, do­
dając na początku zgłoskę naj, po staropolsku na, np. najbiel­
szy, nauczeńszy, najmilszy.
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BiiewłOfowe stopniow anie przym iotników .

119. Niewzorowo stopniują się: 
czerwony, czerwieńszy. 
dobry, lepszy.
gorący, gorętszy.
grubijański, grubijańszy.
lekki, lekszy, lekczejszy, pospolicie lżejszy.
wały, mniejszy.
miąższy, mięiszy (gruby). Stopień równy zaginął, był 
on podobno miązki od miąż lub mięt grubość. 
pierwszy za przedniejszy, nie ma stopnia równego. 
rączy, rączszy i rętszy.
wesoły, weselszy, zamienia o na e bez przyczyny. 
wielki, większy.
wspaniały, wspanialszy, zatrzymuje a, które się zwy­
kle na e zamienia między dwiema miękkiemi (45).

Iły, gorszy i niezły, niezgorszy, nienajgorszy. Tu trzeba 
uważać na różnicę znaczenia wyrazu niezły i rozłącznie piszą­
cego się nie zły, nie gorszy.

A. B e z w z g lę d n e  s to p n io w a n ie  z a  p o m o c ą  p e w n y c h
z a k o ń c z e ń  p r z y m io tn ik ó w .

120. Bezwględnie stopniujemy przymiotniki końcową ich 
samogłoskę lub zgłoskę ki zamieniając

i u tk i, np. d ro b n iu tk i, m ilu tk i.  
iv stop. równym na j u e h n y , np. d ro b n iu c h n y , m ilu ch n y .

i u teń k i, np. d robn iu teńh i, m ilu te iik i- 
w stop. wyzszym na j us^enj(^  np. d ro b n iu sien k i, m ilu s ien k i.

t u  teczk i, u ten ieczk i, np. d ro b n iu teczk i, d ro b n iu ten ieczk i. 
w stop. najwyż. na j np, d robn iusieneczk i.

B. B e z w z g lę d n e  s to p n io w a n ie  z a  p o m o c ą  p e w n y c h
w y r a z ó w .

121. Tak w przymiotnikach względnemu stopniowaniu ule­
gających (115), jak i w tych, które się wcale nie stopniują (117), 
podnosimy przymiot za pomocą pewnych wyrazów, które przy 
wszystkich trzech stopniach przymiotników zwykle kładziemy, 
Takiemi są:

1) Arcy, bardzo, i jak, nader, nadto, nadzwyczaj, nazbyt,
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nieco, niesłychanie, niezmiernie, osobliwie, prze, przy, wcale, 
wielce, za, zanadto, zbyt, zupełnie, zewszystkićm, i zajmki co— 
to, które się zwykle kładą przed przymiotnikami bez stopnia 
stojącemi, a przy zawsze się z niemi wiąże, np. arcy dobry, 
bardzo dobry, i jak dobry, przecudny; co dobry, to dobry; 
przyostry, przyslcąpy.

2) Daleko, wcale, jeszcze, mało co, nieco, trochę, nierównie, 
przy, które przed stopniem wyższym kładziemy, np. daleko le­
pszy, wcale lepszy, mało co lepszy, przycieńszy, przygrubszy.

3) Co, jak, prze, a te łączą się ze stopniem najwyższym, 
z którym się prze spaja, np. co najlepsi, jak najdłuższy, jak 
najlepszy, przenajświętszy, przenajwielebniejszy.

4) Jak powyżój wyszczególnione wyrazy zwiększają przy­
miotników znaczenie, tak przysłówki dosyć, nie dosyć, mniej, 
trochę, położone przed przymiotnikiem bez stopnia stojącym, a 
nie z najwyższym stopniem połączone, zmniejszają je, np. dosyć 
pilny, nie dosyć pilny, nienajpilniejszy, nienajlepszy.

5) W niestopniujących się przymiotnikach większą lub 
mniejszą ilość przymiotu wskazujemy za pomocą przysłówków: 
bardzo, bardziej, najbardziej; wiele, więcej, najwięcej; mało, 
mniej, najmniejit.p. np. kulawy, łysy, bardziej kulawy, łysy i t.d.

SKŁANIANIE PRZYMIOTNIKÓW.

122. Przymiotniki, ze względu na ich trojakie według ro­
dzajów zakończenia, mają trzy oddzielne skłonienia, z których 
pierwsze służy dla przymiotników męzkiego, drugie dla żeń­
skiego, a trzecie dla nijakiego rodzaju, np. ubogi, uboga, ubo­
gie; dobry, dobra, dobre.

W z g lę d n e  p r z y m io tn ik ó w .

124. L. p. M.
I. męz. 

ł y
II. ż. 
a

III. n. 
e

D. egro « y e ffo
C. e m u « y e m u

B. I z żywotnemi e g o e
j z nieżywotnemi i  y ą e

W. * y a e
N. i i i i  y m a e m  (daw. ym )
M. im  ym « y «£m (daw. ym )
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-L. m . osobow. męz. z moc. zak.
M. i  y
D.
C.
B. ic l i  y c lt
W. i  y
N. lu l i  y m i
M.

wszystkich trzech rodzajów, 
e

ic l i  y c l i  
i u i  y  m

e
e
e m i  (daw. Im i  ym i) 

Ic l i  y c l i

1%'zór o d m ia u y  p r z y m io tn ik ó w .

1 męz. II ż. III n. I męz. II ż. III n.
L i c z b a  p o j e d y c z a .

M . le tn i letn ia letn ie s ła b y s ła b a s ła b e
D. letniego le tn ie ; letniego słabeyo s ła b e ; Błahego
0 . letniem u letniej' letn iem u słab em u s ła b ą / s łab em u

f letniego z y w . le tn ią letn ie s łabeyo s ła b ą s ła b e
ł le tn i n ieży w . letn ią letn ie s ła b y s ła b ą a łu b e

W . le tn i le tn ia letn ie s ła b y s ła b a s ła b e  •
IV. letn im  letn ią letniem słab y m s ła b ą slabem
M. letn im  le tn ie j letn iem słab y m s ła b e / s ła b  em

L i c z b a m n o g a.
M . le tn i m ocne zak . letn ie  na w sz y s tk ie ro d ź . s ła b i  m oc. zak . s ła b e  na w s z y s t.  ro d .

letn  ich s ła  bycA
letnim sła b y m

B. letnicA m oc. zak . letn ie słabycA  m oc. zak . s ła b e
W . le tn i m ucn. zak . letn ie s ła b i  m ocne zak . s ła b e

N . le tn im i moc. z a k . letniem i s ła b y m i m oc. za k . s łab em i
M . letnie/* słabycA

U w a g i  n a d  s k ła n ia n ie m  p r z y m io tn ik ó w .

126. 1) Przymiotniki kończące się na i, przybierającą gfo- 
skg, prócz g, k, miękczą we wszystkich spadkach i rodzajach 
obu liczb.

2) Przymiotniki męzkie w narzędniku i miejscowniku licz­
by pojedynczej na im lub yrn, nijakie zaś na em, w narzędniku 
liczby mnogiej przy rzeczownikach mgzkich z mo enem zakoń­
czeniem na imi, ymi, a przy wszystkich innych na emi zakoń­
czamy, np. w dobrym ojcu, pięknym koniem, spoinym groszem, 
dobrymi panami, mlodemi dziećmi.

o) Mianownik, biernik i wołacz 1. mn. w przymiotnikach 
wszystkich trzech rodzajów kończy się na e, np. dobre pany, 
wozy, dobre sanki, dobre pióra. Ale przy osobowych męzkich 
mocne zakończenie mających (85) mianownik i wolacz, według

7
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natury przybierającej głoski, kończymy na i lub y, przed któ- 
remi twarde głoski miękczymy.

aj Na y mają go przymiotniki z przybierającą g, k, r, c, 
ez, np. ubodzy (22), wysocy (22), starzy, obcy, ochoczy.

b) Wszystkie inne w tych spadkach na i kończymy, np. 
prości, skąpi, pobożni, mali, głusi, błahy, błasi (23); gorszy, 
gorsi (24); hoży, hozi; duży, duzi. Ale zakończeń 1. mn. na si, zi, 
zwykle unikamy przez nadanie mowie innego zwrotu. Jednakże 
w stopniu wyższym i najwyższym spadki te zawsze na si kończy­
my, lubo je dawniej ze względną szy powszechnie kładziono, np. 
(naj)starsi (dawniej starszy) (naj)słabsi, (najładniejsi, (najubożsi.

4) Z przymiotników i imiesłowów męzkich w mianowniku 
i wołaczu licz. mn. mocne zakończenie na i mających, jedne 
w przedostatniój zgłosce między dwiema miękkiemi stojące a, o, 
na e zamieniają, np. biały, bieli; śmiały, śmieli; proszony, pro­
szeni; ugodzony, ugodzeni; a nawet wesoły ma weseli; drugie 
je zatrzymują, np. wspaniały, wspaniali; czarniawy, czarniawi; 
chuderlawi pociągłej chudej twarzy, kędzierzawi.

5) Rontent, rad, wart, mają tylko mian. w obu licz. jakoto:
L. p. kontent, ta, to. L. m. kolenci, konlente.

rad, rada, rado. radzi, rade.
wart, ta, to. warci, warte.

6) I przymiotniki skłaniano dawnićj w liczbie podwójnej 
na wzór rzeczowników (104), np. twyma uszyma; twoju ręku; 
swoima plecoma; między dwiema swawolnyma niewiastoma. 
Bośwa na to powinna społu pomnieć oba.

Im io n  u o d m ie n ia ją c e  s ie  w e d ł n g  s ld o n ie ń  l-sceczo- 
w n ycH  i  p n y in io iu y c l i .

127. Według skłonień rzecz, i przymiotnych odmieniają się:
1) Imiona: burgrabia, hrabia, margrabia, murgrabia i sędzia.
L. p. M. Sędzia 

D. Sędziego 
C. Sędziem u 
B. Sędziego 

W. Sędzio 
N. Sędzią 
M. Sędzim

L. m. Sędziow ie 
Sędziów 
Sędziom 
Sędziów 
Sędziow ie 
Sędziam i 
Sędziach
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W  tych imionach w 1. p. M. W. i N. tudzież cała liczba 
mnoga kończą się jak w innych rzeczownikach, tylko D. C. B. 
i Miejsc. 1. p. mają na wzór przymiotników.

2) Osobowe chrzesne, własne i urzędowe na c, i, y, także 
nazwiska na cki, dzki, ski, zki zakończone, np. Bandtkie, Lin­
de, Antoni, Zanoni, podsloli, Jerzy, Molty, woźny, krojczy, 
chorąży, Potocki, Zawadzki, Jasiński. Wszystkie te imiona od­
mieniają się jak przymiotniki, tylko że zakończone na e, i, y, 
ale nie ny, mianownik i wołacz licz. mn. kończą na owie, np. 
Bandtkowie, Zanoniowie, podstolowie, Moltowie, chorążowie. 
Kończące się na ny, przypadki te mają na i, np. woźni, nadleśnL 

Nazwiska żeńskie na cka, dzka, ska, np. Potocka, Zawadz­
ka, Jasińska, w obu liczbach skłaniają się jak przymiotniki żeń­
skie, np. Potockiej i t. d.

O d m ia n a  im io n  ź eń sU ic li n a  o w a  i n a  z a k o n c io n y e l i .

128. Imiona osobowe żeńskie z męzkich chrzesnych, ro­
dowych, urzędowych lub tytułów urobione, i na owa lub na 
zakończone w licz. mn. spadkują się jak przymiotniki żeńskie, 
w pojedynczój zaś odmieniają się jak następuje:

Sędzina wieluńska 
Sędziny wieluńskiej 
Sędziny wieluńskiej 
Sędziną wieluńską 
Sędzina wieluńska 
Sędziną wieluńską 
Sędziny wieluńskiej

Podobnie odmieniamy: S ta n is ła w o w a ,  m a r s z a łk o w a ,  s t r a ż n ik o w a ,  

s ta r o ś c in a , p o d k o m o r z y n a , h ra b in a , k s ię ż n a  i t. d.

M. Królowa
D. Królów y
C. Itrólowy
B. Królową
W. Królowa
N. Królową
M. Królowy

r o z d z i m  c z w a r t y .
LICZEBNIKI.

129. 1) Liczebniki wyrażają ilość rzeczy lub ich porządek, 
i są: oznaczone, kiedy szczególną liczbę oznaczają, np. dwa, 
trzy, piec, troje, czworo i t. d. lub nieoznaczone, kiedy tylko 
w ogóle zbiór jakiś wskazują, np. wielu, wiele, kilka dawniej 
kila, kilkoro.
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2) Nieoznaczone liczebniki są albo całkiem nieoznaczone, 
albo niezupełnie oznaczone. Całkiem nieoznaczone wskazują 
ilość w ogólności, np. icielu, wiele, iloliraki, a, e, wieloraki, a, e; 
a niezupełnie oznaczone przybliżoną liczbę wyrażają. Takiemi 
są: kilka, kilkoro, kilkoraki, wszystkie między 2 a 9; kilkanaście, 
kilkanaścioro między 10 a 19; kilkadziesiąt między 20 a 90; 
kilka set, kilka tysięcy, kilkadziesiąt tysięcy.

130. Tak oznaczone jak i nieoznaczone liczebniki ze wzglę­
du na ich znaczenie są:

1) Zbiorowe, a te znaczą zbiór rzeczy jednego gatunku 
ale różnego rodzaju, oraz używają się przy imionach liczby 
mnogiej, np. dwoje, troje, czworo, pięcioro, kilkoro, kilkanaścioro 
dzieci, sanek. W  liczbach z dziesiątków złożonych tylko osta­
tnie kończymy na oro, np. dwadzieścia i jedno, dwoje, troje, 
czworo, pięcioro.

2) Gatunkowe czyli ilorakie wskazują liczbę gatunków, np. 
jednaki, dwojaki i dwój, trojaki i trój, czworaki, pięcioraki, ilo- 
raki, wieloraki, kilkoraki.

3) Wielokrotne powtarzanie rzeczy oznaczają, np. jedno­
krotny, dwukrotny, trzykrotny, czterokrotny, siedmiokrotny, sto­
krotny, wielokrotny, ilokrotny, kilkakrotny.

4) Podziałowe, które równy podział rzeczy wyrażają, np. 
po jednym, po jednej; po dwa, po dwie, po dwoje; po trzy, po 
troje; po pięć, po pięciu, po pięcioro; po sześć, po kilka, po 
kilkanaście, po kilkoro.

131. Nadto liczebniki oznaczone dzielą się jeszcze na:
1) Pierwotne czyli główne, dla tego tak nazwane, iż się 

z nich inne urabiają. Takiemi są: jeden, dwa, trzy, cztery, pięć i t.d.
2) Porządkowe, a te wskazują porządek rzeczy po sobie 

następujących, np. pierwszy, drugi lub wtóry, trzeci, czwarty, 
piąty, piędziesiąty. Od sto setny i t. d. a od tysiąc, tysiączny 
a w złożonych tysięczny, np. dwutysięczny, pięciotysięczny.

3) Mnożne znaczą ilość rzeczy jednego gatunku do całości 
innój rzeczy należących czyli w nićj powtórzonych. Takiemi są: 
pojedynczy, podwójny lub dicoisty, potrójny i troisty, poczwórny.

132. Co do formy liczebniki są:
1) Rzeczownikami rodzaju nijakiego, które właściwym so­

bie sposobem, a jako zbiorowe (108. 1. 3) tylko w liczbie po-
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jedynczńj skłaniają się, i dla tego tóż odnoszące się do nich 
słowo w liczbie pojedynczej, -a w czasie przeszłym w rodzaju 
nijakim kładziemy. Takiemi rzeczownikami są liczebniki główne 
dwóch, trzech, czterech, tudzież wszystkie inne zacząwszy od 
pięciu wraz ze zbiorowemi (165, 1) od nich pochodzącemi, ja- 
koto: pięcioro, sześcioro i t. d. oraz nieoznaczone, wielu, wiele, 
kilku, kilka i z niego złożone kilkanaście, kilkadziesiąt, kilka­
set i t. d.; nakoniec zbiorowe nieoznaczone kilkoro i kilkanaścioro.

Liczebniki od p ię c iu  do c z te r y s tu , także nieoznaczone w ie le , k ilk a  i 
z niego złożone k i lk a n a ś c ie , k i lk a d z ie s ią t  i t. p. przed imionami osobo- 
wemi męzkiemi niezbiorowemi w mianowniku na u  kończymy, przed zbio­
rowemi zaś oraz innemi męzkiemi i nijakiemi w mianowniku niezmienione 
zachowujemy, np.'p ię c iu  (w ie lu , k ilk u )  synów umarło; c z te r d z ie s tu  (k ilk u ,  
k ilk u n a s tu )  panów przyszło; s tu  uczniów przyjechało; d z ie s ię ć  (w ie le , k il­
k a , k ilk a n a śc ie )  narodów zginęło; d w a d z ie ś c ia  półków wystąpiło; d w u ­
d z ie s tu  żołnierzy poległo; sześć, (w ie le , k i lk a )  cieląt zdechło.

2) Przymiotnikami, a te odmieniają się przez rodzaje, np. 
(jednaki, dwojaki i dwój, trojaki i trój; czworaki i czwór, pię- 
cioraki, kilkoraki, wieloraki, iloraki, drugi, trzeci, czwarty, 
podwójny, potrójny.

3) Przysłówkami: 1) Gatunkowemi, np. dwojako, trojako, 
czworako, pięcioralco, ilorako, wielorako, kilkorako i t. d. 2) Itifi- 
lokrotnemi, np. dwakroc, dwukrotnie', trzykroć, trzykrotnie; 
stokroć, stokrotnie; wielekroć, wielokrotnie-, kilkakroć, kilkakro­
tnie', ilekroć, ilekrotnie.

O d m i a n a  o z n a c z o n y c h  i n i e o z n a c z o n y c h  l i c z e b n ik ó w  
p r z y m io t n y c h .

133. Liczebniki jeden, jedna, jedno; dwa, dwie, dwa, trzy, 
cztery, dwaj, trzej, czterej, są przymiotnikami, ale w użyciu ró­
żnią się tćm, że dwaj, trzej, czterej, przy imionach osobowych 
męzkich niezbiorowych, a dwa, trzy, cztery, przy wszystkich 
innych rzeczownikach rodzaju męzkiego i nijakiego, dwie zaś 
przy żeńskich zwykle kładziemy, np. dwaj, trzej, czterej pano­
wie, synowie, żołnierze, przyszli; dwa narody, półki; dwa sto­
ły, dwa słowa, dwie nogi.

Uwaga. Liczebniki d w ie  (żeń.), d w a  (nij.), także t r z y ,  c z te r y  tylko 
w mianowniku biorą się za rzeczowniki rodzaju nijakiego: a )  Jeżeli je, 
gdy stoją przed osobowemi żeńskiemi, poprzedza zaimek osobisty, np.
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ByJo w a s dw ie  córek. Było nas tr z y  sióstr. Było ich  c ztery  wnuczek. 
b j Kiedy się kładą po dopełniaczu rzeczowników jakiegobądź rodzaju, 
np. Było k o n i d w a , w iosek  d w ie ,  w o łó w  tr z y , k rze se ł cztery . Zginęło 
ły ż e k  dw ie , k s ią że k  cztery .

134. Liczebniki główne skłaniają się jak następuje:
1) Jeden, jedna, jedno, w obu liczbach odmienia się na 

wzór przymiotników, ale w bierniku liczby pojedynczej rodzaju 
żeńskiego kończy się na g: jednę.

W  liczbie mnogićj używa się tylko z rzeczownikami liczby 
mnogićj, np. Mam tylko jedne okulary, lub kiedy się bierze 
w znaczeniu łylko lub niektórzy, np. Wy jedni nie opuszczacie 
go. Jedni siedzą, drudzy chodzą. Oni jedne są rozumni i oświeceni.
2) M- D w a j panowie. D icie córki. D w a lwy, piece, pióra

D. D w óch panów. D w óch córek. D w óch lwów, pieców, piór
C. D w o m panom. D w om córkom. D w o m lwom, piecom, piórom
B. D w óch panów. D w ie córki. D w a lwy, piece, pióra

W. D w a j panowie. D w ie córki. D w a lwy, piece pióra
N. D w o m a  panami. D w iem a  córkami. Dworna  Iwami, piecami, piórami 
M. D w óch  panach. D w óch  córkach. D w óch  lwach, piecach, piórach

Podług d w a j, dw a , dw ie, odmieniają się: obaj, o b a , obie; obadw aj, 
obadw a , ob iedw ie  i o b yd w a j, o b yd w a , obydw ie . Ale obaj, oba, w dopeł­
niaczu i bierniku częściej na u  zakończamy, np. O bu  panów szukał. O bu  
przyjaciół zaprosił. O biem a  rękoma pisze (104).

3)
M.

D.
C.

B,

W.

N.
M.

( Trzej synowie 
j Trzy narody, siostry, wiosła.
Trzech synów, narodów, sióstr, wioseł. 
Trzem synom, narodom i t. d. 
j Trzech synów 
I Trzy narody, siostry i t. d.
Trzej synowie
Trzy narody, siostry i t. d.
Trzema synami, siostrami i t. d. 
Trzech synach, narodach, siostrach.

Czterej uczniowie 
Cztery ciotki, bułki, słowa 
Czterech uczniów i t. d. 
Czterem uczniom i t. d. 
Czterej uczniowie 
Cztery ciotki i t. d.
Czterej uczniowie 
Cztery ciotki i t. d. 
Czterema uczniami, ciotkami 
Czterech uczniach, ciotkach.

4) Liczebniki przymiotne oznaczone i nieoznaczone koń­
czące się na i lub y, odmieniają się według sklonieri przymio­
tników, np. jednaki, jednaka, jednakie, jednakiego i t. d. dwo­
jaki, dwojaka, dwojakie; trojaki, trojaka, trojakie; trzeci, trzecia, 
trzecie; czwarty, czwarta, czwarte.
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2) Podobnie skłaniają sig liczebniki rzeczowne nieoznaczone:
ile, tyle, wiele, kilka.

Uwagi: 1) Ze wszystkiemi przypadkami niezupełnie ozna­
czonego liczebnika kilka łączymy niezmieniające się kroć, dzie-
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m  T ’, T  kilM;!'°6’ kilkukroc, kilkadziesiąt, kilkadziesiąt, 
kilkaset, kilkuset, kilkąset. Kilkanaście skłania obie części bo sie 
mówi kilkunastu i 1, d. ' ę

2) Wiele po słowie byś i innych jako orzeczenie, nie jest

~ r  i*’6 T ySłÓWkiem dopełniaczem, dlatego tóz . przed osobowemi męzkiemi na c zwykle sig kończy,

wiek i T w i  1 °  Wld<! m h:/T m  a mało kobl'et. Miałem ele gości, wiele jest możnych; Skarga Kaz. przyg. str. 286.

l " " Sl " " "

um brm in 'J  011 PT U włł™ *  do dziesięciu, po
t w"w * * * * *  **» ̂

rfm miełwe ó r  ”ne ' f  “  “  “  * » i  M -rem migkkie m a i ,  a stojące przed niem s na » przechodzi

PO pm bnnm  !  b? “C.h °d « * “ »> *> M M M M M M  I o przybi aniu w, przybierającą i migkczymy, oraz « na e zamie 
n.amy np. * * * * *

razami V CZek>JI1,kl z ^  <tó«ofcc' złożone dwojako wy-
Z  7 :  ‘7 w “, c h ' - w n , »«»o je t a  i „

aziemęcdziesiąt i dziewiędziesiąl. Liczebniki te w p ierw si

n S  w ,S “ r ; » w p d y ‘f ° sk,anW sie m°8?- ^  ’

w ą t p i l i b y  c z T n ™ ”^ ’ “ “ T dto"  spó,ne' »>*M  ten 
'  spadek ten LS 1  i f  7 - " 7  . » " » * " *  

żnicg wzglgdu wskazuje nu l ) ? '  Zakonczen!e rzeczownika ró- 
Szkód, „ „ w , ,  ptóS  ^ o m "  “ « f » .  M M
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pełniaczu, ale dla odróżnienia względów, w tych spadkach przez 
przydatnią kładziemy, np. pięciu, wielu panom; pięciu, wielu 
panach; s wielą panami; z kilką złolemi.

5) Toż samo czynimy i przy liczebnikach zbiorowych, gdy 
stoją w celowniku i miejscowniku, np. dwojgu dzieciom (nie 
dzieci), w dwojgu dzieciach.

O d m ia n a  s e te k  i ty s ię c y .
137.
Ł. p- M. B. W.Stu(o.m.)sto(wsz.in.)D.sta,stu. C. stan. N.stem. M.stu.
L. m. M. B. W. Sta D .set C.storn N. stami.M. stacli.

Dopełniacz licz. pojed. sta używa się mówiąc bezwzględnie 
o liczbach, np. pięć od sta, półtora sta; ale z rzeczą liczoną 
używa się stu, np. I stu nie było. A do stu katów. Dla stu 
żołnierzy; stu ludziom, w stu ludziach.

138. Liczebniki dwieście (104), trzysta, czterysta odmieniają 
się jak następuje:

a) Z  męzkiemi zbiorowemi, nieosobotcemi, tudzież z rzeczownikami 
innych rodzajów.

M . B. W . Dwieście, trzysta, czterysta lu d z i, p u łk ó w , k o n i, g ęsi, c ieląt.
D Dwustu lu b  dwóchset, trzystu lu b  trzechset, czterystu lu b  czterechset lu d z i  i t. d. 
C. Dmomset 1. dwóchset, trzemset 1. trzechset, czteremset 1. czterechset lu d z io m  i. t d. 
N . Dwiemaset, trzema set, czteremaset ludźm i, p u łk a m i i t. d.
M . Dwustu 1. dwóchset, trzystu 1. trzechset, czterystu 1. czterechset ludziach  i t. d.

b) Z  osobowetni męzkiemi niezbiorowemi.
M . D. B. W . Dwustu 1. dwóchset, trzystu 1. trzechset, czterystu 1. czterechset ż o łn ie rz y ,  p an ó w  

C. Dwomsetl.dwóchset, trzemset 1.trzechset, czteremset 1.czterechset ż o łn ie rzo m ,p an o m  
N. Dwomaset trzemaset, czteremaset ż o łn ie rz a m i, panam i
M . Dwustu 1. dwóchset, trzystu l. trzechset, czterystu 1. czterechset ż o łn ie rz a c h ,p a n a c h .

139. Liczebniki od pięćset do dziewięćset skłaniają się jak 
niezłożone pięć, sześć i t. d. a dopełniacz set niezmienny zo­
staje (75), np. pięciuset, pięćset, pięciuset kobiet, żołnierzy.

140. 1) Tysiąc, milijon, bilijon, trilijon i t. d. spadkują się 
według pierwszego skłonienia rzeczowników, ale tysiąc w do­
pełniaczu 1. mn. ma zawsze tysięcy. L. podw. dwa tysiąca (104), 
teraz niewłaściwie tysiące.

2) Dwa tysiące, trzy tysiące, cztery tysiące i t. d, aż do 
sta tysięcy, spadkują obie części. Mówi się więc: dwóch tysię­
cy, dwom tysiącom, sto tysięcy, stu tysięcy, stem tysięcy. Podo­
bnie od dwieście tysięcy aż do milijona i t. d. każda część oso­
bno się odmienia.

8



58 Z A IM K I.

3) W  liczbie z kilku liczebników w całość połączonej, dla 
krótkości i uniknienia nie miłego zbiega zakończeń, odmienia­
my tylko jedności i dziesiątki, jeżeli się z dziesiąt nie składają, 
np. Było trzy tysiące sześćset dwudziestu trzech. Zapisano kwa­
tery dla osiem tysięcy dwieście dwudziestu dwóch żołnierzy.

Odiiiiaina, l i c z e l b i i i l i z b i o r o w y c l i *

141. 1) Liczebniki zbiorowe (130, 1), dwoje, troje, czworo, 
pięcioro i t. d. dawniej kończyły się w mianowniku na go: clwojgo, 
trojgo i t. d., i stądto powstała, niby niewzorowa, następująca 
ich odmiana:
M. B. W . Dwoje, troje, czworo, pięcioro lu d z i, dz iec i, c ie k i ,  san ck

D. Dwojga, trojga, czworga, pięciorga lu d z i ,  d z iec i, c ie lą t, san ek
' •  lroJSU> czworgu, pięciorgu lu d zio m , dz iec iom , c ielętom , sankom

Dwojgiem, trojgiem, czworgiem, pięciorgiem lu d z i ,  dzieci, c ie k i ,  san ek
M . Dwojgu, trojgu, czworgu, pięciorgu ludziach , d z iec iach , c ie lę tach , sankach .

2) Podobnie skłaniają się nieoznaczone liczebniki kilkoro, 
kilkanaścioro, tudzież liczebnik przymiotny oboje, dwie osoby 
lóżncj płci lub dwie rzeczy różnego rodzaju wyrażający.

Nie właściwie mówiono i pisano obojga narodów.
3) Od liczebników zbiorowych dwoje, troje i t. d. oboje, 

odróżnić należy liczebniki gatunkowe, dwój, ja, je; trój, ja, je, 
które znaczą ze dwóch lub ze trzech złożony, jako tćż obój, 
oboja, oboje, należenie do dwóch rzeczy znaczący, gdyż te od­
mieniają się według skłonień przymiotników. M, Dwój, ja, je, 
D. Dwojego, dwojej, dwojeniu i t. d. Obój ja, je, obojego, obojej, 
L. obojemu i t. d„ np. Obój urząd tak świecki jak duchowny. 
Kroi obojej Sycylii. Wierny przyjaciel w obojej fortunie state­
cznie służy.

K O /l ) 7. I I I :  P IA T Y .

ZAIMKI.

142. Zaimkami nazywamy wyrazy imiona rzeczowne wmówię 
zastępujące, określające je, lub też to oboje razem czyniące.

1 ‘ak ja  zastępuje moje imię, ty  twoje i t, d. W wyrażeniu ten don, 
zaimek ten  określa wyraz dom , dla oznaczenia tylko lego, o którym mówię 
Człowiek fóory przyszedł, zaimek k tó ry  określa wyraz człowiek i t. d.

przykładach. Czyj brat? M oj. M ó j brat przyszedł, zaimek m ó j  w pier­
wszym zastępuje imię bra t, w drugim je^bkreśla.
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143. Przez zaimki skracamy mowę i zrozumiałą ją czyni­
my, bo same rzeczowniki nie mogą wydać tych rozlicznych 
względów, które przez zaimki wyrażamy.

I tak bez zaimków powiedzielibyśmy:
K ra s ic k i  byt pisarzem pierwszego rzędu. Odejmmy K ra s ic k ie m u  (nie 

wiadomo czy temu, o którym wyżej mówiliśmy, czy innemu) wszystkie 
K ra sick ieg o  (którego?) zaszczyty, niemniej K ra s ic k i  dla tego stawnym być 
nie przestanie; lecz odejmmy K ra s ic k ie m u  ten jedyny, już K rasick iego  
wiecznie nie masz.

Za pomocą zaimków tak się wyrażamy:
K ra s ic k i  był pisarzem pierwszego rzędu- Odejmmy m u  wszystkie 

j e g o  zaszczyty, niemniej o n  dla tego sławnym wiecznie być nie prze­
stanie; lecz odejmmy m u  ten jedyny, już g o  wiecznie nie masz.

144. Zaimki są: 1) Pierwotne (10, 2), np. mnie, ciebie, sie­
bie, nas, was. 2) Pochodne, np. mój, twój, swój, nasz, wasz.
3) Niezłożone, np. ten, ta, to; kto, co, jaki. 4) Złożone, np. tamten, 
tamta, tamto; ktokolwiek, cokolwiek, jakikolwiek i t. p.

145. Zaimki zastępujące imiona rzeczy rzcczownemi czyli 
właściwemi zaimkami, te zaś, które je tylko określają lub tóż 
razem określają i zastępują, przymiotnemi nazywamy dla tego, że 
podobnie jak przymiotniki, zgadzają się z rzeczownikami do któ­
rych się odnoszą. Rzeczownemi są: ja, ty, on, ona, ono; siebie, 
się; kto, co i z niego złożone ktoś, ktokolwiek, ktobądź, coś i t. d. 
nikt za ni kto, nic za ni co; a przymiotnemi: ten, ta to; tamten, 
tamta, tamto; on, ona, ono; ów, owa, owo; mój, twój, nijaki, 
owaki i t. p.

Tylko zaimki m ój, tw ój, sw ój, n a sz , w a sz  i  c zy j?  c zy ja ?  czyje? k tó ­
ry , k tó ra , k tó re , zastępują i określają rzeczowniki.

146. Tak rzeczowne jak i przymiotne zaimki ze względu 
na ich znaczenie dzielimy na szczególne czyli oznaczone, które 
osoby lub rzeczy szczegółowo czyli bliżćj oznaczają, np. ja, ty, 
on; ten, ów, i ogólne czyli nieoznaczone, które ich w szczególności 
nie wyrażają, np. kto? co? ktobądz, nikt, wszystek, taki, owaki.

ZAIMKI RZECZOWNE OZNACZONE.

147. Zaimki rzeczowne oznaczone są:
1) Osobiste: ja, ty, on, ona, ono.
2) Zwracające: siebie, się.
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1) Zaimki osobiste, kładą się za imiona osób do mowy 
wchodzących i różnicę ich oznaczają.

Trzy osoby wchodzą do mowy: pierwsza, która mówi, a 
jej imię zastępuje w 1. p. zaimek ja, w mnogiej my; druga do 
której mówi, a jej imię wyręcza w 1. p. zaimek ty, w mnogiej 
■wy, trzecia, o której mówi, a za jej imię kładzie się w 1. p. 
zaimek on, ona, ono, w 1. mn. oni za osobowe męzkie, a omy 
za wszystkie inne.

Imiona osób trojakiego są rodzaju, więc i zastępujące je 
zaimki trojaki rodzaj mieć powinny. Atoli zaimki osoby pier­
wszej i drugiej nie odmieniają się przez rodzaje; bo rodzaj osoby 
mówiącej i tćj do której mówimy nie może być wątpliwy. Ale 
rodzaj osoby trzecićj, nie zawsze mowie obecnej, może być 
niewiadomy tej, do którój mówimy: dla tego też przez zaimek 
oznaczać go zwykliśmy, I ta jest przyczyna odmiany zaimka 
osoby trzeciej przez rodzaje, np. on, ona, ono, oni, ony.

2) Zaimki osobiste dla zgody z imionami osób, które za- 
stePu,R> odmieniają się przez liczby i spadki.

148. Zaimek osoby pierwszej. Zaimek osoby drugiej.

L i c z b a  p o  j e d y n e z a.
M. Ja Ty
D. Mnie mię Ciebie cię
C. Mnie mi Tobie ci
B. Mnie mię Ciebie cię
W. — Ty
N. Mną Tobą
M. Mnie Tobie

L i c z b a  m n o g a .
M. My Wy
D. Nas Was
C. Nam Wam
B. Nas Was
W. My Wy
N. Nami Wami
M. Nas Was
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Zaimek osoby trzeciej.
149. L i c z b a  p o j e d y n c z a .
P o s tać  M . zw y cz . k ro isz , po p rzy im . Z . z w y c z . p o p rzy im . N. zw y cz . k ró łsz a . p o p rzy im k .

M. On Ona Ono
D. Jego go niego Jćj niej Jego go niego
C. Jemu mu niemu Jej niej Jemu mu niemu
15. Jego go niego Ją nię — je nie
W. - — — • — — — —
N. - — nim —• nią — niem
M. — — nim — niej — niem

L i c z b a m n o g a .
M. Oni ony — Ony Ony
D. Ich nich Ich nich Ich nich
C. Im nim Im nim lm nim
B. Ich nich Je nie Je nie
W .— — — — — —
•N. - nimi niemi — niemi — niemi

M. - nich — nich nich

U w a g i  n a d  t e r a ł  j s a im k a r a i .

150. 1) Spadki mnie, ciebie, tobie, jego, jemu, używają się:
1) W odpowiedziach, np. Komu obiecał? Mnie, jemu. 2) Kie­

dy z dobitnością mówimy, a wtedy się przed słowem kładą, np. 
mnie, jemu winieneś ticoje szczęście. 3) Po przyimkach, np. do 
mnie, do ciebie, ku mnie, hu tobie. 4) W  zdaniach rozłącznych, 
np. tobie, jemu, nie mnie kazał pisać.

2) Krótsze wyrażenia mię, cię, mi, ci, go, kładą się po 
słowie, np. wzjęlo mię, go; dano ci, mu. Mogą się jednak kłaść 
i przed słowem, jeżeli je jaki wyraz poprzedza, oprócz nie i spój­
nika i, np. gdy mię wzjęto; wiele ci dano; gdy poproszono; skoro 
mu doniesiono; ja go widziałem; nie jego prosiłem; i mnie dał.

3) Względne spadki od n  zaczynające się tylko po przy­
imkach kładziemy, i dla tego tę formę poprzyimkową nazywamy, 
np. do ■niego, za nię, ku nim.

4) Celownik ci często skraca się na ć, a wtedy łączy się 
z jakimś wyrazem na samogłoskę zakończonym, np. Milszac złość 
niż cnoty święte, milszyc kłamca niż prawdziwy. Sępa Rymy 
str. 16. Nie radzęc, za nie radzę ci. Coc przystoi, za co ci przystoi.

5) Zaimek osoby trzecićj nie ma wolacza, bo spadek ten 
odnosi się tylko do osoby drugiej, czyli do tej do którćj mówi-
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my. Ale zaimek osoby pierwszój może mieć ten spadek w licz­
bie mnogiój dla tego, iż mówiący częstokroć, dla złagodzenia 
rozkazu, i siebie włącza do ogółu, do którego mówi, np. My 
trwajmy stale do końca.

6) Mianownik 1. mn. oni stoi za imiona m§zkie z mocnćm 
zakończeniem, ony zaś służy dla mezkichze słabćm zakończeniem, 
nieosobowych i dla żeńskich i nijakich, np. Oni przyszli; ony 
przyszły. One jest zaimkiem wskazującym (155, 2).

7) Narzędnik, we wszystkich rodzajach obu liczb, zwyczajnie 
zaczyna się od n, np. Gardzę nim, nią, niemi. Ja nim jestem.

9) Zaimek niego skrócony na ń w dopełniaczu i bierniku 
1. p. zrasta się z przyimkiem i służy tylko rodzajowi mezkiemu,
np. idź poń, weź zań, nań, przedeń, nadeń, zamiast po niego, 
za niego i t. d.

10) Przyimki na spółgłoski zakończone, przed spadkami 
mnie, mną, przybierają e, np. beze mnie, ode mnie, i t. d.

Z a i m e k  z w r a c a j ą c y  s i e b i e ,  s i ę .

151. 1) Jeżeli chcemy oznaczyć, że działanie jednćj z trzech 
osób do niej samej odnosi się, wzgląd takowy wyrażamy przez 
zaimek siebie lub się, który tńż dla tego zwracającym nazywa­
my, że czynność osoby działającej na nie same zwraca, np. 
biję się, myję się.

2) Zaimek ten odmienia się w obu liczbach jak następuje:
M. —
D. Siebie się 
C. Sobie 
11. Siebie się 
W. —
N. Sobą
M. Sobie

3) Zaimek siebie, się, wyrażający zawsze wzgląd do pod­
miotu czyli mianownika (166), sam podmiotem nigdy być nie 
może, i dla tego nie ma mianownika.

4) Ponieważ podmiot czyli mianownik wskazuje, która o- 
soba, jakiego rodzaju, czy jedna, czy więcćj, własne działanie 
do siebie odnosi, przeto zaimek podmiotowy siebie, się, nie
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odmienia się według osób, liczb i rodzajów, ale wszystkim je­
den służy, np.

ja maluję i
ty malujesz J siebie ty jesteś zajęty sobą
on, ona maluje ) 
my pisaliśmy
wy pisaliście 
oni pisali

sobie

ja jestem zajęty 
ty jesteś zajęty 
on jest zajęty' 
ty masz ufność 
ona ma ufność 
oni mają ufność

w sobie

5) Co się wyżej powiedziało (150, 1. 2) o używaniu dłuż­
szych i krótszych form zaimków ja, ty, on, to samo służy i dla 
zaimka się; tylko że po przyimku przez w wyrażeniu samo
przez się i w słowach przedsiębrać, przedsięwziąć, krótszego 
wyrażenia używamy.

ZAIMKI RZECZOWNE NIEOZNACZONE.

152. Nieoznaczone zaimki rzeczowne są:
1) Pytające: Kio? pytając się o osoby, a co? o zwierzęta, 

rzeczy lub czynność, np. Kto ? Ojciec, matka, dziecię. Co ? Kon, 
owca, jagnię. Co robisz? Co mówił?

2) Twierdzące: ktokolwiek, cokolwiek; klobądź, cobądż.
3) Z niepewnością twierdzące: ktoś, coś.
4) Zaprzeczające: nikt (o żywotnych), nic (o nieżywotnych) 

skrócone z nikto, nico.
153. 1) Zaimki te odmieniają się jak następuje, tylko że 

w złożonych, przyrostki ś, kolwiek i bądź, przyczepiają się do 
względnych (66, 5), a w nikt głoska t odrzuca się. Zaimek nikt 
i nic oraz z niepewnością twierdzące Icloś, coś, nie mają wo- 
łacza, bo nie ma do kogo mowy zwrócić.

L i c z b a  p o j e d y n c z a .

M. Kto? Co? Nikt Nic
D. Kogo? Czego? Nikogo Niczego
C. Komu? Czemu? Nikomu Niczemu
B. Kogo? Co? Nikogo Nic
W. Kto? Co? — —
N. Kim? Gzem? Nikim Niczćm
M. Kim? Czćm? Nikim Niczem.

2) Zaimki te nie mają liczby mnogićj, bo nieoznaczaja rzeczy, 
ale tylko w ogóle o nich mówią.
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3) Zaimek kto nie jest pytającym ale względnym, kiedy się 
odnosi do zdania mającego zaimek ten, wyraźnie położony lub 
domyślny, np. Kto mocniejszy, ten lepszy. Kto mówi, ten się 
domówi.

ZAIMKI PRZYMIOTNE OZNACZONE.

154. Zaimki przymiotne oznaczone ze względu na ich zna­
czenie są :

1) Wskazujące: on, ona, ono; ów, owa, owo; ten, ta, to, 
tamten, tamta, tamto.

2) Względne: który, która, które; co.
3) Dzierżawcze: mój, nasz; twój, wasz; jego, jej, icli, swój.
4) Dzierżawczo-pytający: Czyj? czyja? czyje?

1. Z a ia n l i i  w s k a z u j ą c e .

155. 1) Z aimki wskazujące wskazują przedmiot, o którym 
jest mowa. Odmieniają się jak przymiotniki, ale w bierniku ro­
dzaju żeńsk. liczby pojedyn. kończą się na ę: tę, lamię, onę, 
owę. Nie mają też wołacza w obu liczbach, bo wskazują osobę 
trzecią, a spadek ten tylko do drugiej osoby zwykle się odnosi.

2) Zaimek on, ona, ono, licz. mn. oni, tylko w tych spad­
kach podobny jest do zaimka osobistego; ta atoli między nie­
mi zachodzi różnica, iż on i t. d. jako zaimek przymiotny i 
wskazujący, zawsze się łączy z wyraźnym lub domyślnym rze­
czownikiem, który wskazuje; tamten zaś, jako osobisty czyli 
rzeczowny, sam zawsze stoi, np. on poszedł; on piękny domit.p. 
Odmienia się jak następuje:
Licz. pojed. M. On Ona Ono L. m. Oni One

D. Oncgo Onńj Onego Onych
C. Onemu Onej Onemu Onym
B. Onego Onę Ono Onych One
W. — —  — — ___

N. Onym Oną Onem Onymi Onemi
M. Onym Onej Onńm Onych

Podobnie odmienia się: ów, owa, owo.
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156. Zaimek ten, ta, to, odmienia się w ten sposób:
Licz. pojed. M. Ten Ta To 

D. Tego Tej Tego 
C. Temu Tej Temu 
B. Tego Tę To
W. — — —

L. m. Ci Te 
Tych 
Tym

Tych Te

N. Tym Tą Tein Tymi Temi
M. Tym Tój Tóm Tych

Podobnie odmienia się zaimek złożony tamten, tamta, tam­
to, w którym pierwsza część, tojest tam, wcale się nie zmienia, 
np. tamtego, tamtym, lamtemi.

Między zaimkami ten, ów, tamten, ta zachodzi różnica, że 
ten bliższą, ów zaś i tamten, dalszą osobę lub rzecz wskazuje.

2 . K a iu il i i  w a g l ę r t n e .

157. 1) Zaimki względne wyrażają wzgląd na osobę lub 
rzecz już poprzednio jakiem imieniem lub zaimkiem oznaczoną, 
np. Oto książka, o której mówiłeś. Brat, którego tak kochasz. 
On, dla którego wszystko straciłem i t. d.

2) Tylko zaimek który, która, które, na wzór przymiotni­
ków odmieniający się, jako tćż w miejscu jego na wszystkie 
rodzaje i liczby nieodmiennie używane co, które się odnosi 
tylko do rzeczownika lub zaimka wyraźnie położonego, są za­
imkami względnemi, za pomocą których myśli ni.e pomieszczo­
ne w jednem zdaniu do jego imion lub zaimków odnosimy.

3) Zaimek co, kiedy stoi zamiast który, która, które, jest 
nieodmienny, i dla tego na oznaczenie rodzaju, liczby i spad­
ków przybiera spadki względne (62, II.) zaimka osobistego on, 
ona, ono, z któremi się kładzie jak następuje:

L i c z b a  p o j e d y n c z a .
M. Męz . Co Żeń. Co Nij. Co
D. Co jego co g° Co jej Co jego, co go
C. Co mu Co jej Co mu
B. Co go Co ją Co je
W. — — —
N. Co nim Co nią Co niem
M. Co (na, o,) nim Co (na, o,) niej Co (na, o,) niem

9
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L i c z b a  m n o g a .
M. Męz. Co (do osob. męzk. z mocn. zak.) Co (do wszys. trzech rodź.) 
T‘ Co ich

Co im 
Co je

Co niemi 
Co (na, o,) nich.

4) Jeżeli do zaimka co odnosi się słowo rządzące jakimś 
przyimkiem, natenczas przyimek ten kładziemy między co i spadki 
względne zaimka on, ona, ono, postaci poprzyimkowej, jak to 
w miejscowniku obu liczb widzieć można, np. Co do niego, co 
ku niemu, co z nim, co w niej, co przed nią i t. d., co w nim 
widzę, co przy niej stoisz, co o nim mówisz.

3. Z a im k i  d z ie r ż a w c z e .

158. Zaimki dzierżawcze stoją za imiona osób i przyznają 
im posiadanie czyli dzierżenie jakićj rzeczy, z której imieniem 
zgadzają się w rodzaju, liczbie i spadku.

Ponieważ trzy osoby wchodzą do mowy i liczbowaniu ule­
gają, zatćm każdćj z nich odpowiedni zaimek przez liczby od­
mieniać się musi. Że zaś imiona rzeczy trojakiego są rodzaju, 
przeto i zaimki dzierżawcze te imiona do osób odnoszące, przez 
rodzaje odmieniamy. Są zatćm zaimki dzierżawcze:

dla osoby pierwszćj: 1. p. Mój moja moje
1. m. Nasz nasza nasze

drugiej: 1. p. Twój twoja twoje
1. m. Wasz wasza wasze

trzeciej: 1. p. Jego jej jego
1. m. Ich ich ich

159. Zaimki dzierżawcze osoby trzeciej wyrażamy w obu 
liczbach dopołniaczem zaimka osobistego on, ona, ono, bez 
względu na rodzaj, liczbę i spadki imion, których dzierżenie 
wskazują. Zaimki te kładą się zawsze w rodzaju i liczbie osób, 

>zą.
siostra, dziecko, jego, jej, ich
siostrze, dziecku, jego, jej, ich
siostrze, dzieciom, jego, jej, ich
siostrach, dzieciach, jego, jej, ich

ao Ktorycn się odnc 
np. Brat,

Bratu,
Braciom,
Braciach,

u.
C.
B.
W.
N.
M.

Co ich 
Co im 
Co ich

Co nimi
Co (na, o,) nich
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160. Prócz powyższych, jest jeszcze zaimek dzierżawczy 
swój, swoja, swoje, którego we wszystkich osobach obu. liczb 
używamy.

Zaimek ten, podobnie jak i zaimek zwracający siebie, się 
(151), zawsze odnosi się do podmiotu zdania (166), w któ- 
rćm się znajduje, i dla tego zaimkiem dzieriawczo-zwracają- 
cym nazwaćby go można.

161. Zaimki dzierżawcze mój, twój, swój, odmieniają się 
jak przymiotniki, i we wszystkich rodzajach i spadkach, więcój niż 
jednę zgłoskę mających, prócz moi, twoi, swoi, ściągać się mogą.

W  bierniku liczby pojedynczój rodzaju żeńskiego zaimki 
te na ę zakończamy: moję, twoję, swoję, naszę, waszę; ale ścią­
gnięte formy mają ą: mą, twą, swą.

L i c z b a  p o j e d y n c z a .
M. Mój Moja ma Moje me
D. Mojego mego Mojej mój Mojego mego
c. Mojemu memu Mojej mój Mojemu memu
r j Mojego mego Moję mą Moje me

I Mój Moję mą Moje me
W. Mój Moja ma Moje me
N. Moim mym Moją mą Mojem mem
M. Moim mym Mojej mej' Mojem mera

L i c z b a m n o g a .
M. Moi przy osob. męzk. z mocn. zak. Moje me na wszys. trz
D. Moich mych Moich mych
C. Moim mym Moim mym
B. Moich mych Moje me
W. Moi Moje me
N. Moimi mymi Mojemi memi
M. Moich mych Moich mych

Skrócona forma nie różni się w znaczeniu od pełniejszej, 
i dla tego tam się tylko używa, gdzie tego potrzebę pełność 
mowy wskazuje.
L.p.M.

D.
C.
B.
W.
N.
M.

Nasz nasza nasze L. m. Nasi nasze
Naszego naszej naszego Naszych
Naszemu naszej naszemu Naszym
Naszego naszę nasze Naszych nasze
Nasz naszę nasze
Nasz nasza nasze Nasi nasze
Naszym naszą naszem Naszymi naszemi
Naszym naszej naszem Naszych

Podobnie odmienia się zaimek: wasz, wasza, wasze.



U ż y c ie  z a i m k ó w  d z i e r ż a w c z y c k .

162. 1) Gdy rzecz dzierżona odnosi się do osoby, która 
nie jest podmiotem, natenczas dzierżącą osobę pierwszą wska­
zujemy zaimkami mój, nasz; drugą zaimkami twój, wasz-; a trze­
cią dopełniaczami jego, jej, ich, zaimka osobistego on, ona, ono, 
według liczby i rodzaju osoby dzierżącej, do których niekiedy 
dla dobitności przymiotnik własny dodajemy, np. To są moje, 
twoje, nasze, wasze, jego, jej, ich konie. Ten dom jest nasz, 
wasz, ich. To jest moja własna książka. Twoje własne dzieci 
opuściły cię.

2) Jeżeli rzecz dzierżona należy do podmiotu, natenczas 
bez względu na jego osobę, liczbę i rodzaj używamy dzierża- 
wczo-zwracającego zaimka swój, swoja, swoje, a to według ro­
dzaju, liczby i spadku rzeczy dzierżonej, np. Ja byłem, ty by­
łeś, on był u swojego brata.

Uwaga. Języki obce nie za pośrednictwem dzierżawczo-zwracające- 
go, ale za pomoc:i zwyczajnego zaimka dzierżawczego (mój, twój, nasz, 
wasz) rzecz dzierżony odnoszą do podmiotu. Według ich bowiem wyra­
żenia mówi się, np. ja  mam mój, ty-tw ój; my mamy nasz; wy-wasz. 
W tłumaczeniu takich wyrażeń z. obcych języków szczególniej na uwadze 
mieć należy właściwość mowy naszej, żebyśmy przez naśladowanie tej ob­
czyzny z czasem jćj nie zatarli. W diichu bowiem polszczyzny mówi się: 
ja  mam swój, ty masz swój; on ma swój; my mamy swój; wy macie swój, 
oni mają swój i t. p. według rodzaju, liczby i spadków rzeczy dzierżonej.

163. Zaimek dzierżawczo-pytający czyj? czyja? czyje? któ­
rym się o niewiadomego właściciela rzeczy pytamy, odmienia 
się na wzór przymiotników, tylko w bierniku liczby pojedynczej 
rodzaju żeńskiego kończy się na §: czyję, a mianownik liczby 
mnogińj z mocnem zakończeniem czyi rzadko się używa.

ZAIMKI PRZYMIOTNE NIEOZNACZONE.

164. Zaimki przymiotne nieoznaczone ze względu na ich 
znaczenie są czworakie: 1) Pytające. 2) Twierdzące. 3) Z nie­
pewnością twierdzące. 4) Przeczące.

1) Pytające są: jaki? jaka? jakie? w pospolitej mowie przed 
imionami męzkiemi w mianowniku obu liczb na ki skracający 
się, np. ki kaduk? który? która? które?

Jaki, jaka, jakie, nie jest zaimkiem pytającym ale względnym, gdy 
się odnosi do wyraźnego lub domyślnego zaimka twierdzącego taki, taka,

63 ZAIMKI PRZYMIOTNE NIEOZNACZONE.
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takie, np. Jaki pan, taki kram; jaki ojciec talti syn. Jaki kto sam, za 
takie ma i drugie. S z c z ę ś l i w o ś ć  (taka), o jakiej ani ucho słyszało.

2) Twierdząca: jalcibądź, jakikolwiek, htórybądź, którykol­
wiek, czyjkolwick, ladajaki, niektóry, inny, inszy, każdy, niejaki, 
nijaki, owaki, sam, taki,, wszelaki, wszy, icsza, wsze, dopełniacz 
wszcgo, wszej i t. d. w 1. m. dopełniacz wszech, celów, wszem 
za wszym, wszystek, wszystka, wszystko.  ̂ _

3) Z niepewnością twierdzące: czyjś, czyjaś, czyjeś; jakiś, 
jakaś, jakieś; któryś, któraś, któreś.

4) Przeczące: niczyj, niczyja, niczyje; nijaki, nijaka, nija­
kie; żaden, żadna, żadne.

Wszystkie te zaimki odmieniają się na wzór przymiotników 
i dla tego żeńskie w bierniku 1. pojed. kończą się na ą: mną, 
którą, każdą i t. d. np. na każdą rzecz nie skwapliwy. Skarga 
Kaz. 1610. str. 147; na każdą ćwierć lata. Tamże str. 152., na 
każdą noc. Tamże 293.

Następujące mają g: czyjękolwiek, niczyję, sarnę, wszyslkę.

P r z y r o s t k i  w ią ż ą c e  s ię  z z a im k a m i.

165. 1) Przyrostkami zowią się głoski lub zgłoski, które 
nigdy same stać nie mogą, ale się zawsze wiążą z jakimś wy­
razem czyli się z nim zrastają i znaczenie jego jedne wzmacniają,
drugie zmieniają. _ , , .

2) Przyrostki z zaimkami łączyć się mogące, są: c, s, z, 
po samogłosce, ci, siś, że, po spółgłosce, to utworzony z ro­
dzaju nijakiego zaimka osobistego ten, nakoniec li, kolwiek i bądź.

3) Przyrostki ć, ci, to, łączą się tydm z zaimkami osobi te- 
mi i ukazujacemi, którym mocy i dobitności przydają, np. ja c , 
mniec, tobice, onec, o n e ito , tenci, tencito: legoc, ja to ,  
mnieto, toyto, lento, ta to , toto; z zaimkami zas Jzierzawcze- 
mi ć, ci, tylko w połączeniu z przyrostkiem to wiązać się mo­
że, ale 'to i samo z niemi spajamy, np. m ojacto  praca, two- 
je jc ito  siostrze, waszacto  matka, wasito, nasito  przyjaciele.

" 4) Przyrostki ś, siś, kolwiek i wyraz bądź wiążą się tylko 
z zaimkami pytającemi kto, co, który, a, e; jaki, a, e; czxjj, ja, 
je, i znaczenie ich zmieniają. Jakoż je ś, siś, na z niepewnością, 
a kolwiek i bądź na z pewnością twierdzące zamieniają, a tak zwią­
zane zaimki nie mogą już przybierać przyrostka i, że, który pyta-
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nie wyraża, np. Eto powiedział? Ktoś powiedział. Jaki człowiek? 
Jakiś człowiek. Czyja książka? Czyjaś książka. Zjakimś, w kim stś, 
w czemsiś, któryś; k to k o lw ie k , c o k o lw ie k ;  k to b ą d ś , co- 
b ą d s ;  c z y jk o lw ie k ,  c zy ja k o lw ie k , c z y ja b ą d ś , czyje- 
b ą d ś ,  k tó ry k o lw ie k , k tó rybądś.

0) Od przyrostka s odróżniać trzeba zakończenie osoby dru­
giej liczby pojed., które od słowa oderwane, często się z imio­
nami, zaimkami lub innemi częściami mowy łączyć zwykło, np. 
Ktoś jest? zamiast Kto jesteś1* Coś przyniósł? Co przyniosłeś?

6) Przyrostek li, lito, także z, że, żto, żęto, z zaimkami oso­
bistemu dzierżawczemi wyrażają pytanie, np. Mnieli? z tobąli? 
onli? naszlito?  jaś? ja ś to ?  w yśto? ty i?  ty s t o  lub ty s e t  o? 
onaśto? onym śeto? mojaśto? w aszaśto?

1) Z ukazującemi zaimkami związane li, lito, żto, żęto, pytanie 
a c, ci, eto, cito tudzież ż , że dobitność wyrażają, np. Tenli? 
tali? onejlito? onemuli? tenśeto? taśto? to ś to ? onegośto? 
onym seto  ? onemucto, lejc ito , temiiś, tejśe.

8) Przyrostki ż, że, żto, żęto, pytającemu zaimkowi dobit­
ności przydają, np. Ktoś? któśto?  (49, a), czyjśe? c zy jśc to l  
czyjaito? kom użto? jakiż?  ja k iż to ?  którażto?

R O Z D K M S  S Z Ó S T Y .

S Ł O W O.

166. Słowo czyli Czasownik wyraża bytność, stan lub dzia­
łanie podmiotu w pewnym czasie, np. Matka jest w domu, oj­
ciec siedzi, brat czytał, pies ukąsi, ptak poleci.

Podmiotem zowiemy osobę lub rzecz, o której coś twierdzimy, np. 
Ja  stoję, ty piszesz, brat idzie, koń rży, psy szczekają, ogień pali, lód 
ziębi. W tych przykładach wyrazy ja , ty, brat, koń, psy, ogień, lód, są 
podmiotami, bo wyrażają osoby lub rzeczy, o których coś twierdzimy, 

Rzecz na którą podmiot swe działanie wywiera przedmiotem nazy­
wamy, np. Uczeń czyta książkę.

P o d z i a ł ’ s ł ó w  z e  w z g - l e d u  n a  p o d m i o t .

167. Ponieważ działanie ze względu na podmiot może być 
czworakie, bo :

1) Albo je podmiot wywiera na inną osobę lub rzecz, którą 
przedmiotem nazywamy, np. Ojciec niesie syna, brat kocha 
siostrę.
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2) Albo je podmiot od innej osoby lub rzeczy odbiera, np. 
Ojciec jest niesiony od syna; brat jest kochany od siostry.

3) Albo je podmiot na siebie samego wywiera czyli zwra­
ca, np. Ojciec goli się, brat myje się.

4) Albo nakoniec taki jest stan lub działanie podmiotu, iż 
to na żaden przedmiot nie spływa, np. Ojciec siedzi, brat idzie; 
zatćm czworakićj natury muszą być słowa, które te czworakie 
względy działania oznaczają. Z tych:

1) Czynnemi nazywamy słowa wyrażające działanie pod­
miotu, które na przedmiot spływa, np. Pastćrz pędzi trzodę, 
ptasznik łapie ptaki, brat pisze list.

Słowa czynne poznajemy po pytaniach kogo? co? których 
tylko przy nich używać można, np. Kogo? co pędzi? *).

2) Biernemi zowią się słowa wyrażające, że podmiot jest 
biorący działanie, np. Syn jest ukarany od ojca, rola jest za­
siana od rolnika.

W  polskim jeżyku nie ulegają słowa osobnej odmianie na 
wyrażenie biernego stanu podmiotu, tojest nie masz odmiany 
biernej, którą w potrzebie rozmaicie wyrażamy.

3) Zwrotnemi nazywamy wszystkie słowa czynne położone 
ze zwracającym zaimkiem się, który wyraża, że podmiot na sie­
bie działanie wywiera czyli zwraca, np. Brat uczy się. Siostra 
stroi się.

Wzajemnie zwrotnemi są słowa czynne wyrażające, iż pod­
mioty działanie wzajemnie na siebie wywierają, np. Kochają 
się, biją się.

Od słów zwrotnych różnią się słowa zaimkowemi zwane, 
tojest takie słowa nijakie, które zawsze z zaimkiem się kła­
dziemy; te bowiem zwrotu czynności na podmiot nie wyrażają, 
np. Pocę się, boję się.

4) Nijakiemi lub nieprzechodnemi są słowa wyrażające stan 
podmiotu lub jego działanie na żaden przedmiot nieprzeclio- 
dzące, np. Ojciec siedzi i spi (stan). Brat idzie i skacze (dzia­
łanie).

Słowa nijakie poznajemy po tern, iż po nich kłaść nie mo­
żna pytania kogo? co? ł tak, nie można mówić: Spi kogo? co?

*) Porównaj przypis na str. 24.
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Idzie kogo? co? Bać się jest słowo nijakie, bo się nie mówi: 
lać się co lecz bać się czego, a więc i bac się kogo nie jest
biernik ale dopełniacz. t

168. Wszystkie te słowa, podobnie jak i inne części mowy 
są: albo niezłożone, np. pisał, czytał; albo złożone, np. wypi­
sał, przeczytał; albo dwa i trzy razy złożone, np. po-wy-pisy- 
wał, po-od-czytywał, roz-po-życzył, po roz-pożyczał.

S 'r x y  im lii  w  s k ł a d  s ł ó w  «  d i m U a c e .

169. 1) Słowa złożone składają się z przyimków odcień 
ich znaczenia lub dokonaność wyrażających, np. pisać, napi­
sać, podpisać, wypisać, przypisać, dopisać, zapisać; pisywać, 
wypisywać, powypisywać, popodpisywac.

2) Przyimki ze słowami łączyć się mogące są: albo roz­
łączne, tojest takie, które, lubo się nigdy od słowa nie oddzielają, 
jednakże z imionami użyte, osobny wyraz stanowią, np. do, od, 
przed i t. p.; albo nierozłączne czyli takie, które się tylko w po­
łączeniu ze słowami używają, ale same nigdy stać nie mogą, 
np. roz, wy i. t. p.

3) Przyimki w skład słów wchodzące są:
Rozłączne: do, na, nad, o, od, po, pod, przy, u, w, z fsj, 

za, np. dopisać, napisać, nadpisać, opisać, odpisać, p o ­
pisać, p o d p isa ć , p r z y p is a ć , wpisać, wpisać, spisać (38), 
zapisać.

Nierozłączne: ob, prze, roz, wy, np. olbrobić, p rzero b ić , 
rozrobić, wyrobić.

S ł o w a  p i e r w o ł u e  i p o c 5ioilnc.

170. Słowa niezłożone są albo pierwotne, np. biegł, legł; 
albo pochodne, np. biegał, legał.

Słów a pochodne urabiają się:
1) Z rzeczowników, a te najpospoliciej na owac, ic, ec 

(z otwartem ej zakończamy, np. kroi, Icrolowac; pieczęc, pieczę­
tować; zima, zimować; hetman, hetmanie; zona, żenić; kamień, 
kamienieć; słup, słupiec; dzień, dnieć.

2) Z przymiotników, a z tych czynne na ic, yc, nijakie na 
eć z otwartem e lub ować zakończamy, np. biały, bielic, bieleć;
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głuchy, głuszył, głuszec; chory, chorował; pilny, pilnował; 
większy, powiększył; mniejszy, zmniejszyć.

3) Z liczebników, np. wióry, wiórował, powtórzyć; dziesiąty,
dziesiątkował; dwój, podwoić; trój, potroić.  ̂ _,

4) Z zaimków, np. od ja , (s)przyjał; ty, tykał; swój, oswoić.
5) Z innych słów, np. siać, siewał; pisał, pisywać; tkać, tykać. 
Co się tyczy słów na ował, uważać należy, że nietylko

swojskie cd imion pochodzące, ale tćż wszystkie słowa z ob­
cych języków przybrane na ował zakończamy, np. administro­
wał, celebrował, negocyjował i t. d.

P o d z i a ł  s ł ó w  z e  w z g l ę d u  n a  t r w a n i e  b y t u ,  s t a n u  l u b
d z i a ł a n i a .

171 Prócz uważanego dotąd podziału czasowników, który 
polszczyżnie i innym językom jest spoiny, ma nasza mowa tylko 
słowiańskim dyjalektom właściwy podział słów wynikający ze 
względu na trwanie bytu, stanu lub działania, które przez me 
wyrażamy. Wszystkie słowa polskie dzielimy z tego względu 
na dokonane i niedokonane.

1) Dokonane wyrażają byt, stan lub działanie skończone 
czyli dokonane. Takie słowa składają się pospolicie^ z przyim- 
ków (205), np. do-być, u-prosił, za-nieśł, wy-wiesc, wy-dac, 
do-biedz, od-bił, o-siwieł, z-lamał, prze-czytac, z-wolac.

Tylko kilkadziesiąt na nąc oraz następujące, lubo mezłozone, 
s ą  j e d n a k  dokonane: chwycił, chybił, dał, ją ł, kazał, kupie, ledz, 
obiecać, pasł, puścił, ruszył, rzec, rzucił, siąśł, skoczyc, stać się, 
stąpił, strzelił, trafił, trącił, wrócił, zdradzie, zwycięzyc zyskać

2) Niedokonane malują byt , stan lub działanie trwają , 
zatćm nieskończone czyli niedokonane. 1 tak: jestem, stoję, sie­
dzę, czytam, piszę, są niedokonane, bo kto jest, stoi, siedzi i .. . 
ten jeszcze być, stać, siedzićć nie przestał.

Niezłożone z przyimków słowa, oprocz wyzćj wyliczonych, 
są pospolicie niedokonane, np. prosić, wieźć, gonić, bic, łamać,

Ĉ V rzyim ki łączące się ze słowami niedokonanemi zamieniają 
je na dokonane, np. pisać, napisać; bić, wybić; tłoczyc, utloczyc.

172. Do słów niedokonanych należą tćż poczynające i c«ę

stotliwe. jq
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1) Poczynającemi są słowa nijakie wyrażające ciągle wzma­
gający się przymiot stanu podmiotu (np. starzeję się), a zatem 
stan niedokonany czyli nieskończony; i tćmto różnią się od nie­
dokonanych, bo te jednostajność trwającego stanu (np. siedzę) 
oznaczają. Takie słowa kończą się pospolicie na ec, z otwartóm 
e, przez które je od słów piątej i szóstej odmiany i niektórych 
na rzec odróżniamy. Niektóre kończą się też na nąć, a są i 
takie co wcale inne mają zakończenie, np. bieleć, kamienieć; 
niknąć, gasnąć, stygnąć, słabnąć i słabnieć, istnąć i istnieć, 
tyć, gnić i t. p.

Dodane do poczynających słów przyimki na dokonane je 
zamieniają, np. zbieleć, skamienieć, ostygnąć, utyć, przegnić.

2) Częstolliwemi zowią się słowa niedokonane, które czę­
ste powtarzanie bytności, stanu lub działania wyrażają, np. by­
wać; stawać, siadywać; czytywać, pisywać, jadać.

Słowa częstotliwe urabiają się z niedokonanych, dokona­
nych i niektórych poczynających, np. pisać, pisywać; siadać, 
siadywać; dać, dawać; chybić, chybiać; ledz, legać; skoczyć, 
skakać, omdleć, omdlewać. O sposobach ich tworzenia niżój 
powiemy.

Odm iana, s łó w  przez osoby i r o d z a je .

173. Wzgląd słów do podmiotu wyrażamy przez ich koń­
cową zmianę, którą odmianą przez osoby czyli osobowaniem 
nazywamy.

Trzy osoby wchodzą do mowy:
Pierwsza, która mówi: np. Ja piszę. Ja czytam.
Druga, do którój ona mówi: np. Ty piszesz. Ty czytasz. 
Trzecia, o której mówi: np. On, brat, syn pisze, czyta.

A że imiona osób, tojest rzeczowniki lub w miejscu ich 
stojące zaimki, odmieniają się przez liczby i różnego są rodzaju, 
zatńm i słowa dla zgody z niemi przez liczby, a w czasie prze­
szłym i przez rodzaje odmieniamy, np.

Ja piszę, ty piszesz, on pisze; my piszemy, wy piszecie, oni piszą, 
ony piszą.

Ojciec byt, matka była, dziecko było. Ojcowie byli, matki były, 
dzieci były, ony były.

Zaimki podmioty wyrażające (166): ja, ty, on, my, wy, oni, 
ony, powszechnie opuszczamy dla tego, że słowa polskie w ka-
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żdćj osobie obu liczb zakończenie swoje zmieniają, a tak różnicę 
osób dostatecznie wskazują, np. kocham, kochasz, kocha, ko­
chamy, kochacie, kochają. .. .

174. 1) Słowa mające wszystkie zakończenia na wyrażenie
trzech osób liczby pojedynczej i mnogićj osobistemi nazywamy,
np. kocham, kochasz i t. d. , ,

2) Nieosobistemi zowią się słowa, które się tylko z zakoń­
czeniem trzeciej osoby używają, np. grzmi, marznie, taje, bły­
ska się, ckni się. ...

3) Trzecioosobowemi są słowa, których tylko w trzeciej
osobie liczby pojedynczej używamy, np. powodzi się, przykrzy 
się. Niektóre w trzeciej osobie obu liczb kładziemy, np. boli, 
bolą; tyczy się, tyczą się; przystoi, przystoją.

175. Ponieważ podmiot może swój byt, stan lub działanie 
objawiać w obecności, przeszłości lub przyszłości, zatem i s o-

st4 w  przez czasy.

176. Trzy są czasy przedniejsze: teraźniejszy, przesz y

na-
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np królowie pomarli (mocne), króle pomarły (słabe). Słabe 
zakończenie służy dla imion wszystkich trzech rodzajów, a 
dla osobowych męzkich wtedy tylko, kiedy ze słabćm zakoń­
czeniem są użyte, np. panowie jedli, pany jadły; konie, krowy, 
kurczęta jadły.

3) Ponieważ słowa są niedokonane i dokonane, zatem i 
czas przeszły będzie od tamtych niedokonany, a od tych doko­
nany, np. pisałem, napisałem; jadłem, zjadłem.

aj Czas przeszły niedokonany wyraża byt , stan lub dzia­
łanie podmiotu w przeszłości trwające czyli niedokonane, np. 
byłem, spałem, czytałem, pisałem, gdy piorun trząsł; więc je­
szcze nie przestałem być, spać, czytać i t. d. gdy się to zdarzyło.

bj Czas przeszły dokonany wyraża byt, stan lub działanie 
w przeszłości skończone, np. przebyłem, przespałem się, wytę­
żałem, przeczytałem, odpisałem.

4) Mówiąc o dwóch stanach lub czynnościach już skoń­
czonych czyli dokonanych, dla wyrażenia, iż jedna z nich wprzód 
została dokonana niż druga, używamy odmiany słowa, którą 
czasem zaprzeszłym nazywamy.

Czas zaprzeszły wyraża, iż z dwóch stanów lub czyn­
ności dokonanych jedna wprzód się skończyła. Czas ten wyra­
żamy przez czas przeszły dokonany ze słowem był, była, było; 
byli, były, np. napisałem był, napisałeś był; napisaliśmy byli, 
przysłały były. Częściej jednak opuszczamy słowo był, była, 
było; byli, były, bo sam związek zbiegających się dwóch czyn­
ności dokonanych wskazuje, która z nich wprzód się skończyła, 
np. Zebrał wielki majątek, ale go stracił. Zgubił książkę, któ­
rą mu darowałeś.

5) Stan lub działanie w przyszłości objawić się mające, 
dwojako uważamy: jako w przyszłości trwające lub skończone. 
Odmianę słów wyrażającą te dwojakie okoliczności czasem 
przyszłym nazywamy.

6) Ponieważ słowa są niedokonane i dokonane, więc i czas 
przyszły od tamtych będzie niedokonany, a od tych dokonany.

a) Czas przyszły niedokonany wyraża byt, stan lub dzia­
łanie w przyszłości trwające czyli niedokonane. Na oznaczenie 
go używamy dwóch słów, tojest tego, przez które stan lub 
działanie wyrażamy i słowa będę, będziesz, będzie i t. d. I po
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tymto czasie słowa niedokonane najłatwiej poznać się dają, np. 
będę czytał lub czytać będę; będziesz pisała lub pisać będziesz;
będą siedzieli i t p. . y .

b) Czas przyszły dokonany wyraża byt, stan lub działam ,
które, lubo jeszcze nie nastąpiły, w myśli naszćj za skończone 
uważamy, np. przybędę, przeczyła, wygrasz, zasiędą.

Tego czasu używamy: «) Mówiąc o dwóch stanach lub 
działaniach zdarzyć się mających, z których jedno skończyć się 
musi, nim drugie nastąpi, np. Gdy umrze, pochowaj go. Skoro 
napiszę list, oddam go na pocztę. Tu skon musi poprzedzić 
pogrzeb, a list przed oddaniem go na pocztę musi byc napi­
sany. Ą Kiedy stan lub czynność za skończoną w przyszłości 
uważać chcemy, np. przyjdę do ciebie; napiszemy wypracowanie.

O d m i a n a  s ł ó w  p r z e *  sp o so to y  c z y l i  t r y l i y .

177 Byt stan lub działanie podmiotu pod sześciorakiemi 
względy uważać i tyląż sposobami słuchaczowi objawiać je 
możemy. Jakoż:

aj Albo je za rzeczywiste czyli pewne uważamy, a zatćrn 
z pewnością o nich mówimy, np. Brat jest, siedzi, pisze.

bj Albo je tylko jako cudzą chęć, myśl lub życzenie, a za­
tem jako niepewne przedstawiamy, np. Ojciec chce,żeby brat był, 
siedział, żeby pisał (ale niepewna czyli będzie, będzie siedział, 
pisał). Ogrodnik pragnie, żeby drzewo rosło, zakwitło (me 
wiadomo jednak czy będzie rosło, zakwitnie].

cj Alt o twierdzimy, iż pod pewnym warunkiem wydarzyc­
ie  się mogły, np. Brat byłby, siedziałby, gdyby miał krzesło. 
Pisałby, gdyby miał pióro. Drzewo rosłoby, gdyby je podlewano.

dj Albo życzymy sobie, żeby się zdarzyły lub działy, np. 
Oby brat był szczęśliwy; oby siedział; obyście pisali. Oby drze­
wo rosło, oby kwitło.

ej Albo chcemy i nakazujemy, żeby się działy, np. Bracie
bądź! siedź! pisz! ..

() Albo nakoniec mówimy o nich bez względu na okoli­
czności osoby, czasu i liczby, a wtedy bezokoliczme je wyra-
ismy, np. 6̂ /c, sicdziscy pisać•

178 Te sześciorakie sposoby wyrażania bytu, stanu lub 
działania podmiotu sposobami czyli trybami nazywamy. I tak;
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aj Jeżeli o podmiocie coś z pewnością mówimy, wyrażamy 
to przez odmianę słowa, którą sposobem czyli trybem oznaj- 
mującym nazywamy, np. Brat pisze. Ojciec spał.

bi Niepewność bytu, stanu lub działania podmiotu, zatóm 
kiedy je tylko jako cudzą chęć, myśl lub życzenie uważamy, 
wyrażamy sposobem, który łączącym nazywamy dla tego, iż 
słowa w nim położone, tylko przez połączenie ich ze słowami 
sposobu oznajmującego czynią myśl zupełną.

Sposób ten, w innych językach osobną odmianę mający, wyrażamy za 
pomocą wyrazów: by, aby, itby, żeby, ażeby, które tylko z czasem prze­
szłym, a niekiedy i z trybem bezokolicznym kładziemy, i zakończenia oso­
by pierwszej i drugiej obu liczb z niemi łączymy, np. chce, żebym sie­
dział, a nie żeby siedziałem; żebyś pisał, a nie żeby pisałeś i t. d.

cj Warunkowy byt, stan lub działanie podmiotu wyraża­
my sposobem, który warunkowym nazywamy.

Na oznaczenie tego sposobu używamy wyrazu by, który, po przyda­
niu mu oderwanego od słowa zakończenia pierwszej i drugiej osoby obu 
liczb, zawsze ze słowem lub innym wyrazem łączymy, np. Byłbym, a nie 
byłemby; byłabyś, a nie byłaśby; siedziałbym, a nie siedziałemby; pisałbyś, 
a nie pisałeśby; jabym, tybyś, ojciećby pisał, brałabym dał, złemubyśmy 
zapobiegli, ranobyście wstali.

dj Na wyrażenie życzenia żeby podmiot był, zostawał 
w jakimś stanie lub coś działał, używamy spójników oby, bodaj, 
i bodajby, z czasem przeszłym, np. obyś spał; bodajeś zginął; 
obyście czytali; bodajeście byli szczęśliwi. Taki sposób wyraża­
nia się sposobem życzącym nazywamy.

ej Skłaniając podmiot do bycia, zostawania w jakimś stanie 
lub czynienia czegoś, używamy odmiany słów, którą sposobem 
rozkazującym nazywamy i dwojako go wyrażamy: bez nalegania: 
bądź! niech będzie! siedź! pisz! i z naleganiem, kiedy ze sło­
wem, lub wyrazami niech, niechaj, przyrostek ż, ze wiążemy, np. 
bądżżel siedżiel niechże będzie; niechajie powie.

fj Byt, stan łub działanie żadnej osobie nie przysądzone przez 
sposób bezokoliczny wyrażamy, np. być, siedzieć, pisać. Nazywa 
on się bezokolicznym dla tego, że nie wyraża okoliczności cza­
su, osoby, jej liczby i rodzaju.

179. Z tego, cośmy dotąd mówili, wynika, że na oznaczenie 
wyżej wyszczególnionych okoliczności powinny mieć słowa szesc 
sposobów czyli trybów:
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aj oznajmującij, np. jesteś, siedzisz, piszesz, 
b) łączący, np. żebyś był, żebyś siedział, żebyś pisał, 
cj warunkowy, np. byłbyś, siedziałbyś, pisałbyś, 
dj życzący, np. obyś był, obyś siedział, obyś pisał, 
ej rozkazujący, np. bądź! siedź! pisz. 
f j  bezokoliczny, np. być, siedzieć, pisać.
Atoli słowa polskie tylko sposób oznajmujący, rozkazujący 

i bezokoliczny przez różne odmiany wyrażają; trzy zaś inne spo­
soby, tojest łączący, warunkowy i życzący, jedynie przez czas 
przeszły sposobu oznajmującego, za pomocą stosownych spójni­
ków oznaczamy, jak to wskazują wyżej przywiedzione przykłady.

Im ie sło w y .

180. Często dla skrócenia mowy dajemy słowom pewne 
zakończenia. Te zakończenia są:

ą c ,  np. będąc na wsi widziałem go, zamiast gdym był. 
spiąć nie słyszę, zamiast gdy śpię, nie słyszę. 
mówiąc płakała, gdy mówiła, płakała. 
jadąc będę spał, gdy będę jechał. 

s z y ,  np. spostrzegłszy go zmieszał się, za gdy go spostrzegł. 
ą c y ,  a , e , np. uczeń piszący, za uczeń, który pisze. 
a n y ,  a , e , np. kochany brat czyli brat, którego kochają. 
o n y ,  a , e , np. proszony ojciec, za ojciec, którego proszono. 
t y ,  t a ,  t e ,  np. zabity dzik, za dzik, którego zabito. 
ł-y , l a ,  l e, np. osiwiały człowiek, za który osiwiał.

Wyrazy z takiemi zakończeniami ze słów urobione, ponie­
waż, oprócz zakończonych na ąc i szy, jak imiona odmieniają 
się na wzór przymiotników przez rodzaje liczby i spadki, a 
przytóm jak słowa i czasy oznaczaja, dla tój spólnój im z imio­
nami i słowami własności Imiesłowami nazywamy.

Imiesłowy sąto wyrazy podobnie jak i słowa wzgląd cza­
sów oznaczające, a przytóm jak imiona spadkujące się.

Imiesłowy nie stopniują się, bo nie przymiot, ale byt, stan 
lub działanie osób w czasie wyrażają. Ale kiedy względu na 
czas nie oznaczają, natenczas mają przymiotników znaczenie i 
stopniowaniu ulegają, np. ukochany, ukochanszy, najukochańszy; 
uczony, uczeńszy, najuczeńszy.
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181. Według znaczenia słów (167) są imiesłowy: czynne, 
bierne i nijakie.
Czynne kończą się na ą c y , ąca, ące, np. kochający, ca, ce.
Bierne „ „ any, ana, ano, „ (u)kochany, na, ne.

„ „ ony, ona, one, „ fu)proszony,na,ne.
„ „ t y ,  ta, te, „ fzjbiły, ta, te.

Nijakie „ „ ą cy , ąea, ą c e , „ siedzący, ca, ce.
„ „ an y, ana, ane, „ zaspany, a, e.
„ „ ony, ona, one, „ spocony, na, ne.
„ „ ł y ,  ła , łe , „ osiwiały, la, le.

Imiesłowy na any, ony, ty i ły ,  w rodzaju męzkim skracano 
dawniej,' odrzucając zgłoskę y, np. Umęczon pod pontskim Piłatem, ukrzy- 
iowan, umarł i pogrzebion.

)ptsząc, napisawszy.

182. 1) Imiesłowy na ąe i s z y  zakończone nazywają się 
nieodmiennemi, bo się wcale nie odmieniają.

np. Ojciec, matka, dziecię 
Ojcowie, matki, dzieci

2) Imiesłów na ąc oznacza byt, stan lub działanie trwa­
jące, a więc niedokonane i spółczesne drugiój czynności przez 
słowo połączonego z nim zdania w jakimś czasie wyrażonój. 
I tak w przykładzie spiąć nie słyszę, nie słyszałem, nie będę 
słyszał; spiąć wyraża stan trwający w'obecności, przeszłości 
lub przyszłości: a to stósownie do czasu jaki po nim następuje.

3) Imiesłów na szy wyraża byt, stan lub działanie zupeł­
nie skończone w czasie, który wskazuje słowo połączonego z nim 
zdania, np. skończywszy robotę odpoczywam, odpoczywałem, 
będę odpoczywał.

4) Ze znaczenia tych imiesłowów wynika, iż słowa niedo­
konane mają imiesłów na ąc, a dokonane na szy, np. pisząc, 
napisawszy; czytając, przeczytawszy.

C zaso w an ie słó w  i icl> odm ian y.

183. Czasowaniem nazywamy zbiór wszystkich odmian, 
jakim słowa ulegają.

Słowa odmieniają się przez sposoby, czasy, liczby, osoby, 
a w czasie przeszłym i przez rodzaje.

W  czasowaniu słów podobnie jak i w spadkowaniu imion uważać 
należy na głoskę przybierającą (42) oraz na względne (66, 5). I tak w sto-
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wach kocliać, wołać, pytać, grozić, mówić, mnożyć, straszyć, pisać, 
grodzić, głoski cli, ł ,  4, z i t. d. są przybierającemu

Przybierające głoski w wielu słowach ze względną trybu bezokolicz- 
nego w jednę spływają głoskę, z której się w odmianie przez czasy wy­
nurzają, jak to niżej zobaczymy, np. tłuc, tłukę; gnieść, gniotę; wieść, 
wiodę; grześć, grzebię; módz, mogę.

Jeżeli przybierającą w słowie nie jest spółgłoska, ale jakaś samogło­
ska, natenczas względne łączymy z nią za pośrednictwem głoski j(e) (41, a) 
np. lać, leję; ta ić, taję; kleić, kleję; stroić, stroję; czuć, czuję; szyć, 
szyję.

184. Odmianą nazywamy jednostajne wielu słów czasowa- 
nie. Słowa polskie ze względu na jednostajność ich czasowa- 
nia na sześć odmian dzielimy. I tak :

I. Do pierwszej odmiany należą słowa niedokonane w te­
raźniejszym, a dokonane w przyszłym czasie we wszystkich 
względnych (66, 5) głoskę «  mające, np. kocham, kochasz, 
kocha; kochamy, kochacie, kochają.

II. Według drugiój czasują się słowa przed wszystkiemi 
zakończeniami osób w tych czasach miękczące głoskę przybie­
rającą, np. skubię, skubiesz, skubią; łupię, łupiesz, łupiąę 
W  czasownikach tćj odmiany przybierające d, s, t, niewzorowo 
miękczymy, bo je nie na językowe dż, s, ó (22), ale na pod- 
niebenne miękkie dz, sz, c, przed wszystkiemi względnemi 
(66, 5) zamieniamy, np. głodac (gryźć) głodzę, glodsiesz, gło­
d zą ;  pisać, p iszę, piszesz, p iszą ; bełkotać, bełkocę, cesz, 
ce, cemy, cecie, cą.

III. Trzecia odmiana służy dla słów, które w czasie teraź­
niejszym lub przyszłym dokonanym tylko w pierwszój osobie 
liczby pojedynczój i trzecićj liczby mnogiej twardą głoskę za­
trzymują, a we wszystkich innych ją miękczą, np. kładę, kła­
dziesz, kładą; schnę, schniesz, schną; piekę, pieczesz, pie­
ką; mogę, możesz, może, możemy, możecie, mogą.

IY. Czwarta odmiana obejmuje słowa, których samogłosko­
wy rdzeń (66, 1) ze względnemi (66, 5) od samogłoski e  za- 
czynającemi się za pośrednictwem głoski J(e) wiążemy, np. czuc, 
czuję, czujesz, czujemy; siwieć, siwieję, ejesz, lac, leję (45).

V. Piąta odmiana jest dla słów z przybierającą wargową 
lub językową miękką (22) na eć, z ściśnionóm ć, lub na ić (o­
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prócz bić, gnić, pić, wić) zakończonych, np. cierpieć, grzmieć, 
widzieć-, czynić, gonić, prosić.

VI. Szósta odmiana służy dla słów z przybierającą podnie- 
bienną miękką (22), na eć z ściśnionćm e lub na yć (oprócz 
szyć, żyć) także na rzyć zakończonych, np. bieżeć, klęczeć, uczyć, 
straszyć, trwożyć, tworzyć, patrzyć, marzyć.

185. Słowa według jednój z tych sześciu odmian czasujące 
się wzoroicemi, odstępujące od nich niewzorowemi, nie mające 
jakiego czasu ulomnemi, te zaś, które w czasie teraźniejszym 
lub przyszłym dokonanym według dwóch odmian czasujemy, 
jako też i te, które czas przeszły dwojako mają, obfilującemi 
nazywamy.

186. Słowa zwrotne i zaimkowe czasują się podobnie jak 
i słowa czynne, tylko że zwrotne i zaimkowe zaimek się we 
wszystkich osobach i liczbach niezmieniony zatrzymują, np. cie­
szę się, cieszysz się, cieszyłem się, cieszyć się będę i t. p.

C za s y  g ł ó w n e  i z n ic li  u r a b ia n e .

187. Sposoby i czasy z których się inne urabiają główne- 
mi nazywamy.

W  czasowaniu polskióm sposób bezokoliczny i czas prze­
szły są głównemi, bo się z nich wszystkie inne bezpośrednio 
lub pośrednio urabiają.

Słowa nie mające czasów głównych, nie mają lóż i tych 
odmian, które się z nich tworzą.

188. Z bezokolicznego sposobu urabiają się: 1) Czas teraź­
niejszy słów niedokonanych. 2) Czas przyszły dokonanych i
3) Czas przeszły.

Sposoby tworzenia się dwóch pierwszych czasów przy 
każdej odmianie dokładniój wskażemy.

189. Z trzeciej osoby 1 mn. czasu teraźń., we wszystkich 
odmianach na ą zakończonćj, przez przydanie głoski c tworzymy 
imiesłów niedokon. nieodmienny, np. kochając, pijąc, pisząc, 
czyniąc. Od tego zaś pochodzi imiesłów czasu teraźniejszego 
na y zakończony, np. kochający, pijący, piszący, czyniący.

190. Z teraźniejszego lub przyszłego dokonan. urabia się:
Sposób rozkazujący, który się we wszystkich słowach

kończy albo na przybrane j, albo na odkrytą spółgłoskę przy­
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bierającą. Urabia on się z trzeciej osoby liczby pojedynczej czasu 
teraźniejszego w niedokonanych, a przyszłego w dokonanych.

A. Na /  mają go: a) Słowa pierwszej odmiany, bo te przy­
bierają j, np. kocha fj), czyla(j), wołafj), wysłucha/jj.

bj Słowa trzeciej odmiany na ąć, nąc z poprzedzającą 
spółgłoską i rzec zakończone, tudzież łgać, rwać, ssać, tkać, 
żgać, zwad. Wszystkim tym słowom po zamianie e na i  lub 
y, a to według natury spółgłoski przybierającej, na oznaczenie 
tego spobu j  przydajemy, np.

Dmie, dmij; przyjmie, przyjmij; gnie, gnij; zacznie, zacznij; tnie, 
tnij; pchnie, pchnij; umknie, umknij; drze, drzyj; łże, lżyj; rwie, rwij; 
ssie, ssij; tcze (od tkać), tczyj; zie (od żgać), z iy j; wyżmie, wyżmij.

Niezłożone jąć  nie ma tego sposobu, a wzjąć ma weź lub weżmij, 
np. Siostro, weź, rzekła, weżmij mego syna. Khasz. Witolor. str. 25. 
Sięgnij ręką i weżmij go. 1. Leop. Ex. 4. 4.

c) Słowa czwartej odmiany chcieć, śmieć, umieć i z niego 
złożone rozumieć, także j  przybierają, np. chciej, śmiej, umiej, 
rozumiej.

dj Podobnie czynimy ze słowami piątej i szóstej odmiany 
kilka spółgłosek przed i mającemi, np. brzmifjj, mści(j), po- 
mnifjj, drżyfj), rżyfjj i w złożonych z źrzeć (patrzyć), np. wej- 
rzy(j), zajrzyj, dojrzyj.

c) Słowa piątój odmiany, które w trzeciej osobie przed 
względną i opuściły j ,  w tym sposobie znowu je przybierają, 
np. tai, taj (41, a); klei, klej; ukoi, ukój (49, aj.

B. Na odkrytą spółgłoskę przybierającą kończą go wszystkie 
słowa, prócz powyżej wyszczególnionych, do jakićjbądź odmia­
ny należące, np. pisz(e), kolysz(e), tłuczfe), slrużfej; czyni, czyń; 
wodzi, wódź (49, a); kosi, koś; loczfyj, susz/yj, patrzfyj.

191. Czas przeszły: aj W słowach na ć z poprzedzającą 
samogłoską zakończonych, głoskę tę na łem, łam, łom, a sto­
jące przed nią e, e (otwarte i ściśnione) na a zamieniając, np. 
kochafćjłem, pisafćjłem, mówifćjłem, uczyfćjlem, siwieć, siwia­
łem; leżeć, leżałem; drżeć, drżałem, Ale drzeć, mrzeć,przeć, rozpo­
strzeć, trzeć, wrzód (zamknąć) i żreć mają czas przeszły dar­
łem, marłem, parłem, rozpostarłem, tarłem, warłem, żarłem, 
b) W  czternastu słowach pierwotnych na ść zakończonych, po 
zamianie ć na łem, i po odrzuceniu ś, przywracając opuszczo­
ną w wyrazie głoskę b, d lub t, np.- grześć, grzebieni; skuść,
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skubłem; kłaść, kładłem; pleść, plotłem (218). e) Zakończenie 
sposobu bezokolicznego c zamieniając na kłem, a dz na głem, np. 
tłuc, tłukłem; ciec, ciekłem; slrzedz, strzegłem; ledz, ległem, 
dj W  słowach na nąć w jednych ć na łem zamieniając, np. 
pchnąfćjłem, ciągnąfćjłem, połkną(ć)łem, mrugną(ć)łem; w dru­
gich prócz tej zmiany zgłoskę ną wyrzucając (249, 3), np. za- 
milkfnąćjłem, przywgkfnąćjłem, zgadfnąćjłem, zlęknąć się, zląkłem 
się; w innych nakoniec obu form używając, np. pęknął i pękł; zni­
knął i znikł; trzasnął i trząsł i t. d.

192. Z trzecićj osoby licz. pojed. czasu przeszłego urabiają 
się następujące imiesłowy: 1) Nieodmienny na szy. 2) Nijaki 
na ły i 3) Bierne i nijakie na: any, ony, ty.

1) Nieodmienny dokonany na szy, do ł z poprzedzającą 
spółgłoską dodając szy, a z poprzedzającą samogłoską zamie­
niając je na wszy, np. usiadł(szy), wywar łfszy I, uniosłfszyj, 
zgniotł(szy); ukochafłjwszy, napisafłjwszy, uczynifłjwszy.

2) Nijaki dokonany na ły, od niektórych gramatyków przy­
miotnikiem słownym nazywany. Imiesłów ten , właściwy sło­
wom nijakim i poczynającym (167, 4 i 172, 1), urabia się wzglę­
dną o trzecićj osoby 1. pojed. czasu przeszłego w rodź. nijakim 
na y zamieniając, np. osiwiałfojy, wybladłfojy, zeschłfojy, zeszłfojy, 
podeszłfojy, dojrzałfojy, okwilłfojy, podstarzali ojy, wywiędłfojy.

Niektóre imiesłowy tego zakończenia prawie całkiem utra­
ciły ślad swojego początku, przybrawszy stopniowanie, które­
mu właściwe imiesłowy nie ulegają. Takiemi są: biegły, cią­
gły, czuły, dbały, okazały, otyły, śmiały, trwały, wysmukły i inne.

Z tych imiesłowów urabiają się rzeczowniki przymiotowe 
y na ość zamieniając, np. biegłość, trwałość, otyłość, śmiałość, 
nabrzękłość.

3) Bierne i nijakie niedokonane lub dokonane na any, ony, ty:
aj Na any: w słowach czas przeszły na ał mających,

zamieniając ł na ny, np. czytafłjny, pisa/łjny, cierpiafłjny, sły- 
sząfłjny, zapłakafłjny.

bj Na ony: w wielozgłoskowych na ił, ył, nął, samogłoskę 
wraz zł, a w  zakończonych na l z poprzedzającą spółgłoską tylko 
samo l zamieniając na ony, przed któróm się miękczą twarde spół­
głoski, a syczące językowe miękkie na podniebienne miękkie prze­
chodzą (22), np. cofniony, ogarniony, przenikniony, pogrzebiony,
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upleciony, rzeczony, strzeżony, zasmucony, ugodzony, proszony, 
zagrożony, pomszczony, nauczony.

c) Na ty: w słowach na ąl z poprzedzającą spółgłoską 
miękką oraz jednozgłoskowych na ił, y ł, ół, u l i rl, zamienia­
jąc l na ty, np. ciął, cięty (51, 3), zdjął, zdjęty, także pchnął, 
pchnięty; zbifłjty, pifł)ty, myfłjty, szyfłjty, prófłjty, kufłjty, darfłj- 
ty, par fi) ty, mełfłjly; niewzorowo mielony.

Z tych imiesłowów urabiają się:
a) Czas przeszły nieosobisty bierny zamieniając y na o, 

np. (u)kochany, słyszany, (o)broniony, (z)bity.
(u)kochano, słyszano, (o)broniono, (z)bito.

b) Rzeczowniki słowne y na e (31, 2) zamieniając:
np. (u)kocbany, (na)pisany, (s)tłuczony, (na)rodzony, (z)bity. 

(ujkochanie, (na)pisanie, (s)lłuczenie, (na)rodzenie, (z)bicie.

CZASOWANIE SŁÓW POSIŁKOWYCH B Y Ć  I iU I liĆ .

193. Słowa być i mieć nazywają się posiłkowemi, dla 
tego, że, gdy które słowo zwyczajnych odmian samo przez się 
wydać nie może, ony je wyręczają a tak mu posiłkują.

Słowo być nazywa się tóż rzeczownem, bo znaczy tylko 
bytność rzeczy bez względu na ich przymiot,, np. ojciec jest, 
siostra była. Wszystkie zaś inne słowa nazywają się przymio- 
tne, bo bytność rzeczy z ich przymiotami połączoną oznaczają, 
i*dla tego każde rozebrać można na dwa osobne wyrazy, tojest 
na słowo być i imiesłów przymiot bycia^malujący, np. ojciec ko­
cha, mówi, jedno znaczy co: ojciec jest kochający, jest mówiący.

Sposób bezokoliczny.
Hyc. Mleć.

Spos ób  ozna j muj ący .
Czas teraźniejszy.

L. p. 1. Je stem  2. Jesteś 3. Jest. Mam Masz Ma
L.m. 1. Je s teśm y  2i. Je s te śc ie  3. Są. M am y M acie M ają

Czas przeszły.
męz. żeń. nij. męz. żeń. nij.

L. p. 1. B yłem B yłam Byłom M iałem M iałam Miałom
2. Byłeś Byłaś Byłoś Miałeś Miałaś Miałoś
3. Był Była Było Miał Miała Miało

L. m. 1. B yliśm y B yłyśm y M ieliśm y M iałyśm y
2. B yliście B yłyście M ieliście M iałyście
3. Byli Były Mieli Miały
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L. p. I- Będę
2. Będziesz
3. Będzie

L. m. t .  B ędziem y
2. B ędziecie
3. Będą

Czas przyszły.
Będę ) „  o
Będziesz ! .2 "  
Będzie ) S " i ub 
Będziemy ) •- 
.. , . . ( oj «Będziecie i g g 
Będą ' 

Sposób rozkazujący.
z  na legan iem  bez n a leg a n iabez n a leg a n ia

Ł. p. 1- — ~  “ .
2. Bądź Bądźże Miej
3. Niech będzie Niechże będzie Niech ma

L. m. 1. Bądźm y Bądźmyż Miejmy
2. B ądźcie Bądźcież M iejcie
3 Niech będą Niechże będą Niech mają

Imiesłowy

' będę 
l będziesz 
i będzie 
1 będziemy 
[ będziecie 
[będą

z  na legan iem

Miejże 
Niechże ma 
Miejmyż 
Miejcież 
Niechże mają

Mający Mająca Mające. 
Miany Miana Miane. 
Mający ca ce mieć. 
Mając

C zasu te ra ifi . Będący ca Będące.
C zasu  p rze s z ł. Były ła Byłe.
C zasu p r z y s z ł .  Mający ca ce być.
N ieo d m . niedole. Będąc
N ic o d m .d o k o n . Bywszy (tylko w złóż.) Miawszy 
R ze c zo w n ik  s ło w n y:  Bycie Mienie

Imiesłów bierny czasu przeszłego bryły, byta, byłe, używa 
sie tylko w słowach złożonych, np. dobyty, nabyły, przebyty.

194. Ponieważ do wyrażenia innych sposobów (178, cj uży­
wane spójniki by, aby, ażeby, iżby, gdyby, oby i t. p. tylko 
z czasem przeszłym łączyć się mogą, wszystkie więc te sposo­
by tym tylko czasem wyrażamy. Będzie zatćm:

(L. p. Żebym, Żebyś, żeb y  by ł, by ła , by ło .
Sposób łączący j j  m żeb yśm y, Żebyście, Zęby b y li, b y ły .

11,. p. obym , obyś, oby by ł, b y ła , by ło . 
życzący  ̂ j r n , o b y śm y , obyście, oby  b y li, b y ły .

( b y łb y m , b y łb yś , b y łb y ; b y lib yśm y , by libyście , by liby . 
warunkowy ] b y ła b ym , b y ła b yś, by ła b y ; b y ły b yśm y , b y łybyście , b y ły b y .

‘ b y ło b ym , by łobyś, by łoby; b y łyb yśm y , b y łyb yście , b y ły b y .  
Częstotliwe bywać i miewać czasują się według pierwszej 

odmiany słów czynnych i nijakich (199), np. bywam, bywasz, 
miewam, miewasz i t. d.

F r z e h ła d n i»  w  s ło w ie  B V C .

195. 1) Słowo być w czasie teraźniejszym odmieniało się 
dawnićj jak następuje:
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L. p. Jesm L. podw. Jeśwa L. m. Jeśmy 
Jeś Jeśta Jeście
Jest Są.

Łącząc te osoby z imiesłowem był, była, było, byli, były, 
tworzono czas przeszły jak następuje:
L. p. 1. Byt jesm,ściągn. Bytem Była jesm Byłam

2. Był jeś Byłeś Była jeś Byłaś
3. Był jest Była jest

L .m .l. Byli jeśmy Byliśmy Były jeśmy
2. Byli jeście Byliście Były jeście
3. Byli Były
~) Z tćjto przyczyny, iż osobowe zakończenia czasu prze­

szłego em, es, śmy, ście powstały ze ściągniętego jesm, jeś, 
jeśmy, jeście, częstokroć dla dźwięczności mowy odrywamy te 
zgłoski od imiesłowu był, była, było i t. d. i łączymy je z in-

Było jesm Bytom 
Było jeś Byłoś 
Było jest 

Byłyśmy 
Byłyście

nemi wyrazami, jakoto: rzeczownikami, przymiotnikami, zaim­
kami, spójnikami i przysłówkami; a to przekładnią nazywamy, 
np. u ojca byłem , u ojcam był; pilny byłeś, pilnyś był; wy 
byliśeie w yście  byli; że nie byliśm y, ż e śm y  nie byli; ra­
no byłam , ranom  była.

3) I w czasie teraźniejszym słowa być takież same wzglę­
dne (66, 5) mającym, pospolicie używamy tej przekładni, ale tylko 
w osobie pierwszej i drugićj liczby pojedynczej, np. ja jestem , 
jam  jest; ty jesteś, tyś jest; dobra je s te ś , dobraś i t. p.

4) Jeżeli w pierwszej i drugićj osobie czasu teraźniejszego 
słowa być odjęte zakończenie osobowe do innego dodaje się 
wyrazu, natenczas słowo jest całkiem się opuszcza, np. wielem 
winien zamiast wiele jestem winien; nie bój się bom ja z tobą. 
B udny Jer. 1. 8. zamiast bo ja  jestem z tobą.
feail 5) Podobnie używają się z przekładnią i słowem być i przez 
wszystkie czasy odmieniają się niektóre przymiotniki, np. go­
dzien, wart, winien, powinien, rad i inne. Przy tych imionach 
słowo być w czasie teraźniejszym niekiedy się opuszcza, a nie­
kiedy się kładzie, np. godzienem, godnam, godnem, godzie- 
nes, godnas i t. d. albo też godzien jestem, lub godzienem jest; 
winni jesteśmy lub winniśmy; radem, radeś, rad, radziśmy.

6) Przymiotnik powinien nigdy nie ma przy sobie słowa 
być, a w liczbie nin, w rodzaju żeńskim i nijakim zawsze [się 
na y kończy, np. myśmy powinni, powinny, wyście powinfnijy.
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CZAS O WANIĘ SŁÓW CZYNNYCH I NIJAKICH.

P ie rw sza  odm iana.

196. Według pierwszej odmiany czasują się wszystkie sło­
wa na ać z poprzedzającą twardą łub miękką, np. zalecać, wła­
dać, sprawiać, odradzać, wzdymać, rozważać, słuchać, stękać.

Wyjmują się:
1) Słowa na bać, pać, sać, chtać, ktać, ptać i otać zakończone, bo 

te według drugiej odmiany czasujemy.
2) Jednozgloskowe na ać z poprzedzającą miękką, np. siać, lać, wiać, 

i t d. oprócz chlać, także stawać i tylko w złożonych używane znawać, 
zakończone na ować, oraz niżej wyszczególnione (223, 6) ńa iwać, ywać, 
bo te wszystkie według czwartej odmiany czasujemy.

3) Niektóre słowa na dać, jać, kać, lać, mać, rać zakończone, także 
słowo słać, bo te z wyjątku według drugiej (203), a brać, łgać, prać, 
rwać, ssać, strugać, tkać (o tkaczu), zwać, według trzeciej, i nakoniec 
Zgać, według pierwszej i trzeciej odmiany czasujemy.

Szczać należy do szóstej odmiany.
197. Następujące 38 słów, lubo na bać, pać, sać, otać i ować 

zakończone, z wyjątku według niniejszego wzoru czasujemy: 
foac: chełbać się (kołysać), chybać (wzruszać), dbać, gabać (nie­

pokoić), podobać się, sarbać, serbać i sorbać (chlipać), star- 
bać się (chwiać się).

otac: grzmotać, motać, niestotać (narzekać), ow ac: chować, 
pac: chapać i hapać, chełpać (chełbać), cupać (z nienacka no­

ga za nogą iść za kim), hupać (skakać przez co), kpać, 
papać, siepać, stąpać, szczepać, tąpać, tępać, tupać, trupać 
(trudzić), zaćpać (zatkać).

s a c : dąsać, hasać, kąsać, kisać (kisnąć), kuksać, morusać, pa­
sać (częstotl. od paść; pochodzące od pas, np. opasać, na­
leży do drugiej odmiany), sysać (w złóż. od ssacj, tryksać 
bóść rogami (o baranach), trząsać (od trząść), wałęsać się. 
233. Do tćj odmiany należy najwięcćj słów pochodnych, 

tojest z innych czasowników urobionych. Z tych niezłożone czę­
stotliwe, złożone zaś niedokonane mają znaczenie, lubo ich za 
częstotliwe używamy. I tak z robić tworzy się rabiać (233), 
odrabiać, wyrabiać; mówić, mawiać; ruszyć, ruszać.

198. Czas teraźniejszy w niedokonanych a przyszły w doko­
nanych urabia się z bezokolicznego sposobu, c zamieniając na m, 
np. dbać, dbam; wołać, wołam.
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W z ó r  o d m ia n y .

199. Niedokonane Dokonane
Sposób bezokoliczny

Kochac Ukochać

L. p .  

L . m .

Sposób ozna j muj ący .  
Czas teraźniejszy.

Kocham.
Kochasz.
Kocha.
Kochamy.
Kochacie.
Kochają  (48, a)

Słowa dokon. nie mają czasu te­
raźniejszego , bo wyrażają czyn­
ność dokonaną czyli skończoną; a 
co się skończyło, to dziać się nie 
może (176, 1).

Czas przeszły.
L. p. K och a łem  ł a m  ł o m  Ukochałem , ła m ,  ł o m  i t. d. 

Kochałeś ła ś  ło ś  jak w niedokonanych.
Kochał ł a  ł o

L. m. K ocha liśm y ły ś m y  
K och a liśc ie  ł y ś c ie  
Kochali ł y

Czas przyszły.
L. p. ,■ będę Będę \ « o Ukocham

będziesz Będziesz ( JS jś Ukochasz i t. d., jak czas
*o }M | będzie Będzie ) | |  o teraźniejszy słów nie­
•fi (CJ \ lub dokonanych.

L. m. ^ będziemy Będziemy j a
będziecie Będziecie ! ■§ 'S

■ będą Będą ' .3 .3

S p o s ó b  r o z k a z u j ą c y .

l . p.

bess n a le g a n ia .
1. —

2. K ochaj

kocha
3 N iech  

N ie c h a j
L . ra. 1. K ochajm y

2. K ochajcie
3. N iech

N iechaj j
( k o ch a ją

z  n a le g a n ie m , b ez  n a le g a n ia , z  n a leg a n iem .

kocha

K ochaj*e 
N iech se  
N iechaj*e j 
Kochajm y* 
Kochajcie*
N iech*e i

| kochają
niechajse j

u k o ch a

U kochaj 
N iech  
N iech aj 
U k o ch ajm y  
U ko ch ajcie
N ie c h  j , , .
„  . . > u kochają
N iechaj i

Imiesłowy.

U kochaj ze 
N iec lise  , 
N iecliaj*e 
U kochajm y* 
U k ochajcie*  
N iechse

u k o ch a

N iech a jse
u k ochają

C za su  te r a źn ie js z e g o . Kochający ca ce — —
C za su  p r z y s z łe g o . Mający ca ce kochać Mający ca ce ukochać 
N ie o d m ie n n y . Kochając Ukochawszy

1 2



Sposób łączący, życzący i warunkowy wyraża się podobnie 
jak w słowie być (194), np. żebym kochał, ła, la; obym kochał, 
la, lo; kochałbym, kochałabym, kochałobym i t. d.

l i e w z o r o w e  s ło w a  t e j  o d m ia n y .

200. Niewzorowo czasują się:
Dać, słowo dokonane, ma czas przyszły: dam, dasz, da, 

damy, dacie, dadzą. Cz. przeszły: dałem. Częstotl. dawać, daję.
Jechać. Cz. ter. jadę, jedziesz, jedzie, jedziemy, jedziecie, 

jadą. Cz. przeszły: jechałem i t. d. Częstotliwej odmiany nie 
ma, ale się w niój wyręcza słowem jeździć.

U ło m n e  s ł o w a  t e j  o d m ia n y .

201. Tylko w sposobie bezokolicz. i czasie przeszłym wraz 
z pochodzącym od niego imiesłowem biernym i rzeczownikiem 
słownym używają się: blwać, kiwać (dziobać), plwać, szczwać, 
zwać (żuć), gnać, obiecać, słać.

Z tych pięć na wać zakończone w czasie teraźń. i od 
niego pochodnych wyręczają spowinowacone z niemi słowa na 
uc zakończone, np. kłuć (dziobać) kluję, pluję, żuję i t. d.

Gnać, w potocznćj mowie a nawet i w piśmie, niekiedy 
w czasie teraźniejszym użyte znajdujemy, np. a mnie za karę 
na morze wygnają. K rasz. Witolorauda. str. 25. Powszechniój 
jednak za nie w czasie teraźń. używa się teraz pędzę lub gonię; 
dawnićj zaś żonę kładziono.

Obiecać słowo dokonane. Czas przeszły obiecałem. Imiesł. 
bier. obiecany. Niedokonane jest obiecywać. Cz. ter. obiecuję.

Słychać i widać, które w dawniejszych pisarzach we wszyst­
kich odmianach znajdujemy: słycham, widam; słychalem, wi- 
dałem i t. d. słychany, widany, teraz tylko w sposobie bezokol. 
i imiesłowie używamy. W  czasie teraźń. i przesz!, słychać 
zastępuje teraz słyszę, słyszysz i t. d. od słyszeć; a widam, 
widzę, widzisz i t. d. od widzieć. Imiesłów słychany jest jeszcze 
w użyciu, ale widany wyręcza teraz imiesłów widziany od widzieć.

Stać, gdy znaczy stanie, wyręcza się słowem stojeć (233), bo 
się mówi; stoję, stoisz, słoi i t. d., nieosobiste (174, 2) przystoi. 
Imiesłów czasu przeszł. w złożonych kończy się na ly: dostały,

9 0  NIE W ZOROW E I  UŁOMNE SŁOWA P IE R W S Z E J ODMIANY.



d r u g a  o d m ia n a .

przestały, wystały, ale niezłożony stały ma przymiotne znacze­
nie i dla tego stopniuje się (117. 6) np. stalszy, najstalszy. 
dokonane stać się t. j. zostać czćm, i z niego jako tńż ze stać 
złoLone, kiedy nie znaczą stania, np. dostać się, rozstać się, 
dostać, przestać, przystać,. zastać i t. p. w czasie przyszłym wy­
ręczają się słowem dokonanym stanąć, którego sposób bezokol. 
w z ozonych nigdy się nie używa, np. dostanę się, rozstanę się, 
przys unę, zastanę. Imiesłów cz. przeszł. mają tylko: powstać, 
powstały, pozostać, pozostały. Częstotliwe: stawać się, cz ter 
staję się, stawać, staję.

O częstotliwych słowach tćj odmiany zob. § 209.

Drug-a odm iana.

202. Według drugiój odmiany czasują się słowa zakoń­
czone na: bać, pac, sać, chtać, kląć, ptać i otać, np. dłubać, 
rąbać; drapać, kąpać-, pisać, czesać, kasać (odkazywać się), 
kasac się-, (kusić się), bechtać, rzektać (o srokach i żabach) łes- 
ktac (łechtać), łektać; trektać i tresktać (karać, trapić), deptać, 
szeptać; bełkotać, rzekotać, szczebiotać.

Zakończone na bać, pać, sać i otać, które z wyjątku według pier­
wszej odmiany czasujemy zob. wyżej § 197.

. 203, Tu t&i- na,e>T 60 następujących słów, które, ze względu 
na ich zakończenie, według pierwszego wzoru czasowaćby się 
powinny. Takiemi są zakończone na: 
dac: głodać, dzę (gryźć), gwazdać (gważdżę), gwizdać (żdżę). 
ja c :  bajać, kajać się (żałować błędu), krajać, łajać, przyjajać 

(sprzyjać), tajać, ziajać.
feac: bełkać (mącić), bełczę; brukać, gdakać, głaskać, iskać 

(szukać), klaskać, kleskać (klaskać), kwakać, kwokać, łokać 
(żłopać), płakać, pleskać (wodą oblewać), płukać, skakać, 
treskać, trestkać (karać, trapić.), zyskać. Słowa te przed 
wszjstkiemi względnemi (66, 5) k na cz zamieniają, np. 
bruczę, bruczesz, bruczą.

ła c :  słać (posłańca), ślę (27), ślesz i t. d., ale słać (o posłaniu) 
powstało ze stłać, po wyrzuceniu t, które w starosłowiań­
skim  i rossyjskióm w stłat, czeskiem stłati, a w częstotliwych 
polskich, po przybraniu «, nać  (22 i 31) zamienione widzi­
my, np. rozścielać, wyścielać, zaścielać. Dla tego tóż w cza-
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sie teraźniejszym po wtrąceniu e przybywa c, bo mówimy
ścielę, ścielesz i t. d.
Od słać pochodzi pościel i prześcieladło zwyczajnie przeście­

radło, podobnie jak mówimy mularz i murarz od mur. 
mac: chramać, chromać, drzćmać, drzymać, kłamać, łamać, łomać. 
rac: babrać, karać, krekorać, mamrać, orać, szemrać, żebrać, 
tac: chełtać i chełstać (szumióć), chrostać i chrustać (szeleścić), 

chrząstać, chrzęstać, chwostać (siec biczem), świstać, trestać 
(karać, trapić).

zac: kazać (w znaczeniu rozkazywać, czas przyszły ma znacze­
nie czasu teraźń.), lizać, mazać, rzezać, wiązać.

S ta w a  d o  p ie r w s z e j  i  f l r u g tó j  o d m ia n y  n a le ż ą c e .

204. Według drugiej lub pierwszćj odmiany czasuje się 
35 następujących słów, których używańsze są odmiany nawia­
sem nie objęte:
k a c: głaskać, (am), czę, klaskać, kląskać, kleskać, krakać, (am), 

czę, muskać, (am), czę. lac: matlać, paplać, plaplać. 
l a c : wichłać, wikłać, m ac: kłamać, (am), mię. 
p a c : chlipać, chłypać, ciupać, kłapać, łapać, szłapać. 
rac: bazgrać, (am), rzę, gderać, gdyrać, (ram), rzę, gmerać, gmy- 

rać, (ram), rzę, guzdrać się, (ram), rzę, szemrać, 
s a c : hasać, kłusać, pląsać, plęsać, (sam), szę. 
stać: chlastać, chłostać.
tac: chwierutać, (am), cę, kołatać, (am), cę, miotać (teraz am, 

dawnićj cę), miecę (45), miecesz, miece; różne od mieść, 
miotę, mieciesz, miecie i t. d., plątać.
205. Czas teraźniejszy w niedokonanych a przyszły w do­

konanych urabia się ze sposobu bezokolicznego. Po odrzuceniu 
jego zakończenia, przybierające głoski miękczą się przed wzglę- 
dnemi (66, 5) tak, iż syczące językowe na podniebienne mięk­
kie zamieniamy (22). Przechodzi więc:

s na s* np. p is a ć ,  p is z ę ;  k o ły s a ć , k o ły s z ę .  
a na i  np. m a z a ć , m atę-, w ią z a ć ,  w ią ię .  

podobnie t  na •  (29) np. d e p ta ć , depcę; b e łk o ta ć , b e łk o cę .
st na n-Łtyr., np. ch e łs ta ć , ch e łszczę ;  ś w is ta ć , ś w is z c z ę .

Ale treskać i trestkać (karać, trapić) mają niewzorowo 
trescę i trestcę, bo w odmianie słów li na cz przechodzi (24); 
plątać ma plączę; smoktać, smokcę i smokczę.
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W z ó r  o d m ia n y *
206. Niedokonane Dokonane

Sposób bezokoliczny.
Pisać. Zapisać.

L. p. 1. Piszę
2. Piszesz
3. Pisze

L. m. 1. Piszemy
2. Piszecie
3. Piszą.

Sp o s ó b  oz n a j m u j ą c y .
Czas teraźniejszy.

Słowa dokonane nie mają czasu 
teraźniejszego, bo wyrażają czyn­
ność skończoną (176, 1).

L. p.

L.

L. p.

L. m,

Czas przeszły.
Pisałem łam łom Zapisałem łam łom
Pisałeś i t. d. Zapisałeś i t. d.

Czas przyszły.
Pisać będą Zapiszę i t. d., jak czas teraźniejszy
lub będę pisał i t. d. słów niedokonanych.

S p o s ó b  r o z k a z u j ą c y .
b e z  n a le g a n ia

1. —
2. Pisz
3. Niech ) 

Niechaj j
1. Piszmy
2. Piszcie
3. Niech j 

Niechaj \

b ez  n a le g a n ia

pisze

piszą.

Zapisz
Niech
Niechaj

I .j zapisze

Zapiszmy 
Zapiszcie 
Niech 1 
Niechaj | zaP‘S**-

Z naleganiem: jak w pierwszej odmianie (199).
Imiesłowy.

C za su  te r a ź n ie js z e g o . Piszący ca ce —
C za su  p r z y s z łe g o .  Mający ca ce pisać Mający ca cc zapisać.
N ie o d m ie n n e . Pisząc Zapisawszy

Sposób łączący, życzący i warunkowy wyraża się podobnie 
jak w słowie byó (194), np. żebym pisał, ła, ło; obym pisał, 
ła, ło; pisałbym, pisałabym, pisałobym i t. d.

N ie w z o r o w e  s ło w a  t e j  o d m ia n y .

207. Kłóć i proc są niewzorowemi słowami tej odmiany, 
bo i w sposobie bezokolicznym odmienne mają od innych za­
kończenie, i w czasie teraźniejszym przekładają o, dla odkrycia 
spółgłoski przybierającej. Jakoż czas teraźniejszy mają: kolę,
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M esz, M e  i t. d .; porzę, porzesz, porze, porzą. Imiesł. bier­
ny kłóty, próty. Ale pruć czasuje się według czwartćj odmia­
ny (223, 3). Częstotliwe złożone: wykałać, wyparać.

U ło m n e  s ło w a  t e j  o d m ia n y ,

208. Następujące: bac się, chrapać, sapać, skrzypać i spać 
są ułomne. Używają się bowiem tylko w sposobie bezokolicznym, 
czasie przeszłym i od nich pochodzących, np. sapać, sapał, 
zasapany; zaspać, zaspał, zaspany. W  czasie teraźniejszym 
zastępują je do piątej odmiany należące słowa: bojić się, chra- 
piec, sapieć, skrzypieć, spić, których sposoby bezokoliezne, prócz 
skrzypieć, w piśmie wcale się nie używają, np. boi się, chrapi, 
sapi^ skrzypi, spi. Ale dochrapać się czego czasujemy według 
drugiej odmiany.

Od sapać znajdujemy w dawnych pisarzach sapa, sapa- 
jąc, sapał, skąd się okazuje, że to słowo dawniój nie było 
ułomne, i że je według pierwszój odmiany czasowano.

Sposób bezokol. spić, używający się tylko w czynnóm dokona- 
nóm uśpić, nie ma odpowiedniego sobie słowa częstotliwego.

U r a b ia n ie  s łó w  c z ę s to t l iw y c h  z  c z a s o w n ik ó w  
p ie r w s z e j  i  d r o g i e j  o d m ia n y .

209. Nie wiele jest słów częstotliwych lub niedokonanych, 
które się z czasowników dwóch pierwszych odmian urabiają. 
Tworzą się ony wtrącając przed ać zgłoski iw po g, k, a po 
innych yw, albo, inaczej mówiąc, zamieniając ać na iwać lub 
ywac, np. podrygać, giwać; wystrzygać, giwać; płakać, kiwać-, 
oszukać, kiwać; wykonać, nywać; obwołać, ływać; podsłuchać, 
chywac; wyrównać, nywać; zaniedbać, bywać-, pisać, sywać; 
rozkazać, zrywać; uczesać, sywać; przekopać, pywać; w ysku­
bać, bywać; wygwizdać, dywać.

Ale złozone z bać się, dać, stać, znać, igrać przed za­
kończeniem ac zgłoskę aw przybierają, np. obawiać się, dawać; 
stawać, poznawać, najgrawać się i nagrawać od igrać (48, aj; 
grać zaś miało dawniej grawać teraz grywać. Drgać ma dry­
gać; pchać, pycliać tylko w złożonych używane; posłać, posy­
łać; tkać, tykać, zatykać; spać, sypiać dla odróżnienia od sy­
pać. Słychać dawniej słychywać, ale się teraz nie używa.
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Tak urobione słowa z czasowników pierwszńj odmiany je­
dne według niój, drugie zaś, właz ze wszystkiemi od słów dru­
giego wzoru pochodzącemu, według czwartej skłaniamy odmia­
ny (223, 6), np. wykonywam, wyrównywani) zaniedbuję, podry­
guję, pisuję, rozczesuję, wyłamuję.

T r z e c ia  odm iana.

210. Według trzecićj odmiany czasują się:
1) Wszystkie słowa na ąć, nąc, c, dz, sć, ic  tudzież je- 

dnozgłoskowe na rzić, z ściśnionóm e, zakończone, np.
M ią ć , c ią ć , c zą ć , (tylko w złożonych używane), z a c z ą ć ,  p o c z ą ć , k lą ć;  

s ty g n ą ć , m ię k n ą ć , p ły n ą ć ;  ciec, r z e c , tłu c; lą d z ,  m ó d z , b ie d ź , ż e d z  (palić), 
p r z ą d z  (tylko w złożonych używane), z a p r z ą d z ,  w y p r z ą d z ;  t r z ą ś ć , p r z ą ś ć ,  
g ą ś ć  (grać na lutni n ieść , le źć , w ie ź ć ;  d r z e ć , m rz e ć , p r z e ć  (cisnąć, zapie­
rać się); w r z e ć ,  trzS ć  i złożone r o z p o s tr z e ć , i r z e ó  dawniej a teraz ż r e ć  
(żarłocznie jeść), i nakoniec teraz nieużywane k sie ść  (kwitnąć).

Wyjmuje się: ż r z ć ć  (patrzyć) i z niego złożone d o jr z e ć , w e jr z e ć , z a j -  
r z e ć  i inne, bo te według szóstej odmiany czasujemy, np. d o jr z ę , d o jr z y s z ,  
d o jr z y ,  d o jr z a ł .  Dawniej i p r z e ć  (przeczyć) podobnie czasowano, bo znaj­
dujemy: p r z ę ,  p r z y s z ,  p r z y ,  p r z a l .

2) Następujące słowa lubo się kończą na ać, według tój 
odmiany czasujemy: łgać, rwać, ssać, strugać, tkać (o tkaczu *) 
żgac (palie), zwać, także brać i prać. Dwa ostatnie przed r 
przybierają o, przed którem b, p miękczą, np. biorę, piorę. Ale 
zwać w czasie teraźniejszym bez o, i z przybranóm o używamy, 
a wtedy w miękczy się we wszystkich osobach; bo mówimy: 
zwę, zwiesz, zw ąizow ię, zowiesz, zowią; lubo w dawnych pi­
sarzach zgodnie z tą odmianą zową znajdujemy.

Z g a ć  czasuje się też według pierwszej odmiany, ż g a m , ż g a s z ,  żg a , 
jeżeli je zaś według czwartej skłaniamy, natenczas w drugiej i trzeciej 
osobie obu liczb i  przed i  na z  zamieniamy: tg ę ,  z i e s z ,  z i e ,  t g ą ,  tg ą c y  
np. i g ą c y  wiatr.

U w a g i n a d  c z a to w a n ie m  s t ó w  d o  t e j  o d m ia n y  
n a le ż ą c y c h .

211. Słowa na ąć, c, dz i sć zakończone, utraciły w spo­
sobie bezokolicznym przybierającą spółgłoskę, bo ta przed c 
w jednych winną się zlała, w drugich zaś całkiem znikła.

) ł k a ć  (wtykać, wpychać), czasuje się według pierwszej odmiany: 
tk a m , tk a s z ,  tk a ją .
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S ło w a  n a  q ć  z a k o ń c z o n e .

212. W  słowach na ąć, których dwanaście liczymy, płynne 
m lub n, do ich rdzenia (66, 1) należące, zbiegłszy się w spo­
sobie bezokolicznym z zakończeniem c tworzą brzmienie ąć, 
a tak pozornie nikną; bo wynurzają się w czasie teraźniejszym 
lub przyszłym dokonanym, który po odrzuceniu głoski c ura­
biamy; poczóm stojące przed ą językowe miękkie, oprócz l, na 
twarde przechodzą. I tak:

1) Wynurza się m w słowach: dąć, jąć, iąó (gnieść, tło­
czyć), zdżąć (kolnąć) i żdźąć (gnieść). Mają więc: dmę, żmę, 
zdżmę, żdżmę i t. d.

J ą ć  (dokonane) ma im ę , im ie s z  i t. d. Sposób rozkazujący mają tylko 
złożone (190 1, A. b). W złożonych wraca się j ,  ale i  niknie (40 i 41) 
np. p o jm ę ,  za jm ę , p r z y jm ę ,  n a jm ę . Po przyimkach o b , o d , r o z ,  z  i z d o ,  
skrócone z d ,  przydaje się e, np. obejm ę, ode jm ę , ro z e jm ę , ze jm ę , z d e jm ę .  
Jeżeli zaś z przyimkami tczjest połączone, natenczas j  wyrzuca się przed 
to, a pomiędzy przyimki wtrąca się e łagodzące brzmienie, np. w z ją ć ,  
w e zm ę; p o w z ją ć , p o w e z m ę ;  u w z ją ć  s ię , u w e z m ę  s ię .

2) Wraca się n w następujących: ciąć, cząó (tylko w zło­
żonych) zacząć, począćit. d. giąć, kląć, miąć, piąć i żąć (zboże), 
np. tnę, zacznę; pocznę, wszcząc, weszcznę; gnę, klnę i t. d.

S ło w a  n a  n ą ć  z a k o ń c z o n e .

213. 1) Po słowach na ować, najwięcćj jest w języku pol­
skim czasowników na nąć zakończonych. Są ony trojakie: je­
dne, które się tylko w połączeniu zprzyjmkami znajdują, a takich 
jest około kilkadziesiąt, np. (prze)ścignąć, (pojpsnąć, fzjlęknąć 
się, fujprząlnąć, (za)snąć; drugie zaś jako niezłożone lub złożone 
używają się, np. ciągnąć, wyciągnąć; ginąć, zginąć; puchnąć, 
napuchnąć; minąć, wyminąć; dźwignąć, podźwignąć; pęknąć, 
przepęknąć i t. d. Z tych niezłożone: jedne znaczą czynność 
niedokonaną i wzmagającą się, np. cierpnąć, gasnąć, rosnąć, a dru­
gie czynność dokonaną jednotliwą czyli doraźną wyrażają, np. 
beknąć, błysnąć, dygnąć, runąć, psyknąć, puknąć, kopnąć.

2) Niedokonane jedne są poczynające, drugie tylko niedo­
konane. Poczynające urabiają się powiększaj części z rzeczo­
wników i przymiotników, np. chudy, chudnąć; gęsty, gęstnąć; 
słaby, słabnąć; twardy, twardnąć; toń (głębia), tonąć; nic, ni­
knąć: dokonane jednotliwe najpowszechniej ze słów tworzymy,
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nP‘, bąkać, bąknąć; drgać, drgnąć; czołgać, czołgnąć się; dźwi­
gać, dźwignąć; pękać, pęknąć; żgać, żgnąć; walić, walnąć; ry­
czeć, ryknąć (23).

3) Słowa tego zakończenia różnią się we względzie ura­
biania czasu przeszłego. Jakoż poczynające wyrzucają w nim 
zgłoskę ną, np. gasnąć, gasi; gluchnąć, gluchl; słabnąć, słabi; 
schnąć, schłem; ziębnąć, ziąbie,n (52,1 i 191, d i przypis); niedo­
konane zaś i dokonane jednotliwe, kończą go na nąl, np. chło­
nął, ciągnął, cisnął, garnął, lgnął; lubo niektóre z nich zgło­
skę nąl wyrzucają lub dwojako się kończą, np. pęknął i pękł.

4) Niektóre słowa na nąć zakończone, lubo w rodzaju 
męzkim czasu przeszłego zgłoskę ną zatrzymują, jednakże wy­
rzucają nę w rodzaju żeńskim i nijakim, np. prysnął, prysła, 
prysło; piknął, pikła, pikło; szczeknął, kła, kto; trzasnął, sła, 
sio; gwiznął, zła, zło.

Z w y k n ą ć m n  tylko czas przeszty, który się w znaczeniu teraźniejszego 
używa, np. nie z w y k łe m ;  z w y k ło  s ię . Imiesł. z w y k ł y  (zwyczajny).

S ł o w a  n a  c, d z ,  ść , i ć ,  z a k o ń c z o n e .

| k ć  np. tlu lić  tłu c

214. Sposób bezokolicz.^ powstał ze zlewku głosek ( ciekć ciec
j g ć  m ó g ć  m ó d z

rp l lą g ć  lą d z .
fu  miękkie c wpłynęło na brzmienie podniebiennych twar­

dych k, g, które się dla tego na miękkie zamieniły (23), a po 
uchyleniu przyczyny tćj zmiany, tojest po usunięciu się ć zno­
wu wracają.

215. Czas teraźniejszy w niedokonanych, a przyszły w do­
konanych urabia się zamieniając głoskę c na k, a dz na g, 
które się miękczą (23) przed względnemi od e zaczynającemi 
się, np. lądz (kłaść się), lęgę, lężesz, lęże i t. d. tłuc, tłukę, 
tłuczesz i t. d.

216. Dwadzieścia trzy liczymy słów na ść zakończonych. 
Z tych, oprócz nieść, paść (trzodę), trząść, wszystkie przed za­
kończeniem sposobu bezokolicznego opuszczają przybierają­
ce ó, d lub t, a dla uniknienia dwuznaczności w miejsce 
ich głoskę ś  przybierają. Jeżeli zaś w odmianie słowa zniknie 
ć, natenczas i ś  ustępuje, a opuszczona spółgłoska przybiera­
jąca znowu się wraca.

13
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Przybierają 1»: grzeli, slcuść.
•I: bóść , g ą ść  (grać), iść , je ś ć ,  M a ść , k ra ś ć , p u ś ć  (padnąć), 

p r z ą ś ć , s ią ść , s ie ść , śn ie ść  (jeść), w ieść . 
t: c z y ść  (czytać), g n ieść , k s ie ść  (kwitnąć), m ieść  (w złożonych, 

np. za m ie ść ) , p le ś ć , ro ść .

217. Czas teraźniejszy w niedokonanych a przyszły w do­
konanych urabia się z bezokolicznego sposobu, zamieniając c 
na §, przed ktoróm wraca się opuszczona głoska a s ustępuje, 
np. isc, idę; kłasc, Madę; gąść, gędę (51, 3), ksieść, listę, kstą.

218. Słowa gnieść, mieść, pleść, wieść (prowadzić), wieźć 
(wozem) i wlec, w pierwszej osobie 1. p. i trzeciej I. m. czasu 
teraźń. oraz we wszystkich osobach 1. p. czasu przeszłego gło­
skę e na o, jeść zas, tudzież leźć, sieść i śnieść tylko w 1. p. 
czasu przeszłego e na a zamieniają, np. gniotę, gniotą; wiodę, 
wiodą; niosę, niosą; lazłem, siadłem, śniadłem.

W z ó r  o d m i a n y ,

219. Niedokonane Dokonane
Sposób bezokoliczny.

Miąć Lgnąć Tłuc Lądz (kłaść się, leżeć) Uprząść Wleźć

Sposób oznajmujący.
Czas teraźniejszy.

L. p. Mnę Lgnę Tłukę Słowa dokonane nie mają czasu te~
Mniesz Lgniesz Tłuczesz raźniejszego, bo wyrażają czynność
Mnie Lgnie Tłucze skończoną (176, 1).

L. m. Mniemy Lgniemy Tłuczemy 
Mniecie Lgniecie Tłuczecie
Mną Lgną Tłuką

Czas przeszłzy.
Miąłem Lgnąłem Tłukłem Lągłem Uprządłem Wlazłem (218)
Mięłam Lgnęłam Tłukłam Lęgłam Uprzędłam Wlazłam
Miętom i t. d. i t. d. Lęgłom i t. d. i t. d.

Czas przyszły.
Miąć będę Lgnąć będę _ Lęgę (51, 3) Uprzędę Wlezę 
lub będę miął 1. będę lgnął itd. Łeżesz Uprzędziesz Wleziesz i t. d. 
Miąć będziesz Lgnąć i t. d. jak czas teraźniejszy słów niedokon.
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Sposób  rozkazujący.
bez nalegania bez nalegania

L. p. 1. — _  — _  _  _
2. Mnij Lgnij Tłucz Ląż (52, 1) Uprządź Wleź
3. Niech J . _ Niech )

Niechaj j mme lgme tłucze Niechaj | Ięże uPrz9dzie wlezie
L. m. 1. Mnijmy Lgnijmy Tłuczmy Lążmy (52,1) Uprządźmy Wleźmy

2. Mnijcie Lgnijcie Tłuczcie Lążcie Uprządźcie Wleźcie
3. Niech i Niech ),

Niechaj i mną l8'ną tluką Niechaj ! lĘgą uPrz9d? wlezą
Z naleganiem: jak w pierwszej odmianie (199).

Imiesłowy.
Cz. teraiń. Mnący Lgnący Tłukący — _  _
Cz. przyszł. Mający ca ce miąć lgnąć itd. Mający ca ce lądz uprząść wleźć 
Nieodmien. Mnąc Lgnąc Tłukąc Ląglszy Uprządłszy Wlazłszy

Sposób łączący, życzący i warunkowy wyraża się podobnie 
jak w słowie być (194), np. żebym miął, mięła, ło; obym miął, 
mięła, ło; miąłbym, mięłabym, mięłobym.

K ie w z o r o w e  s ło w a  t e j  o d m ia n y .

220. Niewzorowo czasują się: czyść (czyta6), jeść, iść.
Czyść, dawniej pospolite a teraz nieużywane, odmienia się 

jak następuje: Czas teraźó. cztę (wyrzuca się yj, czciesz, czcie, 
czciemy, czciecie, cztą. Czas przeszły w jednych pisarzach cze- 
dłem i t. d., w drugich właściwićj czetłem, bo słowo czyść gło­
skę I nie d w sposobie bezokolieznym utraciło.

Zamiast czyść używano też czcić, czczę (czytam), czcisz, 
czci, czcij i t. d. Cz. przeszły: czciłem. Imiesłów bierny czciony, 
stąd rzeczownik czcienie czytanie i czcionka głoska.

Jeść. Czas teraźó. jem , jesz, je, jemy, jecie, jedzą. Czas 
przeszły: jadłem. Sposób rozkazujący: jedz, niech je, jedzmy, 
jedzcie, niech jedzą. Imiesłów bierny jedzony tylko w złożo­
nych. Rzeczownik słowny: jedzenie, a od czasu przeszłego 
jadł: jadło.

Iść. Czas teraźniejszy: idę, idziesz, idzie, idziemy, idziecie, 
idą. Czas przeszły 1. p. szedłem, szłam, szłom i t. d. L. mn. 
szliśmy, szhjśmy i t. d. Sposób rozkazujący: idź, niech idzie, 
idźmy, idźcie, niech idą. Imiesłów czasu przesłego tylko w zło­
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żonych używany: przeszły, zeszły i t. p. Rzeczownik iście, w zło­
żonych przyjście (41, a), wyjście. Złożone nadejść (41, bj, zejść, 
podejść i t. d. Często li chodzić. Imiesłów bierny chodzony.

U ło m n e  s ło w a  t ^ j  o d m ia n y .

221. Ułomnemi w tćj odmianie są słowa, które jeżeli są 
niedokonane teraźniejszego, a dokonane przyszłego nie mają 
czasu, ale się w nich spowinowaconemi słowami na nąć zakoii- 
czonemi lub innemi wyręczają. Takiemi są: biedź, łedz (padać 
i leżeć), żedz, módz; grześć, skuść, kraść, paść (o upadku), śnieść 
(jeść), rość, siąść i sieść, które się nawzajem wyręczają, i na- 
koniec złożone naleźć, wynaleźć, znaleźć.

Biedź ma tylko biegę, biegą, biegłem i t. d. W  innych oso­
bach czasu teraźniejszego zastępują je biegnąć i do szóstej od­
miany należące bieżeć, które się w sposobie bezokolicznym, 
szczególniej zaś w złożonych, rzadko używa. Dla tego mówimy: 
biegę, bieżysz lub biegniesz, bieży, biegnie, biegą, biegną, bieżą.

Ledz, słowo dokonane, ma czas przyszły legnę od legnąć, 
które się w sposobie bezoklicznym nie używa. Czas przeszły le­
głem. Imiesłów w złożonych: poległy.

Żedz (żgać) dokonane ma tylko czas przeszły żegł; w zło­
żonych zżedz, czas przeszły zżegł. Imiesłów bierny zżony, 
zeżżony (spalony).

Módz nie ma sposobu rozkazującego, ale w złożonych jest 
używany, np. pomóż, dopomóż.

Grześć, skuść, kraść, paść (o upadku), sieść (dok.) i śnieść 
mają tylko sposób bezokoliczny i czas przeszły: grzebł, skubł, 
kradł, padł, siadł, śniadł, a w czasie teraźń. lub przyszłym spo­
sobu oznajmującego zastępują je słowa: grzebię od grzebać, 
skubię od skubać, kradnę, padnę, od nieużywanych sposobów 
bezokolicznych kradnąc, padnąć; siądę czas przyszły od siąść, 
Śnieść nie używa się teraz, ale pozostał jego ślad w częstotli- 
wem śniadać.

Rość w czasie teraźniejszym, którego teraz nie używamy, 
ale od słowa rosnąć bierzemy, nietylko że miało t, ale i zatrzy­
mywało s , jako do rdzenia należące. Mówiono bowiem i pi-
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sano: rostę, rościesz, roście, rostą, np. Serce roście patrząc na 
te czasy. Jan K ochan. I. 63. Stąd: porost, wyrost, wzrost.

Siąść (dokon.) ma tylko sposób bezokoliczny i czas przy­
szły : siędę, siędziesz, siędzie, siądziemy, siądziecie, siędą. Spo­
sób rozkazujący siądź (52, 1). W  czasie przesłym wyręcza się 
słowem sieść, które nawzajem w czasie przyszłym zastępuje: 
siadłem i  t. d. siędę. Imiesłów czasu przeszł.: osiadły, zsiadły.

Złożone słowa naleźć, wynaleźć i znaleźć mają czas przy­
szły i sposób rozkazujący od iść: najdę (41, aj, wynajdę, znaj­
dę; najdź, wynajdź, znajdź, a czas przeszły i imiesłów bierny 
od leźć: nalazłem, toynalazłem, znalazłem; naleziony, wynale­
ziony, znaleziony. Częstotliwe lub niedokonane mają na ywać 
np. wynajdywać.

U r a b i a n i e  s ł ń w  n i e d o k o n a n y c h  i  c z ę s t o t l i w y c h  
x  c z a s o w n i k ó w  t e j  o d m i a n y .

222. Niedokonane i częstotliwe słowa urabiają się jak następuje:
1) W zakończonych na ąć, ale nie nąć, ze względu na 

ukrytą w tem zakończeniu przybierającą spółgłoskę, zamienia 
się ąć na imać, ymać, lub inać, ynać, a to według tego, któ­
ra z tych spółgłosek w ą spłynęła (212. 1. 2), np. jąć, imać, 
rozdąć, rozdymać; zżąć, zżymać; nadciąć, nadcinać; przekląć, 
przeklinać; wyżąć (zboże), wyżynać; zacząć, zaczynać.

Złożone z jąć, np. przyjąć, zająć, odjąć, częstotliwe ura­
biają na ować, np. przyjmować, zajmować, odejmować. Ale 
wzjąć nie ma częstotliwej odmiany.

2) Ze słów na nąć częstotliwości znaczenie przybierać mo­
gących urabiają się częstotliwe zamieniając nąć na ać, a wje- 
dnozgłoskowych przed przybierającą wtrącając samogłoskę y, 
która im, podobnie jak i słowom na ąć, częstotliwości nadaje zna­
czenie, np. moknąć, zamakać (44); zemknąć, zmykać; uschnąć, 
usychać; odetchnąć, oddychać (37); szczknąć (paznokciem rwać), 
szczykać.

(Pojchlonąć ma (pojchłaniać (44); (zajgarnąć, (zajgarniać; 
płynąć, pływać; sunąć, suwać; zarznąć, zarzynać; cisnąć ma 
ciskać.

3) Zakończone na c, dz, głoski te na kać, gać zamieniają, 
np. uciec, uciekać; wyrzec, wyrzekać; przypiec, przypiekać; pod-



102 c z w a r t a  o d m ia n a .

żcdz (podpalić), podżegać; zaprządz, zaprzęgać; biedź, biegać; 
ledz, legać; wylądz, wylęgać; dopomódz, dopomagać (44).

4) W  słowach na ść zamienia się ć na ać, przed którem 
występuje przed ć opuszczona spółgłoska, np. rozbóść, rozba- 
dać (44); jeść, jadać (44); sieść, siadać, a od tego siadijwać; 
śnicść, śniadać; czyść, czytać, a od tego czytywać; wygnieść, 
wygniatać; paść, pasać; (wy)gryić, (wi/Jgryzać; wyróść, wyrastać.

Ze słów nieść, wieść, wieźć, urabiają się częstotliwe ć na 
ić, a przed przybierającą spółgłoską stojące e na o zamienia­
jąc, przed którem twardnieją miękkie spółgłoski, np. nieść, 
nosić; wieść, wodzić; wieźć, wozić. Leźć ma łazić (44).

Siąść nie ma częstotliwej odmiany.
5) Jednozgłoskowe na rzec, zgłoskę tę zamieniają na rać, 

przed którćm e przybierają, np, umrzeć, umierać (31, 3); wy­
drzeć, wydzierać; zawrzeć, zawierać, rozpostrzeć, rozpościerać 
(31, 3. 22 i 27); odewrzeć, otwierać zamiast odwierać; podobnie 
przetwierać się.

6) Czasujące się według tćj odmiany jednozgłoskowre na 
ać z poprzedzającą twardą, przez wtrącenie y przed przybie­
rającą spółgłoską zamieniają się na częstotliwe, np. (wy)lgać, 
(wy)lygać; fprzejrwać, fprzejrywać; (wyjssać, (wyjsysać; fnaj- 
zwać, fnajzywać.

Brać ma bierać; prać, pierać; fwyjpróć, (wy)parać; żgać, 
iegać. Strugać ma w złożonych slrugiwać.

Tak urobione słowa powiększej części według pierwszej, 
zaledwie kilka według czwartćj, a nosić, wodzić, wozić, łazić, 
według piątój czasujemy odmiany.

C zw a rta  odm iana.

223. Według czwartćj odmiany czasują się:
1) Słowa poczynające na eć otwarte zakończone *), np.

*) W słowach poczynających należy pisać e otwarte i otwarto je wy­
mawiać. Jest ono bowiem cechą odróżniającą te stówa od czynnych i 
nijakich do innych odmian należących i na óć ściśnione zakończonych, 
np. d rzó ć , b r z m ie ć , c ie r p ie ć , m ilc zeć , d r ić ć .  Tato właściwość samogłoski 
e w tych słowach jest powodem, iż ją w odmianie czasu teraźniozsjaSo 
zatrzymują, np. s iw ie fć jję , b ie le fć jję , s ta r ze fć jję  s ię .
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bieleć, tleć, siwieć, twardnieć, przeć {z gorąca), źrzeć lub żreć, 
w złożonem dojrzeć (stać się dojrzałym).

2) Dziesięć jednozgłoskowych na ać z poprzedzającą mięk­
ką: chwiać, dziać, grzać, lać, piać, siać, śmiać się, śpiać (na­
dążać za kim) wiać, ziać (dyszćć).

3) Wszystkie na uć, np. czuć, kuć, pruć, snuć, kłuć (dzio­
bać), tudzież cztery na ić: bić, gnić, pić, wić, a osiem na y ć : 
kryć, myć, nyć (niknąć), ryć, szyć, tyć, wyć, żyć.

4) Częstotliwe dawać (od dać), stawać (od stać], i tylko 
w złożonych używane znawać (od znać].

5) Wszystkie na ować zakończone, np. budować, tańco­
wać. Ale chować czasuje się według pierwszej odmiany.

6) Częstotliwe na iwać, ywać z następujących słów urobione:
Badać, błyskać, chować, chromać, ciosać, czekać, czerpać, czesać, 

czytać, deptać, drapać, drukować, gadać, kazać, kapać, kąpać się, kaszlać, 
klepać, kopać, krzykać, latać, łamać, łapać, łyskać, mazać, mieszkać, 
obiecać, pasać (od pas w złożonych), pisać, płakać, pytać, rozszczepiać, 
siadać, siekać, skakać, skrobać, skubać, słuchać, służyć (sługiwać), sypać, 
szarpać, szczepać, szukać, trąbić, trzepać, trzymać, wiązać, widzieć (widy­
wać), wiedzieć (wiadywać w złożonych), wiercić (wiertywać), wołać, za­
niedbać, zyskać, i nakonicc: potakiwać.

Niektóre słowa tej odmiany dawniój nie na iwać, ywać, 
lecz na awać zakończano, np. czylawać, wygrawać, przemy- 
ślawać. I teraz niektóre z nich z zakończeniem na ować uży­
wają się, np. nakazować i nakazywać, zaslugować i zasługiwać.

224. Czas teraźniejszy w niedokonanych a przyszły w do­
konanych urabia się ze sposobu bezokolicznego jak następuje:

1) Poczynające na eć otwarte i wszystkie na ać, ić, yć, 
uć, głoskę ć sposobu bezokolicznego zamieniają na j, przez które 
się ze względnemi wiążą (41, a. i 183), np. siwiefćjję, slarzefćjję 
się, chwiać, chwieję (45); siać, sieję; bi(ć)ję, pifćjję, szyfćjję, 
myfćjję, czufćjję, snufćjję.

2) Zakończone na wać nie tylko że całą tę zgłoskę na j  
przekształcają, ale też stojące przed nią samogłoski, oprócz a, 
na u zamieniają, np. dafwaćjję, stafwaćjję; budować, buduję; 
miłować, miłuję; przeskakiwać, przeskakuję; płakiwać, płakuję; 
odlatywać, odlatuję; czytywać, czyluję.
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225. Niedokonane Dokonane
Sposób bezokoliczny.

Siwieć Lać Bić Szyć, Czuć, Bu- Osiwieć, Zlać, Obić, Uszyć, Uczuć, 
dować, Wypisywać.  ̂ Zbudować, Powypisywać.

S p o s ó b  o z n a j m u j ą c y .
Czas teraźniejszy.

L. p. Siwie j.)9
Le / jesz

4 *
c,J  jJ'"1!'

Budu Ijecie 
Wypisu Iją.

Słowa dokonane nie mają czasu 
teraźniejszego, bo wyrażają czyn­
ność skończoną (176, 1).

Siwia »em lam łom
jj,1 j łeś łaś łoś 

Szy ■ 1 la ł o i t .  d.

Czas przeszły.

^ Sl” ja , łem łam łom Zla j
Obij 

Uszy r łaś łoś 
ła ło i t. d.

Siwieć
Lać
Bić i t. d.

będę lub Będę lał

Czas przyszły.
, siwiał Osiwieję i t. d. jak czas teraźń.
. . Zleję słów niedokonanych.
1 bił i t. d. Obiję i t. d.

S p o s ó b  r o z k a z u j ą c y .
b ez  n a le g a n ia . l e ,  n a le g a n ia _

L. p. 1. — __
2. Siwiej, lej, bij 11. d. Osiwiej, zlej, obij i t. d.
3. Niech i ...............  jjjecfj .

Niechaj I slwleJe> leje, bije i t. d. Njechaj j osiwieje, zleje, obije i t. d 
L.m. 1. Siwiejmy, lejmy, bijmy i t. d. Osiwiejmy, zlejmy, obijmy i t. d.

Z  ^■'VilCJC"’’ ejCle’ blJcle 11- d- Osiwiejcie, zlejcie, obijcie i t. d.
o. Niech i ............  Niech j

Niechaj I Slwieifb leją, biją. JViechaj I 0SI‘wieją, zleją, obiją.

Z  n a leg a n iem :  jak w pierwszej odmianie (199).
Imiesłowy.

C za su  te r a ź ń .  Siwiejący i t. d. _
C za su  p r z y s z l .  Mający ca ce siwieć i t. d. Mający ca ce osiwieć i t. d. 
N ie o d m ie n n y .  Siwiejąc i t. d. Osiwiawszy i t. d.

Sposob łączący, życzący i warunkowy wyraża się podobnie 
jak w słowie być (194), np. żebym lał, lała, lało; obym lał, 
lała, lało; lałbym, lałabym, lałobym.
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226. Za niewzorowe słowa tój odmiany uważać należy 
jedenaście następujących, które, lubo nie są poczynające, je­
dnakże w sposobie bezokolicznym na eć otwarte zakończamy: 
chciec, wiedzieć, śmieć, umieć ze złożonem rozumieć, musieć, 
goreć i goizec; prec i przeć (o gorącu), wreć i iorzec.

Chcieć. Cz. ter. chcę, chcesz, chce. Czas przeszły chciałem. 
Sposób rozk. niewzorowo chciej, bo c zamienia na ć. Imiesł. 
bierny: chciany. Czas przeszły nieosobisty chciano. Rzeczownik 
słowny, chcenie. Częstotl. złożone nieosob. zachciewa się.

Wiedzieć. Czas terazń. wiem, wiesz, wie, wiemy, wiecie, 
wiedzą. Cz. przeszły wiedział, m. Sposób rozk. wiedz. Podobnie 
czasują się złożone: dowiedzieć się, powiedzieć.

Śmieć. Czas teraźń. śmiem, śmiesz, śmie, śmiemy, śmiecie, 
śmią. Czas przeszły: śmiałem.

Umieć jak śmieć, ale trzecia osoba licz. mn. umieją. Czas 
przeszły: umiałem. Częstotl. umiewać.

Rozumieć jak umieć, trzecia osoba I. mn. rozumieją. Czas 
przesz, rozumiałem. Im. zrozumiały. Częst. fpojrozumiewać się.

Musieć (nijakie) czasuje się według piątej odmiany. Czas 
ter. muszę, musisz, musi, musimy, musicie, musąą. Cz. przesz. 
musiałem. Sposobu rozkazując, nie ma. Ale czynne musie i od 
niego pochodzące częstotliwe lub niedokon. przymuszać, zmu­
szać i t. p. wzorowo się czasują; tamto według piątćj, a te 
według pierwszój odmiany.

Goreć, gorzeć ma czas ter. gorę, gore także goreję, gore­
jesz, goreją. Imiesł. gorejący, dawniej też góra, gorają. Imiesł. 
gorając. Cz. przeszły: gorzałem.

Preć, przeć. Cz. teraźń. pre, preją. Imiesł. prejący. Czas 
przeszły: przałem.

Wrec, iorzec. Czas terazn. wrę, wresz, wre, wrą. Imiesł. 
wrzący. W  dawniejszych pisarzach wra, wrają, w reją; wrając, 
wrający. Cz. przeszły: wrzałem i warłem.

( U r a b ia n i e  s ł ó w  n i e d o k o n a n y c h  i  c z ę s t o t l i w y c h  
z c z a s o w n i k ó w  t e j  o d m i a n y .

227. Niedokonane i częstotliwe słowa urabiają się tylko:
1) W  złożonych utworzonych z jednozgłoskowych na ać

14
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z poprzedzającą miękką. W takich słowach ać zamienia sie na 
ewa?’ nP- 9rzać, ogrzewać; lać, wylewać; śmiać się, naśmie­
wać się-, wiać, powiewać; piać, opiewać, śpiewać (38); ziać, 
ziewać. Podobnie ze słowa żrzeć (niewłaściwie żreć); urabia 
się źrzewać, żrewać, dojrzewać. Omdleć ma tói omdlewać: 
bolec, ubolewać.

") Z jednozgłoskowych bić, pić, wić, tworzą się częstotliwe 
byac, pijać, wijać (w złożonych), f  Wy)gnić ma (wy)gniwać.

3) Zakończone na uć, także słowa kryć, myć, szyć, żyć,' 
pized ć przybierają wa czyli głoskę ć na wać zamieniają, np. 
czuc, czuwać; (wyjsnuć, (wy)snuwać i (wy)snować, osnować; 
myc, (u)mywać. Inne nie mają częstotliwych.

Tak urobione słowa częstotliwe czasują się według pierw­
szej odmiany, np. ogrzewam, bijam, umywam, wysnuwam i t. d.

P lą ta  odm iana.

228. Według piątej odmiany czasują się słowa zakończone 
na ec ścismone z poprzedzającą miękką wargową b, m, p w 
lub językową d ż , l, ń , ś, ć (22), tudzież na ić, oprócz bić] 
gnie,' pic, wic, np. świerzbieć, brzmieć, kipieć, myślić, czynić, 
robie, nosie, taić, kleić, stroić.

229. Następujące słowa do tćj odmiany należące w spo­
sobie bezokolicznym kończą się na eć (ściśnione ej, a w czasie 
przeszłym na al: boleć, brzmieć, chrapieć, chrypieć, chrzypieć. 
cierpieć, dukwiec (ślęczyć), grzmieć, kipieć, lecieć, myśleć i rny- 
she,' od którego pochodzą wszystkie złożone, siedzieć, skrzy­
piec, śmierdzieć, slojeć, świerzbieć, szumieć, widzieć, woleć 
(czynne) bardzićj chcióć jedno niż drugie, a więc różne od ni­
jakiego wolić tylko w złożonych używanego, np. zwolić, tojest
zjednoczyć swoję wolą z cudzą, a stąd zwolić się, zgodzić sie 
pozwolić i t. p.

230. Czas teraźniejszy w niedokonanych a przyszły w do­
konanych urabia się z bezokolicznego sposobu. Po zamianie ić 
na g, tylko przybierające syczące językowe miękkie ć, dź, ś, ż 
przed g, ą, przechodzą na podniebienne (234, 1), inne zaś 
miękkie we wszystkich osobach niezmienione zostają, np. tracić, 
tracę, tracą-, sądzić, sądzisz, sądzą; prosić, proszę, prosisz,
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proszą (26); puścić, puszczę, puszczą (25); zagwoździć, za- 
gwożdżę, zagwożdzisz, zagwożdżą; bruździe, brużdżę; jeździć, 
jeżdżę; iścić, iszczę; gonić, gonię; stawić, stawię i t. p.

Słowa mające samogłoskę przed ic, np. taić, kleić, broić, 
w pierwszej osobie liczby pojedynczej i trzeciej 1. mn. wiążą 
sig ze wzgiędnemi za pomocą j  (41, a i 183), winnych zaś 
osobach spółgłoska/ zlewa sig w samogłoskę np. tafjję, taisz 
nie tąjisz, tai, tafjją; klefjję, kleisz, klei, klefjją; brofjję, broisz, 
broi, brofjją; ale w sposobie rozkazującym i spływa w przy­
brane j ,  które tu jako cechg tego sposobu (190, Afkoniecznie 
zachować należy, np. taj, klej, brój (49, a).

W * ó r  o d m ia n y .
231. Niedokonane

Sposób bezokoliczny
Dokonane

Czcić Czynić Taić Uczcić Przyczynić Zataić
Sposób ozna jmuj  ący.

Czas teraźniejszy.
L. p. Czczę Czynię Taję Słowa dokonane nie mają czasu te­

Czcisz Czynisz Taisz raźniejszego, bo wyrażają czynność
Czci Czyni Tai lub stan skończony (176, 1).

L. ni. Czcimy Czynimy Taimy
Czcicie Czynicie Taicie
Czczą Czynią Tają

Czas przeszły.
Czciłem Czyniłem Taiłem Uczciłem Przyczyniłem Zataiłem
Czciłeś Czyniłeś i t. d. Uczciłeś Przyczyniłeś i t. d.

Czas przyszły.
Czcić •) , czcił Uczczę Przyczynię Zataję
Czynić Łbędę lub Będężczynił i t. d., jak w czasie teraźniejszym
Taić ) (taił niedokonanych.

Spos ób rozkazujący .
bez nalegania bez nalegania

L. p. 1. — —  — —  —  s.—

2. Czcij Czyń Taj Uczcij Przyczyń Zataj i l. d.
3. Niech I. tai

L. m.
Niechaj) ^ 1 C7* m

1. Czcijmy Czyńmy Tajmy
2. Czcijcie Czyńcie Tajcie
3. Niech j

Niechaj I czcz'1 c/yrn'f tają

Niech / . . .
Niechaj i UCZCI Przyczym zatai 
Uczcijmy Przyczyńmy Zatajmy 
Uczcijcie Przyczyńcie Zatajcie 
Niech )
Niechaj i " czczą Przjczynhą zatają.

Z naleganiem: jak w pierwszej odmianie (199).



Imiesłowy.
Cz. teraźń. Czczący Czyniący Tający — — __
Ci- przesz. Mający ca ce czcić i t. d. Stający ca ce uczcić przyczynić i t.d. 
Nieodmien. Czcząc Czyniąc Tając Uczciwszy Przyczyniwszy Zataiwszy.

Sposób łączący, życzący i warunkowy wyraża się podo­
bnie jak w słowie być (194), np. żebym czcił, la, łoi obym czcił, 
ła, ło; czciłbym, czciłabym, czciłobym.

K i e w z o r o w e  s ł o w a  t«*j o d m i a n y .

2-32. Niewzorowo czasują się: mleć, pleć i pomnieć.
Mleć. Cz. ter. mielę, lesz, le i t. d. Cz. przeszły: mełłem, 

mełłam, mełlom-, mełłeś, mełłaś, mełłos; meł, mełła, melło i t. d. 
mellismy i t. d. Dawnićj miolłem. Sposób rozkazujący: miel. 
Imiesłów bierny: mełly i mielony. Częstotliwe mieląc.

Pleć. Cz. ter. pielę, lesz, le i t. d. Czas przeszły: pełłem 
jak mełłem. Imiesłów bierny: pelty i plewiony. Częstotl. pielać. 
Plewić czasuje się wzorowo.

Pomnieć. Czas ter. dziś fałszywie, bo niewzorowo, jakby 
od pomiąć: pomnę, pomną. W  dawniejszych pisarzach lepiej 
je skłaniano, bo wzorowo, gdyż podobnie jak we wszystkich 
słowach tój odmiany miękczono przybierającą spółgłoskę przed 
ę i ą. *Jakoż znajdujemy: nie pomnię. Skarga Kaz. przyg. 1610 
str. 513; nie pomniąc. tamże str. 405; niech zapomnię. tam­
że sti. 76; wspomnią. Birk. do Nowodw.; przypomnię Suski 
Deklar. statutów A. 3. f. v; pomniąc. Maczuski o przyjaźni str.

^apommą Ghrość. Farsal. Supłem. 112; zapomnią wszyst­
kiego. Papr. Herby. Przedm. A 4. Sposób rozk. pomnij (190,4/

U ł o m n e  s ł o w a  t e j  o d m i a n y .

233. Ułomne są: bojeć się, chrapićć, sapieć, slojćć i widzieć.
Lojec się, chrapićć i stojeć, mają tylko czas teraźniejszy: 

boję się, boisz się, boi się; chrapię, chrapisz, chrapi; stoję, sto­
isz, stoi i t. d. W sposobie bezokolicznym i czasie przeszłym 
zastępują je słowa: bać się, chrapać, stać; balem się, chrapa­
łem, stałem, które ony nawzajem w czasie teraźniejszym wy­
ręczają (208).

Lud w niektórych okolicach mówi tóż: bojałem się, stojalem.

108 N IEW ZO RO W E I  UŁOMNE SŁOWA PIĄ TEJ ODMIANY.



Sapieć ma tylko czas teraźniejszy i przeszły: sapię, sapisz, 
sapi, sapiałem. W  sposobie bezokolicznym wyręcza się słowem 
sapać, sapał (208).

Widzieć nie ma sposobu rozkazującego.

URABIANIE SŁÓW  NIEDOKONANYCH I CZĘSTOTLIW YCH. 109

Tkwić jest obfitujące, bo ma czas przeszły tkwiłem i tkw talem.

U r a b i a n i e  s ł ó w  n i e d o l i o n a n y c l i  i  c z ę s t o t l i w y c h  
z c z a s o w n i k ó w  t e j  o d m i a n y .

234. Niedokonane i częstotliwe słowa urabiają się z cza­
sowników tój odmiany jak następuje:

1) W  zakończonych na ić z poprzedzającą spółgłoską, po 
odrzuceniu tej zgłoski, przybiera się ać, przed któróm syczące 
językowe miękkie na podniebienne miękkie przechodzą (26), a 
w przedostatniój zgłosce stojące o zamienia się na a, nadające 
słowom częstotliwości znaczenie (44). Zamienia się więc:

ć, di, ś, ź, ść, żdż.
na c, dz, sz, ż, szcz (25), idź.

np. wyrobić, wyrabiać; trafić, trafiać; poskromić, poskra­
miać; zatopić, zatapiać; sprawić, sprawiać; zbogadć, zbogacać; 
radzić, doradzać; zaprosić, zapraszać; ogłosić, ogłaszać; wy­
razić, wyrażać; napuścić, napuszczać (26,1 i 25); namaścić, na­
maszczać; zagnieździć się, zagnieżdżać się; skropić, skrapiać; 
mówić, mawiać; ochronić, ochraniać; pozwolić, pozwalać.

2) Nie wzorowo urabiają się od słów następujących: chwy­
cić, chwytać; drwić w złożonych przedrwiwać, wydrwiwać; ku­
pić (nabyć), kupować; kupić (gromadzić) złożone skupiać; le­
cieć, latać, a od tego w złożonych lalywać; myślić ma w zło­
żonych myśląc i myśliwać, np, zamyślać przemyśliwać; pom­
nieć w złożonych zapominać, przypominać; wątpić w złożonych 
powątpiewać dawniej powąlpiać. Z niedokonanego siedzieć, two­
rzy się siadać, a z tego siadywać; widzieć, widać, widywać.

3) Słowa przed ić samogłoskę a, e lub o mające, po za­
mianie zgłoski ić na ać przybierają przed niemi j, za pomocą 
którego względne słów (66, 5) wiążą ze rdzeniem, np. przy­
czaić się, przyczajać się; utaić, utajać; nakleić, naklejać; na­
stroić, nastrajać; napoić, napajać i napawać; kroić, krajać; w zło­
żonych niedokonanych przykrawać, rozkrawać, zakrawać it. p-
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S zó sta  odm iana.

235. Według szóstćj odmiany czasują się słowa z przybie­
rającą podniebienną miękką (22) ez, sz, ż, na ściśnione eć lub 
yc, oprócz szyć, żył, tudzież na rzyć zakończone, np. męczyć, 
suszyć, łożyć, wierzyć.

236. Następujące słowa do tćj odmiany należące kończą 
się w sposobie bezokolicznym na ec ściśnione, a w czasie prze­
szłym na ał: bączeć i bęczeć (o głosie bąka, pszczoły, osy, ko­
mara), beczeć, bieżeć, błyszczeć, brzęczeć, burczeć, charczeć, 
chwarszczeć (chrzęścić), ciurczeć, ćwierczeć (świergotać), drżeć, 
dyszćc,' dzierzeć i dzierżyć, dżwięczćć, huczeć, jęczeć, kawęczeć 
(dukwićć nad czem), klęczić, krzeczeć (skrzeczćć), krzęczeć 
(skrzypiący ton wydawać), ksyczeć, kwiczćć, leżeć, mamruczeć 
(mruczćć), miauczeć, milczeć, mruczeć, mieć i mżyć (oczy za­
mrażać), nieosob. mży (deszcz drobny pada), należćć, piszczeć, 
pluszczeć (z pluskiem ciec), pryszczeć, ryczeć, rżeć i rżać trze­
cia osoba czasu teraźniejszego rży i rże, skowyczćć, skrzeczeć, 
skwierczeć, ślęczeć, słyszćć, sterczeć, świszczeć, syczeć, trzeszczeć, 
warczeć, wrzeszczeć i zrzec, które w złożonych ź na j  zamie­
nia: dojrzeć, wejrzeć, zajrzeć, obejrzeć, przejrzćć, ujrzeć, wyj­
rzeć i t. p.

237. Czas teraźniejszy w niedokonanych, a przyszły w do­
konanych urabia się ze sposobu bezokolicznego zamieniając 
ec lub yć na g, np. słyszeć, słyszę; męczyć, męczę, męczysz; 
suszyć, suszę; łożyć, łożę; wierzyć, wierzę i l. d.

W i ó r  o d m i a n y .

238. Niedokonane Dokonane
Sposób bezokoliczny.

Jęczeć Łożyć Drżeć Położyć Zadrżeć 
Spos ób  ozna jmujący .

Czas teraźniejszy.
L. p. Jęczę Łożę Drżę Słowa dokonane nie mają czasu le-

Jęczysz Łozysz Drżysz raźniejszego, bo oznaczają stan lub
ęczy Łoży Drży działanie dokonane czyli skończo-

Ł. m. Jęczymy Łożymy Drżymy ne (170, 1).
Jęczycie Łożycie Drżycie
Jęczą Łożą Drżą
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Czas przeszły.
Jęczałem Łożyłem Drżałem Położyłem Zadrżałem łam łom i t.d. 
Jęczałeś Łożyłeś i t. d. Położyłeś Zadrżałeś i t. d.

Czas przyszły.
Jęczeć i j jęczał Położę Zadrżę i t. d ., jak czas le-
Łożyć będę lub Będę  ̂łożył raźniejszy niedokonanych.
Drżeć I ' drżał

S p os ó b  r o z k a z u j ą c y .
bez nalegania. bez nalegania.

L. p. 1.

L. m

2. J ę c z  Ł ó ż  
3  N iech  

N ie c h a j
1. J ę cz m y  -Łóżmy
2. Ję cz c ie  -Łóżcie
3. N iech  

N iechaj

ję c z y  ł o ż y

ję c z ą  ło ż ą

D rżyj P o łó ż Z ad rży j
N iech

|  drży
N iech  J

p o ło ż y
N iech  |

N iechaj N iech aj ( N iech aj j

D rży jm y P o łó ż m y Z ad rży jm y

D rży jc ie P o łó ż c ie Z a d rży jc ie
N iech

|  d rżą
N iech

|  p o ło ż ą
N iech  j

Niechaj N iech aj N iech aj t

za d rż y

zad rżą

Z naleganiem: jak w pierwszej odmianie (199).
Imiesłowy.

Cz. teraz. Jęczący Łożący Drżący — —
Cz. przysz. Mający ca ce jęczyć i t. d. Mający ca ce położyć zadrżyć 
Sieodmien. Jęcząc Łożąc Drżąc Położywszy Zadrżawszy

Sposób łączący, życzący i warunkowy wyraża się podobnie 
jak w słowie być (194), np. żebym jęczał, łożtjł, drżał i t. d .; 
obym jęczał, łożył, drżał; jęczałbym, łożyłbym, drżałbym i t. d.

S i ie w z o r o w e  s ł o w a  t ^ j  o d m ia n y .

239. Niewzorowo czasują się: patrzeć, patrzyć i szczać.
Patrzeć i patrzyć.Czas teraźń. patrzę i t. d. Czas prze­

szły: patrzał i patrzył. Sposób rozkazujący: patrz i patrzaj, bo 
dawniój słowo to według pierwszćj odmiany czasowano: pa­
trzą, patrzają, palrzający. Złożone mają czas przeszły tylko 
na yłf np. napatrzył się, upatrzył. Częstotliwe tylko w złożo­
nych używane jest: palriywać, np. upatrywać, przypatrywać się.

Szczać. Czas teraźniejszy szczę i t. d.

U ło m n e  s ło w a  t e j  o d m ia n y .

240. Pry także pri zastarzałe, zamiast rzecze, używano 
tylko w trzecićj osobie czasu teraźniejszego, np. Daj, pry, naj­
milszy ojcze. Zebr. Owid. 16. Jan K ochan. Fr. 25. Dobrze, 
pri, czynicie. Modrz. B az. 190.

Słyszeć nie ma sposobu rozkazującego.
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U r a b ia n ie  s ł ó w  n ie d o k o n a n y c h  i  c z ę s to t l iw y c h  
z c z a s o w n ik ó w  t e j  o d m ia n y *

241. Z czasowników tój odmiany urabiają się niedokonane 
lub częstotliwe słowa jak następuje:

1) Zakończenie ec zamienia się na ać, przed którem tward­
nieją przybierające spółgłoski miękkie, np. bączeć, bąkać; ksy- 
czec, ksykać; słyszeć, słychać; dyszeć, dychać; drżeć, drgać; 
świszczeć, świstać.

Zamilczeć ma zamilczać, a pochodzące od irzeć, żreć (patrzyć) mają 
zierać; wyjrzeć, wyzierać; zazierać, dozierać.

2) W zakończonych na yc, pozostawiwszy przybierającą 
spółgłoskę, yć na ać, a w przedostatniej zgłosce stojące o na 
a zamieniamy, np. nauczfyćjać, zastraszfyćjać, wydrążfyćjać, 
uderzfycjac; otoczyć, otaczać; rozproszyć, rozpraszać; zatrwo­
żyć, zatrważać.

I otworzyć miało dawnićj otwarzać, ale teraz wyręcza je 
otwierać, jako niedokonane od odewrzeć pochodzące; skoczyć 
ma skakać; służyć, sługiwać; tańczyć, tańcować; troszczyć, tro­
skać; ulżyć, ulżać, ulżywać.

U w a g i n a d  c z a s o w a n ie m  s tó w  w s z y s t k ic h  o d m ia n .

242. 1) Jak w rzeczownikach tak t&ć i w czasownikach 
używano dawniej liczby podwójnej, którą we wszystkich cza­
sach na w a, la, a w czasie przeszłym rodzaju męzkiego nie­
kiedy na a kończono, np. Słowa któreśwa mówiła ja i ty. 
Budny. 1. Sam. 20. 23. Patrzą;aa w duchu, a myślwa. Groch. 
Miłujewa, miłujeta; robiłaśwa, robiłaśta; będziewa robiła, bę­
dzie ta robiła; róbwa, róbta; gdybyśta robiła.

Lud i teraz jeszcze używa tój liczby, ale w znaczeniu liczby 
mnogiej, np. byliśwa, byliśta; mieliśwa, mieliśta, zamiast byli­
śmy, byliście i t p.

2) Czasowniki wszystkich odmian, prócz pierwszej, niedo­
konane w czasie teraźniejszym, a dokonane oraz słowo być 
w przyszłym czasie w osobie pierwszej liczby mnogiej, niekiedy, 
szczególniej zaś w wierszu, odrzucają końcową samogłoskę y.
I tak zamiast będziemy, dajemy, (u)prosimy, (u)słyszymy, można 
kłaść będziem, dojem, (u)prosim, fujsłyszym. Ale słowa do pier­
wszej odmiany należące, oraz te, które się w pierwszej osobie
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liczby pojedynczej czasu teraźniejszego lub przyszłego kończą 
na em, głoskę y zawsze zatrzymują, boby stąd dwuznaczność 
wynikła. Nie można więc mówić: kocham, zamiast kochamy, 
powiem nauczycielowi, zamiast powiemy; rozumiem go, zamiast 
rozumiemy i t. p.

3) Jak z imiesłowem byl, la, lo, słowa posiłkowego hyc, 
tak i z dawniejszemi imiesłowami innych czasowników na t, la, 
lo, li, ly zakończonemi, łączono przedtćm czas teraźniejszy sło­
wa być (195. 1, 2) i tym sposobem czas przeszły wyrażano, np.ja  
spal jesm y naspal jesm se y wsiał jesm, starł jes, dal jes, 
wesele w serce moje. Postawił jes. Nie icidzieli jesmi. Słysali 
iesmy, zgrzeszyli iesmy. Z takichto wyrażeń, przez ściągnięcie 
ich w jedno, powstał używany czas przeszły. I tak z postawił 
jeś powstało postawiłeś, z naspal jesm, naspalem; zgrzeszyli
iesmy, zgrzeszyliśmy. . . .

4) Z powodu, iż ten czas powstał przez połączenie imie­
słowu z czasem teraźniejszym słowa posiłkowego być, możemy 
przez przekładnią odrywać od słów te zakończenia dwóch pier­
wszych osób w obu liczbach em, am, om, es, aś, os, smy, scie, 
i łączyć je z należącym do nich rzeczownikiem, liczebnikiem, 
zaimkiem, spójnikiem lub przysłówkiem, a natenczas wyrazy 
te zawsze kładziemy przed słowem, którego zakończenie oso­
bowe przybrały, np. Stółes powalał, za stół powalałeś; pięc- 
eśmy wzjęli za pięć wzjęlismy; myśmy przyszli, za my przyszli­
śmy; chociażem był, za chociaż byłem; dobrzescie powiedzieli 
lub dobrze powiedzieliście.

Tylko spójniki łączące i, a, i objaśniające jakoto, tojest me mogą łą­
czyć sie z temi zakończeniami.

5) Jeżeli wyraz do którego się zakończenie słowa przy­
czepia, kończy sią na samogłoskę, natenczas względna słowa 
(66, 5) traci samogłoskę, od którćj się zaczyna, np .jam , zamias 
jaem pisał; tyś jest, zamiast tyeś jest.

6) Spójnik by i z niego złożone aby, gdyby, izby, jeżeliby, 
niechby, oby, żeby, slcoroby i t. p. zawsze się wiążą z przekład­
nią, np. bym miał, abyśmy napisali, gdybyście dali.

7) Na wyrażenie względu, że z dwóch czynności dokona­
nych jedna się wprzód skończyła aniżeli druga, tak słowa 
być jak i innych czasowników używamy w czasie zaprzeszłym,
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który z przeszłego dokonanego urabia sią w ten sposób, iż do 
każdćj jego osoby w obu liczbach i we wszystkich rodzajach 
przybieramy słowo posiłkowe być w czasie przeszłym położone. 
Będzie więc: Czas zaprzeszły.

Ukochałem łam łom^o 
Ukochałeś łaś łoś C 
Ukochał ła ło Sj? 
Ukochaliśmy łyśmy \ ^  
Ukochaliście łyście 
Ukochali ły

Podobnie czas ten wyrażają wszystkie do którćjbądź z po­
wyższych odmian należące słowa dokonane, ale go teraz bar­
dzo rzadko używamy.

L. p. Byłem łam łom^ ó
Byłeś łaś łoś >
Był ła ło ) !*

L. m. Byliśmy łyśmy j  ^
Byliście łyście 
Byli ły )JT

C z a s o w a n ie  b ie r n e .

243. Słowa polskie, prócz imiesłowu biernego na any, ony, 
ty (192, 3) i czasu przeszłego nieosobistego na no, to zakoń­
czonych, nie mają osobnćj innym językom właściwój odmiany 
przez wszystkie czasy, osoby i liczby formą bierną dla tego 
nazwanćj, iż wyraża okoliczność, że podmiot nie jest czyniącym 
czyli działającym, ale odbierającym działanie, np. ojciec kocha, 
ojciec jest kochany.

244. Nie mając właściwćj odmiany biernćj, wyrażenia 
bierne obcych języków rozmaicie oddajemy. I tak:

1) Albo je na czynne przerabiamy, a ten sposób najpo­
wszechniej jest używany. Lepiej więc jest mówić: ojca ko­
chają dzieci, niżeli ojciec jest kochany od dzieci; wiatr unosi 
pióro, niżeli pióro jest unoszone od wiatru.

2) Albo je trojakim sposobem wyrażamy:
aj Przez użycie imiesłowu biernego ze słowem posiłko- 

wćm być, a na wyrażenie częstotliwości bywać, np. niedok. lub 
dokon. jestem, byłem, bgdę fujkochany; częstotl. bywam, bywa­
łem, będę bywał prześladowany.

b) Przez użycie słowa zwrotnego w trzecićj osobie 1. p. 
lub mn. np. to, lak się pisze; ptaki się łapią; ziemia dzieli się 
na kraje.

Dwa powyższe wyrażania się sposoby osobistemi biernemi 
nazywamy, bo w nich oznaczona jest osoba czyli podmiot dzia­
łanie odbierający.
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cj Kładąc trzecią osobę 1. mn. czasu terazń. w niedoko­
nanych, a przyszłego w dokonanych, a w czasie przeszłym czas 
nieosobisty (no, to) z biernikiem rzeczownika lub zaimka osoby, 
którćj bierność wyrazić chcemy, np.

!kochają (czas teraźniejszy), 
kochano (czas przeszły niedokon.). 
ukochano (czas przeszły dokom), 
kochać będą (czas przyszły niedokon.).

; ukochają (czas przyszły dokonany).
Takie wyrażenia nieosobistemi nazywamy, bo nie wskazują 

działającego podmiotu.
W z ó r  o d m ia n y  b i e r n e j .

245. Niedokonane Dokonane
Sposób bezokoliczny.

Być kochanym, ną, nem. hyc ukochanym, ną, nćm.
osobiście. nieosobiście. osobiście. nieosobiścit.

Sposób oznajmujący.
Czas teraźniejszy.

Jestem 1 ^ « 
Jesteś "8 J  
Jest ' a 
Jesteśmy , ^ „3 
Jesteście -g ® 
Są )-3 ’a

Byłem łam łom 
Byłeś łaś łoś 
Był ła ło 
Byliśmy łyśmy 
Byliście łyście 
Byli ły

Mnie
Ciebie
Jego
Nas
Was
Ich

1 o o

Słowa dokonane nie mają czasu 
teraźniejszego, bo wyrażają czyn­
ność skończoną (116, 1).

Czas przeszły.
Mnie\ ^  6 Mnie

Lfi «r 0 ^ Ciebie
- f i

- s
/ ® C-S i

Ciebie
lo s Jego

Nas
Jego
Nas

Was n Was
Ich H a Ich

Czas zaprzeszły.
Nie ma, bo słowa niedokonane nie 
mogą wyrażać czynności skończo­
nej (176, 4).

Byłem łam łom a <t>
Byłeś łaś łoś ,i 0O - Jaj
Był ła ło ‘I 3 fi1
Byliśmy łyśmy 1' cs 1 -fi
Byliście łyście \ J ‘S
Byli ły
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Będę 1 A <y
Będziesz "o « 
Będzie ' .3 cT 
Będziemy , A ^ 
Będziecie j -g 
Będą ] -§ ®

Bądź "S ™ 
N. będzie -§ a 
Bądźmy , ^ ^ 
Bądźcie [ -g e  
N. będą >.S-S

Kochany, na, ne.

| kochany 
Mający, a, e, być | kochana 

kochane

Będąc \ kochany- na, ne 
i kochani, ne.

Czas przyszły.
Mnie i | j3 Będę
Ciebie J a-o Będziesz
Jego |  Będzie
Nas ) -o S Będziemy j
Was l-g-u Będziecie
Ich 'JC 5 Będą
Sposób rozkazujący.
-a mię —
o cię i . Bądź
^go | V  N. będzie 1
_ nas j g Bądźmy
"  was Bądźcie

^ ic h  ' N. będą
Imies łowy.

Czasu teraźniejszego.

Czasu przeszłego.
Ukochany, na, ne.

Czasu przyszłego.
, ukochany 

Mający, a, e, być j ukochana 
' ukochane.

Imiesłów nieodmienny.
Będąc } ukochany, na, ne 

/ ukochani, ne.
Sposób łączący, życzący i warunkowy wyraża się podo­

bnie jak w czynnej odmianie (199 i 194), tylko że się tu kła­
dzie czas przeszły odmiany biernój osobisty lub nieosobisty, np. 
żebym był kochany fukochany) łub żeby mig kochano (uko­
chano)-, obyś był kochany (ukochany), oby cię kochano (uko­
chano); bylibyście kochani (ukochani), kochanoby was, ukocha- 
noby was i t. p.

ITw agi n a d  u ż y w a n i e m  b i e r n e j  o d m ia n y .

246. Lubo słowa dokonane i niedokonane mają imiesłów 
bierny, który ze słowem posiłkowóm być połączony, według 
czasów tegoż słowa, czynność bierną wyrażać może, stćm- 
wszystkiem uważać należy, że:

1) < ierne innych języków wyrażenia w czasie teraźniej­
szym lub przyszłym niedokonanym, lepiej jest wyrażać odmianą
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czynną, albo nieosobiście, tojest przez użycie trzeciej osoby 
liczby mnogiej czasu teraźniejszego lub przyszłego z biernikiem 
zaimków ja , ty, on, my, wy, oni, lub jakiego rzeczownika, 
aniżeli przez użycie słowa posiłkowego być i imiesłowu bier­
nego, bo ten sposób wyrażania się, niezgodny z duchem ję­
zyka, nie miło brzmi dla ucha polskiego. I tak lepiój powiem: 
Przyjaciele mię wspierają aniżeli Jestem od przyjaciół wspierany. 
Wszyscy żądają sprawiedliwości — Sprawiedliwość jest żądaną od wszyst- 
Was zaproszą — Będziecie zaproszeni. (kich

2) Na wyrażenie czynności przeszłój niedokonanej lepiej 
jest użyć nieosobistego czasu przeszłego, aniżeli słowa być zi- 
miesłowem połączonego. Lepiej więc będzie: Zabijano ich, to­
piono, spychano i rozmaitemi śmierciami gubiono i wyganiano 
tak, iż mało ich co zostawało, S karga D z . Kościel. 965; ani­
żeli: Byli zabijani, topieni, spychani i rozmaitemi śmierciami 
gubieni i wyganiani tak, iż mało ich co zostawało i t. d.

3) Czynność dokonaną w odmianie biernćj wyrażamy tylko 
przez czas przeszły nieosobisty, no, to, a to dla odróżnienia 
jćj od czynności dawniejszćj czyli zaprzeszłćj, którą oznaczamy 
przez imiesłów bierny dokonany z czasem przeszłym słowa po­
siłkowego być położony, np.
Czas przeszły. Mnie zaproszono, ciebie przywitano, jego przyjęto.
Czas zaprzeszły. Byłem zaproszony, byłeś przywitany, był przyjęty.

4) Z imiesłowem biernym dokonanym często używamy sło­
wa zostać w czasie przeszłym położonego, kiedy bierność już 
dokonaną wyrazić chcemy, np. został zabiły, pojmany i t. d.

C z a r o w a n ie  o rn o w n e .

247. Jeżeli do wszystkich osób, liczb i czasów sposobu 
oznajmującego słowa posiłkowego mieć sposób bezokoliczny 
być, lub innego jakiego słowa dodamy, utworzymy czasowanie 
omownem zwane dla tego, że stan lub czynność, którą wyra­
zić chcemy, kilką słowami opisujemy czyli omawiamy.

Słowo w sposobie bezokolicznym przy czasowniku mieć 
położone w gramatyce słowem celniejszem nazywamy. I tak 
w wyrażeniach: mam czytać, miałem pisać, słowa czytać, pisać, 
są celniejszemi.

Wszystkie te czasy wyrażają postanowienie, zamiar, a za­
tem przyszłość niepewną, która się do obecności, przeszłości,
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lub przyszłości odnosi. Dla tego tóż czasy tój odmiany nazy­
wamy czasami przyszłemi względem obecności, przeszłości lub 
przyszłości.

Na wyrażenie w tej odmianie bierności podmiotu czyli od­
miany biernej, kładziemy przy słowie mieć sposób bezokolicz- 
ny bierny słowa celniejszego.

W z ó r  c z a s o w a n ia  o m o w n e g O i

Mam
Masz
Ma
Mamy
Macie
Mają

248. czynnie biernie
Sposób  ozna jmujący .

Czas przyszły względem obecności, 
niedokon. być, mieć, Mam \ niedokon. być kochany, a, 

kochać, pisać, Masz j  e; pisany, proszo-
prosić, uczyć. Ma ^ ny, uczony i t. d.

dokonan. ukochać, napi- Mamy / dokonan. być ukochany, na-
sać, uprosić, 
nauczyć.

Macie
Mają

Czas przyszły względem przeszłości.

pisany, uproszo­
ny, nauczony itd.

Miałem \ niedokon. być, mieć, Miałem \ niedokon. być kocha-
Miałam ( kochać itd. Miałam { ny,a,e; pisany itd.
Miałom j dokonan. ukochać, na- Miałom j dokon. być ukochany
Miałeś i t. d .) pisać i t. d. Miałeś i t. d- J it. d.

Czas przyszły względem przyszłości.
Będę. miał j niedok. być, mieć, Będę miał nicdok. być kochany 
Będę miała / kochać, pi- Będę miała j  a, e i t. d.
Będę miało ) sać i t. d. Będę miało (
Będziesz miał l dok. ukochać, napi- Będziesz miał i dokon. być ukochany 

i t. d. ’ sać i t. d. i t. d. ) i t. d.

S ło w a  n ie o s o b is te *  t r z e c io o s o b o w e  i  n ie o s o b is t e  
w y r a ż e n ia .

249. Nieosobistemi nazywamy słowa, które się we wszyst­
kich czasach tylko z zakończeniem trzeciśj osoby, a w czasie 
przeszłym tylko w rodź. nijakim używają, i podmiotu nie wska­
zują, np. grzmi, grzmiało-, marznie, marzło-, należy, przystoi; 
dnieje, dniało; świta, świtało, świtać będzie; gore, gorzało.

250. Nieosobistemi mogą się stać wszystkie słowa czynne 
lub nijakie, jeżeli w każdym czasie do trzeciój osoby 1. pojed. 
a w przeszłym do jój rodzaju nijakiego zaimek się przydamy, 
np. robi się, robiło się; idzie się, szło się; spi się i t. p.
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Niektóre atoli i bez zaimka się mają nieosobiste znaczenie, 
np. bywa, bywało, jako częstotliwe od słowa nieosobistego być, 
bywać; idzie, chodziło, przyszło, należy.

251. Jeżeli za pomocą słowa być nieosobiście wyrażamy 
zaprzeczenie bytności podmiotu, natenczas w trzecićj osobie 
liczby pojedynczej czasu teraźniejszego zamiast nie jest kładzie­
my nie masz lub nie ma, z dopełniaczem imienia osoby lub 
rzeczy, którćj bytności odmawiamy:

np. jest, był, będzie ojciec, syn, brat.
nie masz lub nie ma, nie było i t. d. ojca, syna, brata. 

Takie wyrażenia odróżniać należy od tych, przez które 
przeczenie nie do bytności podmiotu, lecz do jego odmienności 
co do osób lub rzeczy oznaczamy, bo tu słowo byc ma zna­
czenie osobiste:

np. nie jest ojciec, matka, ale syn, córka. 
nie był koń, stół, ale wół, stołek.

252. Trzecioosobowemi nazywamy słowa, które się we 
wszystkich czasach tylko w trzecićj osobie obu liczb używają.

253. Słowa trzecioosobowe, przy których podmiot wyra­
źnie jest położony, stosują się do jego rodzaju i liczby, ale je 
zawsze w trzecićj osobie kładziemy, np.

Boli ) mię, cię, go | głowa
Bolą j nas, was, ich j nogi
Tyczy się j mnie, ciebie, jego i ten żart, ta przymówka
Tyczą się i nas, was, ich j te żarty, te przymówki
Bolat
Bolała
Bolało
Bolały

mię. cię, jego, nas, was, ich

i nos, palec, ząb 
) ręka, noga, warga 
\ oko, ucho
( zęby, palce, ręce, dziąsła.

254. Od słów nieosobistych i trzecioosobowych odróżnić 
należy nieosobiste wyrażenie słów osobistych, tojest takich, któ­
re przez wszystkie osoby odmieniamy. Każde bowiem słowo 
osobiste w trzecićj osobie liczby mnogićj czasu teraźniejszego 
lub przyszłego bez podmiotu stojące nieosobiste przybiera zna­
czenie, ale przy takich słowach domyślamy się osoby, lubo jćj 
rodzaj nie jest oznaczony, np. kochają, ukochają.

Czas przeszły takićj nieosobistćj odmiany wyrażamy czasem 
nieosobistym z imiesłowu biernego urobionym, np. fujkochano.
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Nawet słowa nijakie chociaż nie mają imiesłowu biernego 
przecież nieosobiście używają się, np. siedziano, spano, narze­
kano, skakano, ziewano.

255. Nieosobistemi wyrażeniami nazywamy sposoby mó­
wienia, w których rzeczowniki lub przysłówki z trzecią osobą 
liczby pojedynczej słowa posiłkowego być, w czasie teraźniej­
szym domyślnie, w innych zaś wyraźnie łączymy, np.
Żal mi, żal ci, żal mu i t. d.
Wstyd mię, wstyd cię, wstyd go i t. d.
Trzeba (w potocznćj mowie ściągn. na trza) mi, ci, mu

Do tych przydajmy jedno nieosobiste wyrażenie, za po­
mocą przymiotnika można, przy którym się imienia rzecz do­
myślamy, np. można (dawniej możno) (jest), było, będzie.

Podobnie czasują się nieosobiste wyrażenia z przysłówków 
utworzone, np.

jest, było, 
będzie.

Ładnie i
Bolesno / . . „  ___
Tęskno ' ml’ C1’ mu’ nam 
Przykro b^tu , przyjacielowi
Nudno /

jest, było będzie.

256. Jeżeli do nieosobistego wyrażenia można, potrzeba, 
trzeba, przydaje się słowo przymiotne (193) w sposobie bezo- 
kolicznym, natenczas te wyrazy pospolicie opuszczamy, i tylko 
słowo być nieosobiście kładziemy, np. Milczeć było. Zostać 
było. Jak go tu było nie chwalić. Jak go tu będzie przyjąć. 
Było za młodu pracować. Było się nie wdawać. Jakoż się było 
do takiego mistrza nie cisnąć.

I po spójnikach by, aby, ateby, byle, oraz po nie wiedzieć wyraz motna 
opuszcza się, np. Aby naszę pracę skrócić, starajmy się wóz wywrócić. 
Pojechał nie wiedzieć dokąd.

257. Nieosobiście używa się słowo być:
a) Gdy w znaczeniu godzi się, należy, przystoi, wypada, 

jest użyte, np. Gdy było robić, próżnowałeś. Bać się było Boga. 
Nie było grać. Tobie być było żołnierzem.

b) Jeżeli po niem następuje zaimek kto, co, w spadkach wzglę­
dnych (62, II.), oraz sposób bezokoliczny słowa przymiotnego 
(193), np. Tu nie ma (251) co robić. Jest co z sobą samym 
czynić. Było czego żałować. Nie było komu bronić. Jest o co
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się gniewać. Będzie się czemu dziwować. Było na co patrzeć. 
Nie było co odpowiedzieć na takowe zagadnienie.

cj Kiedy się kładzie zamiast czasu przeszłego osobistego 
ze spójnikiem jak, tylko, skoro, kiedy, jeżeli, gdy, np. Było mu 
nie dać, to płakał. Było cię prosić, toś nie uczynił. Tylko się 
rozśmiać było, zaraz karał.

P r i y r o s t k i  z n a c z e n i e  s t ó w  w z m a c n i a j ą c e  l u b
e

z m i e n i a j ą c e .

258. Jak z zaimkami połączone niektóre przyrostki (165, 1. 2) 
znaczenie ich wzmacniają lub zmieniają, tak i ze słowami spo­
jone ten sam wpływ na nie wywierają.

Przyrostki ze słowami łączyć się mogące są: 
c, ci, li, no, ż, że.

Z tych ć po samogłosce, a ci po spółgłosce do słowa przy­
dane, dobitniejszćm czynią twierdzenie przez nie wyrażone, np. 
piszee, pisalic; pisałci, dałch  np. ej nie trzeb ac , mówi doktor.

Dodając samo c, należy je niekiedy kreską od słowa od 
dzieląc, dla odróżnienia sposobu oznajmującego, z przyrostkiem 
od bezokolicznego, np. bobrowa-c to skóra; dla różnicy od bo­
brować; uczyni-ć on.

l i ,  służy tylko do wyrażenia pytania zamiast czy? czyli? 
np. by tesli? dalii?

n o , przyrostek ze skróconego przysłówka jedno, jeno, któ­
rych dawniój używano w znaczeniu tylko, łączy się z rozkazu­
jącym sposobem i wzmacnia go, np. przynieśno, chodźcieno 
obróćno się, uczynno, słuchaj j e n o .

W trzeciej osobie sposobu rozkazującego łączy się z przy­
słówkiem niech, niechaj, np. niechbyno tu kto odważył się 
wejść, nieehno krzyknie.

* po samogłosce, a ż e  po spółgłosce, wyraża dobitność 
lub pytanie, co z ciągu mowy poznajemy, np. d a łie  mu; powie- 
działie mu; m am ie mówić? chceszie? Połączony z rozkazują­
cym sposobem rozkaz dobitniejszym czyni, i dla tego wyraże­
nie takie sposobem rozkazującym z naleganiem nazywamy (235), 
np. kochajae, kochajmy*.

W trzecićj osobie obu liczb sposobu rozkazującego łączy 
się z przysłówkiem niech, niechaj, np. niechże, niechajae idą.

10
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Złączony z trzecią osobą liczby pojedynczej i mnogiej czasu 
przeszłego, przybiera zakończenia osób, które słowo ma ozna­
czać, np. dałseeni, dałseeś, daliżeście, d a łażem , dałażeś, 
dałożes, da łyżeśm y .

Niekiedy przyrostek to , połączony z przyrostkami c i,  li, 
* e , zrasta się ze słowem, którego znaczeniu dobitności przy­
daje, np. b y łc ito  mąż rzadkiej dobroci; byłocto dobrze.

R O Z D Z M l; SIÓ D TIY .
PRZYIMKI.

259. Przyimki są wyrazy nieodmienne przy imionach sto­
jące dla oznaczenia kierunku, położenia jednój rzeczy względem 
drugiej i innych okoliczności, które przez sarnę imion odmianę 
wyrazić się nie mogą.

260. Przyimki, jakeśmy wyżćj mówili (169, 2) są: rozłą­
czne {nierozłączne. Tak te, jak i tamte mogą być niezłoione i 
raz lub dwa razy złożone (10), a takie łącznie się piszą, np. 
za, poza, zpoza ; poroz, porozpo, poprze, powy.

261. Przyimki nierozłącznejakiemi są: ob, prze, roz, wy, 
żadnym nie rządzą spadkiem i tylko się w słowach złożonych 
używają (169, 3).

262. Pierwszą częścią w złożonych jest zawsze przyimek 
m , o, po, w lub *, np. koło, około, naokoło; przeciw, naprze­
ciw, nad, ponad, poob, powy; śród, wśród; zza, zpoza, zpo- 
pod, zponad.

263. Ponieważ przyimki, podobnie jak i spadki, pewne 
malują względy rzeczy do rzeczy, mogą się zatem kłaść ze 
wszystkiemi spadkami względnemi (62, IL), np. książka na 
siole, w stole, przy stole, pod stołem, nad stołem, przed sto­
łem, za stołem i t. d.

264. Niektóre przyimki niezłożone i złożone z kilką uży- 
wają się spadkami, a wtedy według różnicy spadków różne 
względy malują, np. pod miasto, pod miastem: poza góry po­
za górami.

265. Przyimki złożone od z zaczynające się tylko z dopeł­
niaczem kładziemy, np. znad góry zza miasta, zpod ziemi, z przed 
nosa, zpopod góry; wszystkie zaś inne kładą się ze spadkiem,
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którym rządzi ostatni z połączonych przyimków, np. naokoło 
miasta, oprócz siostry, ponad skały, ponad skałami, popod 
rzeką, poza oczy, wśród miasta.

266. Przyimki nad, od, pod, przed, w i z, przed niektóre- 
mi imionami od kilku spółgłosek zaczynającemi się, tudzież 
przed względnemi spadkami zaimka osobistego ja  (150, 10), 
bez zaś i przez tylko przed temi spadkami przybierają e np. 
nade drzwiami, nade dniem, pode drzwiami, we Lwowie, ze 
mną, przede mną, beze mnie i t. d.

267. Jednym tylko spadkiem rządzą:
1) Dopełniaczem: Bez, do, dla, koło, około, naokoło, krom 

(kromia), okrom, prócz, oprócz, miasto, zamiast, od, podle, śród, 
pośród, wśród, podług, według, wedle, u, względem, także przy­
słówki: blizko, bliżej, obok, poprzek, wewnątrz, zewnątrz, wzdłuż, 
kiedy w znaczeniu przyimków są użyte, np. bez nogi, blizko szko­
ły, do domu, od miasta, dla bojażni, podług stawu grobla.

2) Celownikiem: gwoli lub kwoli, ku, przeciw, przeciwko, 
wbrew, np. Gwoli wczasowi lepszemu, kwoli obecności posłów, 
ku miastu, ku wieczorowi, przeciw wodzie płynąć trudno; prze­
ciw prawdzie; iść wbrew ustanowionym zwyczajom.

Dawniej zamiast ku używano samego k ,  stąd złożone kwoli, gwoli
zamiast ku woli, kmyśli, ksobie.

3) Biernikiem: przez, np. przez most, przez rzekę, przez 
okulary, przez brata, przez przyjaźń, przez tydzień.

4) Miejscownikiem: przy, znaczący przyległość, np. Stoi 
przy stole, przy pieniądzach być.

268. Dwoma spadkami rządzą:
1) Dopełniaczem i celownikiem naprzeciw, naprzeciwko.
Z dopełniaczem wskazują miejsce naprzeciw którego coś

leży lub się znajduje, np. Mieszka naprzeciw, naprzeciwko ra­
tusza, kościoła.

Po słowach znaczących poruszenie z celownikiem je kła­
dziemy, np. idzie naprzeciw ojcu, naprzeciwko matce, lekar­
stwo naprzeciw zarazie.

2) D opełniaczem i biernikiem: mimo, pomimo.
Kładą się z dopełniaczem po słowach poruszenia, a wtedy 

znaczą mijanie, np. przejechał mimo Warszawy, mimo Lubli­
na, mimo wsi, mimo kościoła. Mówi się jednak mimo uszy,
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(biernik I. podw. § 105) i mimo uszu (dopełń, h podw.) Z do­
pełniaczem zaś lub z biernikiem wtedy tylko stać mogą, kiedy 
ich w znaczeniu bez względu na to, że używamy, np. mimo 
wielkiej pilności [wielką pilność] żadnego nie uczynił postępu; 
mimo tego lub mimo to; pomimo starania, pomimo staranie; 
pomimo mej woli, pomimo moję wolą.

' 3) Dopełniaczem i Narzędnikiem: z, ze. Z dopełniaczem kła- 
dzrn się na pytanie * kogo? z czego? skąd? np. cieszy się z pil- 
nosa ucznia, umarł z żalu, rodem z Krakowa, z  serca życzę, 
jedzie 2 Warszawy.

Z narzęd. znaczy łączność, np. ojciec z synem, brat z siostrą.
4) Biernikiem i narzęd.: nad, między, pomiędzy, pod, przed.

, Z biernikiem używa się w porównaniu i znaczy wyż­
szość czegoś, porównanie lub nadmiar, np. Przedtem między 
czeladzią nad cię nie bywało; nic nad siłę; kocha cnotę nad 
życie; lituje się nad nieszczęśliwemu

Z narzędmkiem wskazuje położenie jednćj rzeczy wyżej 
drugiej, np. Poznań nad Wartą, nad drogą, nad brzegiem, 
siedzi nad książką, nad robotą dukwi; blizkość czasu oznaczo­
nego, np. nade dniem,, nad wieczorem.

Między, pomiędzy, pod, przed, na pytanie dokąd? z bier­
nikiem, a na pytanie gdzie? z narzędnikiem kładziemy, np. Idzie 
między drzewa, jest między drzewami; pomiędzy góry, pomiędzy 
górami; pod miasto, pod miastem; przed wieś, przed wsią.

o) B iernikiem i miejscownikiem: na, o, po, w.
Na, na pytanie dokąd? z biernikiem, a na pytanie gdzie? 

z miejscownikiem kładziemy, np. ptak leci na dach; siedzi na 
dachu.

O rządzi biernikiem, na pytanie o kogo? o co? jalc da­
leko? o ile? np. uderzył o kamień, ubiega się o urząd, stara 
się o jej rękę; o milę, o ćwierć mili, o staje, o minutę, o go­
dzinę, o łokieć, o stopę, o złoty, o dukat.

Z miejscownikiem kładzie się po słowach, i, albo ich ogól­
ne wyrażenie ogranicza do rzeczy w tym spadku położonćj, np. 
mówił o tobie, pisze o rolnictwie, myśli o synu, chodzi o kiju, o la­
sce, o swe; mocy; albo tćż sposób życia wskazuje, np. pójdę by 
o zebranym chlebie, jadąc o głodzie i pragnieniu, pracuje o su­
chym kawałku chleba, siedział w więzieniu o chlebie i wodzie.
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Po z biernikiem wskazuje: kres miejsca, np. po Wisłę, po 
uszy, po Icostki, po pas, po łokcie; z rzeczownikami dzień, wiek, 
lala, oznacza kres czasu, np: po wszystkie dni moje, aż po len 
wiek, po wszystkie lata; z liczebnikami głównemi (131, I ) i zbio- 
rowemi (130, 1) powtarzanie, podział lub cenę wyraża, np. po 
trzy razy na dzień, po troje ludzi; dał po dwa złote, po pięć 
jabłek, po szesć złotych. Po słowach poruszenia cel wskazuje, 
np. poszedł po ojca, po lekarstwo; przychodzi po radę.

Z miejscownikiem wyraża wzgląd miejsca, w któróm się 
coś znajduje lub porusza, np. stoją po ulicach, porozrzucał po 
pokoju, chodzi po łące, poszło mu po nosie; środek za pomcą 
którego do czegoś dochodzimy, np. poznał go po glosie, po 
mowie, po chodzie, po nici doszedł kłębka; opuszczenie lub 
następstwo, np. majątek po stryju, suknie po siostrze; po dniu 
następuje noc, po radości smutek; podział lub cenę, jeżeli nie 
dodajemy liczebnika bo ten w bierniku kładziemy, np. po jabł­
ku, po kwarcie orzechów, po koniu, po groszu, po dukacie, 
po talarze; ale złoty ma po złotemu; dokonanie czynu lub upły- 
nienie czasu, np. po napisaniu, po śniadaniu, już pokazaniu, 
przyszedł po mszy; po dwóch miesiącach, po pięciu latach, już 
po wiośnie.

W  z biernikiem kładzie się na pytanie to kogo? w co? w ile? 
np. uderzył w niego, biją ic bębny, iść w las, włożył w kapelusz 
uzbrojony w cierpliwość, obrócimy się w proch, w pięciu poszli, 
w sto ludzi, w tysiąc koni.

W z miejscownikiem stoi na pytanie w kim? re czerni i 
kiedy? jeżeli wyraża środek czasu, np. Mam w Bogu nadzieję; 
lepsza cnota w błocie, niż niecnota w złocie; zostawił majątek 
w srebrach, w klejnotach; przyjechał w nocy, w zimie, w jesieni.

269. Dopełniaczem, biernikiem i narzędnikiem: Za.
aj Za z dopełniaczem trwający, z biernikiem upływający, 

a z narzędnikiem ubiegły czas oznacza, np. Kochanowski żył 
za króla Stefana Batorego; za króla Jana; za dni naszych, za 
życia, za dnia, za naszej pamięci, za ciepła siej; nie za nas 
się to poczęło; za rok przyjdzie, za tydzień, za szesć miesięcy, 
za chwilę, za godzinę; dzień za dniem, godzina za godziną, 
rok za rokiem.
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b) Po słowach znaczących poruszenie, ujęcie, branie lub 
mienie za coś, wyręczenie, lub gdy za znaczy zamian rzeczy 
z biernikiem go kładziemy, np. idę za las, za wieś, za miasto; 
pojechał za granicę, rzeka rozlała za brzegi, wzjął go za rękę, 
przywiązał konia za nogę, uchodzi za poczciwego człowieka, 
wzjęli go za twego brata, mówił za ojca, pieniądze za robotę, 
iść (wydać) za mąż, zamiast za męża.

c) Za z narzędnikiem położenie w tyle czegoś lub następ­
stwo oznacza, np. za miastem, za lasem; za panią matką pa­
cierz. Pospolicie to jedno za drugiem chodzi, za zbytki (103, 1 b) 
łakomstwo, za łakomstwem a bogactwem pycha, za pychą 
wzgardzenie a zwada. Rej. Zw. 68. b. za rozrywkami ugania 
się, jak dziecię za motylem. Iść za natchnieniem, za śladem.

W  wyrażeniu za oczy, imię oczy nie stoi w bierniku, ale 
w ściągniętym narzędniku, zamiast za oczami (103, 1, bj.

R O Z D Z IA Ł  Ó SM Y.

PRZYSŁÓWKI.

270. P rzysłówki, od ich zwyczajnego przy słowach położenia 
tak nazw ane, są wyrazy nieodmienne służące do oznaczenia 
przymiotu lub okoliczności słów, imiesłowów, a niektóre i przy­
miotników lub innych przysłówków, np. bardzo rozpacza, b. 
płacze, b. zmęczony, b. popsuły, b. dobry, b. smaczny, b. pię­
knie, b. rano, b. cicho.

271. Przysłówki pod dwojakim względem uważać należy: 
aj co do ich znaczenia, bj co do ich kształtu i pochodzenia.

P o d z i a ł  p r z y s łó w k ó w  z e  w z g lę d u  n a  ic h  
z n a c z e n i e •

272. Ponieważ stanlub działanie podmiotu odnośnie do osoby
0 nich mówiącćj pod pięciorakim względem mogą być uważa­
ne, bo: albo ta coś o podmiocie twierdzi, albo przeczy, albo 
się o niego pyta, albo o nim z wątpliwością mówi, albo stan
1 działanie jego z innćm porównywa; ponieważ nadto każdy 
stan podmiotu lub jego działanie objawia się w pewnym cza­
sie, w pewnóm miejscu, w jakimś porządku czyli następstwie, 
w pewnćj ilości, stopniu lub mierze, i nakoniec z jakimś przy­
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miotem czyli w pewnym sposobie: zatóm te dziesięciorakie 
okoliczności słów malujące przysłówki dziesięciorakie tóż być 
muszą. Jakoż są przysłówki: 1) twierdzenia. 2) przeczenia. 3) 
pytania. 4) wątpliwości. 5) porównania. 6) czasu. 7) miejsca.
8) następstwa. 9) ilości. 10) jakości.

Uwaga. Niekiedy ten sam wyraz jest przysłówkiem i przyimkiem, 
np. blitko stoi (przysł.), blisko domu (przyimek). I znowu jeden przy­
słówek kilka wyraża okoliczności, np. dotąd rozciąga się ten ogród (miej­
sce); dotąd nie przyszedł (czas).

1) P rzysłówki twierdzenia są : bezwątpienia, istotnie, pra­
wdziwie, rzeczywiście, tak, tak jest, tak i owak, zaiste, zapewnie, 
w samej rzeczy, oczywiście, niewątpliwie, nieinaczej.

2) Przysłówki przeczenia wyrażają zaprzeczenie czegoś. 
Takiemi są: nie, ni, ani, ba, bynajmniej, inaczej, jakożywo, 
nigdzie, zniskąd, nigdy, przenigdy, przeciwnie, ni to ni owo, 
ni tam ni sam (tu), ni tak ni owak.

5) P rzysłówki pytania. Prócz przyrostków z, że, żto, żęto, 
li, lito, które związane z odmiennemi wyrazami lub niektóre- 
mi przysłówkami wyrażają pytanie, są jeszcze następujące 
przysłówki pytania: aj o stan lub działanie: aza? azaż? azali? 
iza? izali! izaliż? abo? albo? czy? czyż? czyliż? np. czy 
byłeś? czyli napisał? abo to nie boli? albo on dba o twoje 
łaskę? azaż mi ile było? azali przyjdzie? bj o miejsce pytamy 
się przysłówkami: gdzie? kędy? którędy? dokąd? dopokąd? od­
kąd! skąd? o czas kiedy? jak długo?

4) P rzysłówki wątpliwości są: podobno, pono, może, za­
pewne, snadź.

5) P rzysłówki porównania wyrażają porównanie dwóch lub 
więcój stanów i czynności. Takiemi są: lak, jak, jednako, je­
dnakowo, równie', niż, niźli, niżeli, aniżeli, nie tak, lak dalece.

6) P rzysłówki czasu odpowiadają na pytanie kiedy? jak dłu­
go? Z tych jedne oznaczony, drugie nieoznaczony czas wyrażają, 
np. dziś, dzisiaj, teraz, ninie; dopiero, dawno, dawniej, niegdyś, 
onegdaj.

7) Przysłówki miejsca służą do wskazania różnicy jego 
położenia lub kierunku stanu i działania, i odpowiadają na py­
tania: gdzie! kędy? którędy? dokąd? dopokąd? odkąd? skąd?
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8) Przysłówki następstwa czyli porządku wskazują po- 
rządek stanów lub działań w jakim te po sobie następują Ta- 
kiemi są: najprzód, wprzód, pierwej, dalej, potem, następnie, 
znowu, nakomec.

9) Przysłówki ilości: Hel ilebądi, ilekolwiek, wiele tyle 
dosyć, w trójnasób, nadtor aż nadto, bardzo, nader, mało 
zbyt, nazbyt, aż nazbyt.

10) Przysłówki jakości czyli sposobu wyrażają jakim jest 
stan lub działanie podmiotu lub jakim się sposobem dzieje i 
odpowiadają na pytanie ja k ? np. jakoś, jakbądż, jakkolwiek, 
pokornie, szybko, zrozumiale i t. p.

P o d z i a ł  p r z y s łó w k ó w  c o  d o  ic h  k s z t a ł t u  
i  p o c h o d z e n ia .

273. Przysłówki jakości i ilości, których najwięcój w języku 
naszym liczymy, tworzą się z rzeczowników, przymiotników 
liczebników i z rzeczownikiem lub przymiotnikiem połączonych 
przyimkow; dla tego też je na rzeczownikowe, przymiotniko­
we, liczebnikowe i przyimkowe dzielimy.

1- P i i y s ł ó w K i  r z e c z o w n i k o w e .

274. Rzeczownikowemi przysłówkami nazywamy narzędniki 
tak zwyczajnych jako też w tym tylko spadku używających się 
imion (107), które przy słowach okoliczność czasu lub sposobu 
oznaczają, np. chyłkiem, ciurkiem, duszlpem, hurmem, hurtem, 
nurkiem, obławą, ukradkiem, cwałem, milczkiem, całkiem, la- 
cm, zimą, nocą i t. p. np. przybył wieczorem, latem mieszka 

na wsi, wojsko maszerowało sekcyjami, miejscami deszcz padał.

2. P r z y s ł ó w k i  p r z y m i o t n i k o w e .

Przymiotnikowemi są przysłówki urobione z przymio­
tników przez zmianę ich zakończenia na e lub o, np. stało 
stałe; dobry, dobrze (31, 2); wesoły, wesoło; ochoczy, ochoczo.' ’

1) Jeżeli przymiotnik w rodzaju nijakim przed zakończe­
niem e ma przybierającą głoskę miękką, natenczas urobiony 
z niego przysłówek, dla odróżnienia go od przymiotnika tego 
rodzaju, na o kończymy, np. tanifejo, głupi/ejo, lelnifejo, go-
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rącfejo, ochoczfejo, rącz/ejo. Na o kończą się tóż przysłówki 
z przymiotników na gi, ki lub owy urobione, np. ubogo, chędo- 
go, srogo, tęgo; wysoko, głęboko, nizko, gładko, płytko; tygo­
dniowo, tymczasowo, surowo.

2) Na e z poprzedzającą głoską miękką kończą się przy­
słówki pochodzące od przymiotników mających w rodzaju nija­
kim przed e przybierającą twardą, np. ładne, ładnie; pewne, 
pewnie, zapewnie; pracowite, pracowicie; niesłychane, niesłycha­
nie; dotkliwe, dotkliwie. Podobnie kończą się przysłówki uro­
bione z imiesłowów nijakich na łe zakończonych, np. trwałe, 
trwale; stałe, stale; czułe, czule; biegłe, biegle.

Wiele jednak jest przysłówków na o zakończonych, lubo' 
ich przymiotniki w rodzaju nijakim mają przed e przybierającą 
twardą, np. bladfejo, cichfejo, suchfejo, chudfejo, pochyłfejo, 
starfejo, kusfejo, bogatfejo, krzywfejo.

276. Niektóre używają się z obiema zakończeniami, np. 
bolesno, boleśnie; milo, mile; srogo, srodze; śmiało, śmiele; chy­
tro, chytrze; leniwo, leniwie; pewno, pewnie i inne. Z tych na­
stępujące ze zmianą zakończenia zmieniają swoje znaczenie: 
Dalece, o stopniu działania, łączy się daleko, używa się mówiąc o odle-

zazwyczaj z przysłówkiem tak. głości. 
dusznie, z duszy, serdecznie. duszno, o zaduchu.

- jaśnie, dawniej powszechnie używa- jasno, tojest pogodnie, nie pochmur­
no, dziś tylko w Jaśnie Wielm. no, widno. 

pilnie, mówiąc o usilności. pilno, o pospiechu.
równie, podobnie jak. równo, pod liniją.

277. Ale nie ze wszystkich przymiotników tworzą się przy­
słówki. Jakoż nie urabiają się z przymiotników pochodzących od 
imion zmysłowych, np. kamienny, złoty, stalowy, papierowy, oło­
wiany. Chcąc zatóm wyrazić w słowach przymiot przez nie ozna­
czony, nie tworzymy z nich przysłówków, ale za pomocą przy­
słówka jak odpowiedni im rzeczownik ze słowem łączymy. 
I tak zamiast np. wydaje się kamiennie, śklni się brylantowo, 
trwa spiżowo, burzy się piwnie, mówimy: wydaje się jak ka­
mień, śklni się jak brylant, trwa jak spiż, burzy się jak piwo.

S t o p n i o w a n i e  p r z y s ł ó w k ó w  p r z y m i o t n i k o w y c h .

278. Przymiotnikowe przysłówki wzgląd czasu, miejsca, ilo­
ści, porównania i jakości wyrażające, stopniują się, jeżeli pochodzą

17
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od przymiotników stopniować się mogących (115 i 117). Jakoż 
względnie stopniują się (118) jak następuje:

Stopień wyższy mają na ej. Urabia on się w ten sposób, iż:
1) Zakończone na e, głoskę j  na końcu przybierają, np. 

pięknie, piękniej (41, c), skromnie, skromniej.
2) Zakończone na o, oko lub ko z poprzedzającą spółgło­

ską, oprócz b, k, p , r, n, w stopniu wyższym głoski te na ej 
zamieniają, np. śmiało, śmielej (45); blado, bledziej; drogo, dro­
żej (22); błaho, blaiej (22); głęboko, głębiej; szeroko, szerzej; 
rzadko, rzadziej; miałko, mielej; bogato, bogaciej.

3) Mające przed ko głoski b, k, p, r, rz, końcową samo­
głoskę o na ej zamieniają, przed którem Ic miękczą (22), np. 
szybko, szybczej; miękko, miękczej; krzepko, krzepczej *).

Mające z przed ko na ż je zamieniają, a zatćm odstępują 
od ogólnego prawidła miękczenia (22), np. blizko, bliżej; niz- 
ko, niżej; wązko, wężej (51, 2).

Stopień najwyższy urabia się przez dodanie na początku 
stopnia wyższego zgłoski naj (118, 3), np. najmilej, najbliżej, 
najpiękniej.

279. Niewzorowo stopniują się:

oraz przysłówek bardzo, bardziej, który lubo nie pocho­
dzi od przymiotnika, jednak stopniuje się.

Raczśj, stopień wyższy nieużywanego przysłówka rado, da- 
wnićj wzorowo, bo przez radziej, wyrażano. Pisano tśż i radszej, 
skąd, przez zastósowanie pisowni do brzmienia, raczej powstało.

280. Bezwględne stopniowanie (116) przysłówków wyrażamy: 
aj Zmieniając ich zakończenie e lub o:

*) Przysłówki na ko z poprzedzającą głoską b, k, p, r, rz, w stopniu 
wyższym tylko na cej lub czej kończyć się mogą, dla tego, że po zamia­
nie o na ej, miękczy się k przed e stojące (31, 2). Głoska zaś k  w miękcze- 
niu zamienia się na c lub cz (23), a nigdy nie przechodzi na 6, które 
ze zmiękczonego t powstało. Mylne jest zatem prawidło, że te przysłówki 
w stopniu wyższym nie tylko na czej, ale i na ci ej zakończać można.

Daleko, dalej 
Dobrze, lepiej 
Gorąco, goręcej 
Krótko, krócej

Mało, mniej 
Prędko, prędzej 
Wiele, więcej 
Wysoko, wyżej 
Źle, gorzej,Lekko, lżej od ha  łatwo
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w stopniu równym na uchno, utko, np. mało, maluchno, malutko. 
w stopniu wyższym na uteńko, usieńko, np. maluteńko, malusieńko. 
w stopniu najwyższym na uteczko, utenieczho, usienieczko, np. maluteczko, 

malutenieczko, malusi enieczko.
b) Kładąc przed ich stopniami względnemi (116) też sa­

me przysłówki, przyimki lub inne wyrazy, których przy ta- 
kióm stopniowaniu przymiotników używamy (121) np. i jak 
pięknie, niezmiernie wysoko, daleko piękniej, jak najlepiej, za 
wiele, za mało, co najrychlej, co najgłębiej.

3. P r z y s ł ó w k i  l i c z e b n i k o w e ,

281. Liczebnikowe przysłówki, okoliczność liczby przy sło­
wach wyrażające urabiają się z liczebników, jak to wyżćj widzie­
liśmy (13l,2. 3 i 132,3), i są: ga t unk  owe,  np. dwojako, trojako, 
czworako, mnożne :  np. pojedynczo, podwójnie, potrójnie, 
poczwórnie; w i e l o k r o t n e ,  np. dwukrotnie, trzykrotnie, sto­
krotnie, wielokrotnie, kilkakrotnie i nakoniec p o r z ą d k o w e ,  
ale te do przyimkowych należą (283).

4. P r z y s ł ó w k i  p r z y i m k o w e .

282. Przyimkowemi nazywamy tak z rzeczowników jak i 
z przymiotników, liczebników, a nawet i niektórych przysłówków, 
przez przydanie im jakiegoś przyimka i zmianę ich zakończenia 
utworzone przysłówki, np. bezwątpienia, naprędce, w okamgnie­
niu, poprzęczkę, (w miarę, od przęczlca czyli sprzączka); zazwy­
czaj, po łacinie, po pańsku, z pańska, powtóre, po trzecie; da­
leko, z daleka, z nagła, z lekka.

O przyimkowych przysłówkach z rzeczowników utworzo­
nych jużeśmy wyżej mówili (106 i 107).

283. Z przymiotników urabiają się za pomocą przyimków 
po i z. Takie przysłówki w znaczeniu swóm tóm się różnią od 
przymiotnikowych (275), iż te jakość lub sposób, przyimkowe 
zaś naśladowanie go oznaczają. W  tak utworzonych przysłów­
kach przyimkowych po wyraża zupełne naśladowanie, a z zbli­
żenie podobieństwa lub sposobu, np. po chłopsku, z chłopska.

284. Za pomocą przyimka po utworzone przysłówki przy­
imkowe jedne na u, drugie na emu zakończamy.

Przymiotniki na cki, dzki, ski, zki, zakończone przerabia­
my na przysłówki naśladowania, po przybraniu przyimka po,
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zamieniając * na u , np. hajdamacki, po hajdamacku; ludzki, 
po ludzku; wiejski, po wiejsku; babski, po babsku; męzki, po 
męzku.

Ze wszystkich innych przymiotników tworzymy te przy­
słówki końcową ich samogłoskę i lub y zamieniając na emu, 
np. głupi, po głupiemu; dawny, po dawnemu; po staremu, po 
duchownemu, po wojskowemu.

Niewzorow'0 urabiają się: po cichu, po kryjomu, po mału, 
po pijanu, po prostu, po trzeźwu.

Podobnie za pomocą przyimka po urabiamy z liczebników 
porządkowych przysłówki tego znaczenia, i lub y na c zamie­
niając, np. pierwszy, po pierwsze; wtóry, po wtóre; trzeci, po 
trzecie; szósty, po szóste.

285. Jeżeli przymiotników na cki, ski, zki, zakończonych, po 
zamianie i na a, użyjemy z przyimkiem z , natenczas utworzy­
my z nich przyimkowe przysłówki przybliżenie podobieństwa 
lub sposobu oznaczające, np. grecki, z  grecka; pański, z pań­
ska; francuzki, z  francuzka i t. p.

Podobnie używają się i innego znaczenia przysłówki, któ­
re to z przymiotników, to z przysłówków urabiamy, np. z bliz- 
ka, z  cicha, z daleka, zdała, zgoła, z  lekka, z  nagła, z nie- 
nagła, z naprzeciwka, z nienacka i t. p.

Mówi się tćż: z młodu, za młodu, znowu, z  nowotku, 
za nowotku, na nowotku, zrazu; dawno, od dawna, z dawna, 
z dawien dawna; rano, do rana, od rana, zrana.

P r z y r o s t k i  t a k  z o d m i e n i ł e m !  w y r a z a m i  j a k  i  p r z y ­
s ł ó w k a m i  w i ą z a ć  s i ę  m o g ą c e .

286. Przyrostki (165 i 258) tak ze wszystkiemi wyrazami od- 
miennemi, jako tóż i z przysłówkami łączyć się mogące odmie­
niają ich znaczenie w przysłówkowym sposobie i dla tego je 
po przysłówkach kładziemy.

Takiemi przyrostkami są: c, c l, ś, sis, ż, że, to, 11 
(165, 2), i z nich złożone: eto, cito, lito, liż, liżto, żto, 
żęto  i nakoniec b ąd ź i k o lw ie k .

Z tych c, e to , c i, c i t o  łączą się ze wszystkiemi wyra­
zami odmiennemi i przysłówkami i dobitności mają znaczenie, 
np. ojciecto, pięknacrt o  rzecz, ten c ito , byłocrt o ,  takcito .
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ś, s i ś ,  k o l w i e k  i b ą d ź  wiążą się tylko z zaimkami 
pytającemi i przysłówkami czasu i miejsca. Z tych ś, s i ś  nie­
pewność, a k o l w i e k  i b ą d ź  twierdzenie z pewnością wy­
rażają, np. ktoś, coś, jakiś, z kim siś, kiedyś, gdzieś, którę- 
d y ś; k o m u k o lw ie k , kom ubądź; ja k a k o lw ie k , gdzie­
k o l w i e k ,  gdziebądź; k ie d y k o lw ie k , k ied yb ąd ź, któ- 
r ę d y k o lw ie k .

t o  z rzeczownikami, przymiotnikami, zaimkami, słowem 
być i z przysłówkami dobitność wyraża, np. przyjacielto  szczery, 
d o b ra to  rzecz, te n to  zwyczaj, ja k a to  głow a, b y łto  m ąż, do- 
b rz e to  mówić, tu to ,  ta m to , najlepiejto  w  domu.

l i ,  l i t o ,  l i ź ,  ż ,  i t o ,  ź e ,  ź e t o  związane z jakimbądź 
wyrazem odmiennym lub przysłówkiem miejsca, czasu i jako­
ści pytanie wyrażają, np. ojciecli?  d o b ra li to ?  n a sz a ź to ?  ta- 
k a ź to ?  b y ło ź to ?  ta k ź e to ?  d łu g o ź to ?  gdzieżto? przyszedłli? 
czy? czy li?  czyż? aza, aza li, a z a liż .

R O Z D Z I M  D Z I E W I Ą T Y .

SPÓJNIKI.

287. Spójnikami nazywamy wyrazy nieodmienne całe zda­
nia bezpośrednio lub przez jednakie ich części (np. rzeczo­
w niki, słow a, przysłówki) spajające czyli łączące, oraz wyra­
żające stosunek w jakim te względem siebie, co do myśli, 
zostają.

I  tak w wyrażeniu: Brat niechaj czyta a siostra niechaj się uczy, 
spójnik a łączy dwa zdania bezpośrednio. W  przykładach zaś: Ojciec 
i  syn czyta; siostra siedzi i  szyje; brat pisze dobrze i szybko, spójnik i  
łączy zdania przez jednakowe ich części, tojest: w pierwszym przez 
rzeczowniki, w drugim przez słowa, a w trzecim przez przysłówki.

288. Spójniki ze względu na ich znaczenie dzielą się na:
1) łączące. 2) wyłączające. 3) porównywające. 4) przeciwnicze.
5) wnioskujące. 6) warunkowe. 7) celowe. 8) powodne czyli 
przyczynowe. 9) czasowe. 10) twierdzące. 11) objaśniające.

289. Łączące: a, i, także, takoż, też, tudzież, oraz, i — i, 
nietylko— ale i (ale też i), nietylko że— ale i, nietylko że — ale 
łóż (lecz i), ba i, nawet i, ani—ani, ani— dopieroż i inne.

Ostrożność a sekret jest to dusza wojny. Brat i siostra przyjechali. 
W  swe miejsca się skryły i zwierzęta i ptaki na spoczynek miły. Prze­
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baczasz mi, ja ci takie przebaczam. Prosił oraz zaklinał. Jednał sobie 
wszystkich serca skromnością, tudziei pilnością. Uczył ich nietylko sło­
wem, ale i przykładem. W  całej Europie, ba i w całym świecie, są źli 
i dobrzy. Straciłeś wszystko, nawet i zdrowie. Nie przysłałeś mi, ja ci 
też nie przyślę. Gardzimy tymi, którzy ani dla siebie, ani dla drugich 
nie są użyteczni. Ani twój wiek, dopieroi twoje siły nie wydołają temu. 
Cnota i nauka jest prawdziwa kotew i prawdziwa żywota podpora, któ­
rej ani gwałty, ani nieszczęścia, ani rzeczypospolitej odmiany, ani przy­
padki, ani wojny szkodzić mogą. S t a r o w o l s k i  Reform, str. 9 8 .

Uw. 1) Spójnik a dawniej zamiast i używany, teraz jest spójnikiem 
przeciwieństwa (292), np. My tak a Bóg inaczej. Zuchwały a tchórz. 
Suknia nowa a splamiona. W tem znaczeniu często go się tylko domy­
ślamy, np. Tyś go obraził, faj nie ja.

2) Niekiedy wiąże on dwa zdania wyrażające czynności spółczesne 
czyli razem trwające, np. Emilijusz jechał w tryjumfle przez miasto, a 
przed jego wozem prowadzono zwyciężonego Perzeusza. Wy się swa- 
rzycie, a nieprzyjaciel bierze, pali. Ja pracuję, a ty próżnujesz.

290. Jak powyższe spójniki tak tćż niektóre przysłówki 
powtarzają się dla połączenia zdań, a wtedy stają się spój­
nikami. Takiemi są: c h o ć — choć, c zę śc ią  — c z ę ś c ią ; to  — to ;  
j u ż  — ju ż ;  ju ż t o  — ju ż to .

Częścią zazdrość, częścią nienawiść, częścią niewdzięczność ludziom 
oczy zasłania. To strzyże, to goli. Chory to leżeć, to chodzić, to sie­
dzieć poczyna; pokoju szuka to z tą poduszką, to z ową, to na tem łóżku, 
to na owem, a przecię boli. Był więcej trzydziestu lat ju i rotmistrzem, 
j m  półkownikiem, ju i  podhetmanim, ju i hetmanem. Łakomieć myśli 
gdzie co złapać, choć gwałtem, choć potajemnie, choć zą uproszeniem, 
choć żartem, choć bez żartu, choć zdradą, choć bez zdrady.

291. W yłączające wiążą dwa lub więcój zdań, z których 
urzeczywistnienie jednego drugie uchyla czyli wyłącza. Takie 
spójniki powtarzają się przy zdaniach, a niekiedy przed pierw­
szym opuszczają się. Są zaś następujące: a b o , a lb o , łu b , b ą d ź ,  
ch oć , także c z y ,  c z y l i ,  l i ,  c z y t o , które lubo są przysłówkami 
pytania, jednakże jako spójniki wyłączenia często się używają.

Ojciec albo przyjadzie, albo odpisze. Bądź ojciec, bądź matka za­
żąda. Czy dobrze, czy źle uczyni. Lub chciwości mało miał, lub serca.

Uwaba. Albo, lub, rozróżniają dwie rzeczy, np. Robota Piotra albo 
flub) Pawła. Czyli jeden wyraz drugim objaśnia, np. Obuwie czyli okry­
cie na nogi. Źlebyś powiedział: Poezyja albo sztuka rymotworcza.

292. P orównywające wskazują porównanie. Takiemi są: 
óy, g d y b y , ja k ,  ja k o ,  ja k b y ,  j a k  g d y b y , ja k o b y , ja k o - ta k  f la k iJ ,  
ta k - ja k , ta k - ja k  i, ja k - ta k ,  ja k - ta k  i ,  ta k - ż e f iż j ,  ta k - iż b y , ta k -
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jak gdyby, tylko tak-jak, tak dalece-że(iż), ile-tyle, o tyle-o ile, 
niż, niźli, niżeli, aniżeli, im-tym, raczej-niż.

Śliczna, gdyby róża rozkwitła. Jako niebo od ziemi, tak prawda 
od tej powieści daleko siedzi. Lepiej umrzeć, n il (niili, niteli, anitelij 
żyć w cierpieniach. Gwałtem wszystkich śmierć bierze tak z konia jak  
z wozu, tak z łóżka jak  z krzesła. Czynił jakoby nie słyszał. Bądź wola 
twoja jako w niebie tak i na ziemi. Jakby trzech zliczyć nie umiał. 
Jak kto z kim, wzajem tak będzie mu płacono. Jak cię widzą, tak cię 
piszą. Łatwiej Tatary zhołdować, nil naturę zwyciężyć. Więcej występ­
nych, niteli cnotliwych. Tak jestem znużony, te stać nie mogę. Ile głów, 
tyle rozumów. O tyle mu sprzyja, o ile ma z niego korzyści. Wiatr tak 
jest słaby i leniwy, te  o nim bardzo mało upłynie. Swarzą się, by do­
ktorowie o ciało. Uląkł się, by go kto z tyłu chwycił. Im kot starszy, 
tym, ogon twardszy.

293. P rzeciwnicze łączą dwa zdania, z których następne 
albo pierwsze ogranicza, albo całkiem przeciwne ma znacze­
nie, np. Zdanie to nie jest prawdą nieomylną, atoli przyznać 
trzeba. Masz ojca, a ja sierota. Acz byli liczniejsi, jednak nie 
śmieli nacierać. Takiemi są: a (w znaczeniu zaś), acz, aczkoli 
(zastarzałe), aczkolwiek, ale, atoli, choć, chociaż, jakkolwiek,je­
dnak, jednakże, lecz, lubo, owszem, i owszem, pomimo że, prze­
cie, przecię, przecięż, tylko, tylko że, wprawdzie, wszakże, wsza- 
koż, wszelako, wżdy (przecię), zaś, stemwszystkiem.

Choć rządzić ludźmi mozoła, jednak to dobrze być władcą. Cho­
roby zwyczajne łatwo rozpoznać można, ale nie zwyczajne, ale ukryte, 
ale z kilku składane rozpoznać ciężko. Pracował usilnie, ale nic nie po­
stąpił. Lubią sławę śmiałkowe, ale nie o szkodzie (ogran.). Nie obwiniaj 
mię o to, lecz swoję opieszałość. Chociat chcą wytępić, nie dokażą je­
dnak tego. Przychodziło mi to na myśl, i owszem nigdy mi z niej nie 
schodziło. Wesele podobno ma się prywatnie odprawić. I  owszem, bę- 
dziem mieli u siebie prawie całą okolicę. Wszyscy wyszli, on tylko zo­
stał. Nie widział, a świadczy. Zapewniają, że tak się stało, wszakte 
świadkowie zaprzeczają. Pomimo te  ma wiele wad, jednakie wszyscy go 
lubią. Lubo pragnąłem widzieć się z tobą, wszelako nie mogłem. Zo­
stań w domu, ja zaś pójdę do niego. Co ludzi na świecie jest, którzy 
tego nie godni, żeby im świeciło słońce, a wżdy (przecię) słońce każdego 
dnia wschodzi. Wszystko rozdał, tylko domek sobie zostawił. Wszyscy 
twierdzili, on zaś przeciwnie utrzymywał.

294. WN108KDJ4CE spajają myśli, z których jedna jest wy­
nikiem zdrugićj. Są zaś następujące: a, to, toć, przeto, zatem, 
a zatem, tedy, więc, a więc, stąd.

Że bardzo jest bojaźliwy, przeto łatwo się przestraszy. Kiedy nie dobre, 
to nie bierz. Nie widziałeś, a zatem nie zapewniaj. Masz żyć, zatem
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oszczędzaj, coć fortuna dała. Jest chory, więc nie przyjdzie. Zabrałeś 
majątek, to i życie odbierz. Wszystkich łupił, obdzierał, i stąd te jego 
bogactwa. Skoro Bóg wszystko stworzył, tedy był przed wszystkiem. 
Bądź grzecznym, a wszyscy kochać cię będą.

295. W arunkowe wyrażają warunek: by, kiedy, jeżli, jeżeli, 
gdyby, byle, chyba, a po zdaniu przeczącym chyba że.

Kiedy ma być kwaśno, niechże będzie jak ocet. Terazby, jeżli kie­
dy, płakać na nieszczęście. Kiedy nie może być jak chcemy, jako być 
może chciejmy. Przyjdzie jeżeli będzie pogoda. Nie przyjadę do ciebie, 
chyba te  przyślesz. Gdyby nie to ale, bylibyśmy wcale. Gdyby nie la­
da co z niego, byłby grzeczny. Byle poczciwie, choć mało. Per fas, per 
nefas, byle było u nas.

Przypuszczony warunek wyrażają też same spójniki połączone z by 
(194), które też na oznaczenie tej okoliczności i samo ze słowem lub in- 
nemi wyrazami wiążemy (178, ej, np. jeielibyś chciał; chybabym nie żył; 
dałbym, gdybym miał; jutrobym ci oddał.

296. Celowe: by, aby, żeby, ażeby, wskazują cel dla którego 
się coś dzieje, mówi lub czyni, np. Rozkazano mu, by przyszedł.

Nie sztukaj, żebyś go nie przebudził. Chce, żebyście u niego pozo­
stali. Odebrano mu wieś, aby reszty majątku nie stracił. Dla tego ci 
to mówię, żebyś wiedział.

Uw a g i: 1) Spójnik by i z niego złożone używają się po słowach 
chęć, życzenie, zamiar, cel, przedsięwzjęcie, usiłowanie , powód i t. p. 
okoliczności wyrażających. Co do spójnika by uważać należy, że jako 
warunkowy łącznie z jakimś wyrazem, a jako celowy osobno go piszemy. 
Co innego więc znaczy: Przyszedłby go napomnieć, a co innego: Przy­
szedł, by go napomnieć.

2) Aby, jest też przysłówkiem, np. Miej cierpliwość aby do roku. 
Zabaw się aby przez godzinę.

297. P owodne czyli przyczynowe łączą dwa zdania, z któ­
rych jedno zawiera przyczynę tego, co w  drugiem jest powie­
dziane. Takiemi są: bo, bowiem, albowiem, ponieważ, a po­
nieważ, gdyż, że, gdy znaczy ponieważ, a że, a ponieważ, iż, 
kiedy, skoro (za ponieważ), dla tego, że.

Słuchajcie, bo osobliwe rzeczy mówić będę. Nie bądź skwapliwy 
ku gniewaniu, bowiem gniew w łonie szalonego spoczywa. Strzeż miary, 
albowiem rzecz jest piękna przy rozumie cnota. Najwięcej szkodował 
na swej powolności, ponieważ go nie słuchali. A ponieważ nie uczyni­
łeś zadosyć rozkazom, tyś więc sprawcą lej szkody. Nie był w szkole, 
gdyż chorował. Gniewa się, żeś go nie odwiedził. Natura nie dała nam 
lekarstw zamorskich, iż nasze ciała nie potrzebowały ich. Tak radzę, 
że cię kocham. Nie pisałem do ciebie dla tego, żeś mi na mój list wca­
le nie odpisał.
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298. Czasowe wyrażają okoliczność czasu i są następujące: 
a ż ,  p ó k i, d o p ó k i, p o ty , p o k ą d , o d k ą d , d o p o k ą d , g d y , k ied y , k ie­
d y — w te d y , k ie d y k o lw ie k , n im , j a k ,  j a k — to, j a k  ty lk o , skoro , 

j a k  sk o ro , sk o ro  ty lk o , o d  c z a s u  j a k ,  le d w ie  ż e — a liśc i, w te d y ,  
w p r z ó d — n im , p o d c z a s  g d y , w  c z a s ie  g d y , ta k  d łu g o — dopók i.

Będę czekał, dopóki nie przyjdzie. Mniej nam się dała czuć potrze­
ba rękodzieł, dopokąd tyle nie znaliśmy potrzeb. Daj mi znać, jak 
przyjdzie. Nie wierzymy złemu, at jest. Gdy gomon (kłopot) mam 
w domu, nie radem nikomu. Póki w mieszku twym co czują, poty cię 
wszyscy szanują. Nim  się obrócimy, nim się obejrzymy, śmierć zawita. 
Kiedy zobaczę, wtedy uwierzę. Pókim grosz miał, każdy mię znał. Kiedy 
przyjdziesz między wrony, musisz krakać jak i ony. Kiedy się chłop 
przcpości, nie szuka w chlebie ości. Mądry nie mówi, aż głupi przestanie.

Uwaga. Aż jest spójnikiem oraz przysłówkiem wyrażającym miarę 
lub granicę miejsca, czasu, stopnia wielkości i innych okoliczności, np. 
aż po rzekę, aż do mostu; aż za tydzień, aż godzinę. Tak się rozrze­
wnił, że aż płakał. Piękny, aż miło na niego patrzyć. Taki był tłok, 
że się aż dusili.

299. T wierdzące. Takiemi są: że , iż ,  iż e , i potwierdzające 
j a k o ż .

W idzę, że się na mnie gniewasz. Przyrzekł, iż wkrótce powróci. 
Mówi, że był chory, jakoż zastałem go w łóżku. Z ciekawości król chciał 
mię widzieć, jakoż mię w dziwnej łaskawości przyjmuje. Doświadczenie 
przeczy, iżby można być wielkim i prędko, i łatwo.

Że (iż! wyraża pewność twierdzenia, i dla tego kładzie się tylko 
po zdaniach z pewnością twierdzących. Używamy go po słowach umy­
słowych, mownych i zmysłowych, jakiemisą: mówię, twierdzę, donoszę, 
głoszę, słyszę, widzę, myśl? i t. p. np. Mówi, że brat jest chory. Widzę, 
że nie chce. Pisze, że nie przyjedzie.

300. O bjaśniające wyjaśniają to, co się w poprzednićm 
zdaniu powiedziało. Takiemi są: a n o , a  o to , i  ta k , ja k o lo , to- 

j e s t ,  o to , p r a w d a  że .
Słucha, ano fa oto)  grają. Posyłam ci żądane dzieła, jakoto: Kra­

sickiego, Orzechowskiego i Kniaźnina. Oto masz dukat, tojest osiem­
naście złotych polskich. Cóż jest ta piękność ciała? Oto wór gnoju! 
Co jest to wdzięczne śpiewanie? Oto lekkie powietrza poruszenie! Co są 
potrawy? Oto trupy zwierząt. TIalSama Kazania Niedi. Wszyscy dzie- 
jopisowie zgadzają się na to: i tak Naruszewicz pisze. Ukarano go, pra­
wda że zasłużył.

Uwaga. Przysłówki następstwa (309, 8) służą też za spójnią szcze­
gólnych zdań, a tak stopniowo myśl rozszerzają, np. Był najprzód chłop­
cem do posługi, potem wyszedł na pisarza prowentowego, następnie na 
rządcę, dalej na komisarza i nakoniec kupił sohie wielkie dobra.
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R O ZD ZIAW  D Z I E S I Ą T Y .

O WYKRZYKNIKACH.

301. W ykrzykniki od głośniejszego wymawiania nazwisko 
swoje biorące, są wyrazy nieodmienne, przez które jakie uczu­
cia albo naśladowanie dźwięku lub głosu wyrażamy.

Wszystkie wykrzykniki na dwa główne oddziały podzielić 
można, tojest: 1) na wykrzykniki uczucie i uniesienie umysłu 
objawiające, np. radości: o! och! brawo! hejże! smutku: biada! 
zadziwienia: ach! dajgo Bogu! wołania: hej! zachęcenia: dalej! 
nalegania: ną! i 2) wykrzykniki, które zewnętrzne jakićj rze­
czy wrażenie przez naśladowanie dźwięku lub głosu wyrażają, 
np. bęc, brum, paf, trzask, miau! mlask! ps! ks! i t. p. Z ta­
kich wykrzykników znajdują się tóż słowa urobione, np. bęc- 
nąć, miauczćć, trzasnąć, psyknąć, ksyknąć.

Jeden wykrzyknik może być znakiem rozmaitych uczuc, 
a natenczas stojące przy nim wyrazy wskazują w jakićm zna­
czeniu brać go należy, np. O nieszczęśni! O! jak się uśmiecha 
do mnie.

S K Ł A D N IA .
302. Dotąd uważaliśmy szczególne wyrazy pod względem 

ich zakończenia, znaczenia, i stąd wynikających odmian grama­
tycznych. Teraz przystępujemy do wykładu zasad według któ­
rych w całość je łączymy, aby dokładnie myśl wyrażały. Część 
gramatyki obejmującą te zasady składnią nazywamy.

303. Składnia podaje zasady, w edług których szczególne 
wyrazy w zdania, a zdania w ciągłą mowę wiążemy czyli składamy.

Składnia dzieli się na składnią zgody, składnią rządu i 
składnią szyku.

R O Z D Z IitE  P I E R W S Z Y .

O ZDANIACH.

304. Zdaniem zowiemy myśl słowami oddaną, np. Ojciec 
jest nauczycielem. Brat jest chory. Siostra będzie bogatą. Pióro 
jest lekkie. Nóż nie jest ostry.

305. Każde zdanie składa się z trzech części, które pod­
miotem, orzeczeniem i łącznikiem nazywamy:
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I. Podmiotem jest mianownik wyrażający osobę lub rzecz, 
o którćj coś twierdzimy. I tak w powyższych przykładach 
ojciec, brat, siostra, pióro, nóż, są podmiotami.

II. Orzeczeniem zowie się to, co o podmiocie twierdzimy 
czyli orzekamy. Zatćm wyrazy nauczycielem, chory, bogatą, 
lekkie, ostry, w powyższych przykładach są orzeczeniami.

III. Łącznikiem nazywamy słowo być, bywać, oraz i te 
które w sobie znaczenie bycia zawierają, jakiemi są: zwać się, 
nazywać się, zostać, stać się, stawać się, urodzić się, żyć, 
umrzeć; słowa te bowiem orzeczenie łączą z podmiotem.

306. Ale to tylko zdania, w których się znajdują te słowa, 
każdą z tych części osobno przedstawiają; winnych bowiem 
jest tylko podmiot i słowo, np. Jan czyta, ojciec siedział, bo 
łącznik zawarty jest w słowie, które na łącznik i orzeczenie 
rozebrać się daje. I tak zamiast czyta powiemy jest czytający, 
a zamiast siedział, był siedzący.

Czasem łącznik całkiem się opuszcza, np. Cnota skarb 
wieczny (domyśl, jest), cnota klejnot drogi.

J a k ie  w y r a z y  m o g ą  b y ć  p o d m io te m .

307. Podmiotem może być: rzeczownik, liczebnik, przy­
miotnik lub imiesłów rzeczownie wzjęte, zaimek i nakoniec ja- 
kibądz wyraz, oraz całe zdania, gdy są rzeczownie użyte (68, 1), 
np. Matka spi. Wielu chciało. Mądry (człowiek) milczy. Śpiący 
nie czuwa. Ja piszę. Kto chce? Nieszczęsne oddaj poróżniła nas. 
Przeklęte nie dam rozgniewało go. Pracować (pracowanie) 
jest rzeczą chwalebną. Wywdzięczać się (wywdzięczanie się) 
za otrzymane dobrodziejstwa jest powinnością każdego czło­
wieka. Tu wyrazy oddaj, nie dam, pracować, wywdzięczać 
się, wzjęte za rzeczowniki zastępują miejsce mianownika i dla 
tego są podmiotami.

J a k ie  w y r a z y  m o g ą  b y ć  o r a e c n e n ie m .

308. O rzeczeniem może być rzeczownik, przymiotnik, li­
czebnik, imiesłów, przysłówek lub słowo.

309. Jeżeli orzeczeniem jest rzeczownik, przymiotnik, li­
czebnik lub imiesłów, natenczas łączy się z podmiotem za po­
mocą łącznika być, tudzież słów, które mają znaczenie bycia
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(344. III.), np. Krasicki był wierszopisem. Krasicki był do­
wcipny. Ty byłeś pierwszy. Krasicki był poważany. Nazywa 
się Kochanowski. Bóg stał się człowiekiem. Brat został księ­
dzem. Urodził się niewidomym. Umarł biedakiem.

Imię przymiotne z rzeczownikiem bezpośrednio połączone zowie się 
przymiotnikiem; jeżeli zaś łączy się z nim za pomocą słowa być, orzecze­
niem je nazywamy. Tak więc ten sam wyraz może być przymiotnikiem 
i orzeczeniem, np. clobry ojciec, ojciec jest dobry, czarny stół, stół jest 
czarny.

310. Jeżeli sposób bezokoliczny za podmiot bierzemy, na­
tenczas orzeczeniem jest najpospoliciój przysłówek, a niekiedy 
i rzeczownik, które za pomocą słowa być z podmiotem łączymy, 
np. Rozkazywać jest łatwo. Dobrze jest siedzióć, ale lepiej jest 
chodzić. Uważać jest powinnością ucznia. Czasem i podmiot 
i orzeczenie przez sposób bezokoliczny wyrażamy, np. Nie 
rychło chcieć jestto jakoby nie chcieć.

311. Jeżeli orzeczeniem jest słowo, to je bez łącznika 
być przy podmiocie kładziemy; każde bowiem słowo łącznik 
i orzeczenie w sobie zawiera, np. Krasicki pisał. Podobnie i 
słowo być gdy tylko bytność oznacza, także czasowniki zostać, 
urodzić się, żyć i umrzeć, gdy tylko stan wyrażają są razem 
łącznikiem i orzeczeniem, np. Bóg jest. Brat został. Syn się 
urodził. Sąsiad umarł. Jeszcze żył.

I po słowie nieosobistóm być orzeczeniem jest przysłówek, 
np. Jak tu jest przyjemnie. Miło mi było widzióć go.

J a k i e  w y r a z y  m o g ą  tw o r z y ć  z d a n ie ,

312. 1) Ponieważ w języku polskim przy każdćm słowie 
w' jakimbądź czasie i osobie stojącćm domyślamy się zaimka 
osoby, o której lub do którćj mówimy; zatem każde słow'0 
w sposobie oznajmującym lub rozkazującym położone czyni 
zdanie; bo w niem podmiot, to co o nim twierdzimy czyli orze­
czenie, jako tćż i łącznik są zawarte, np. czyta zamiast on jest 
czytający, mówiliśmy zamiast my byliśmy mówiący, idźmy za 
miast my bądźmy idącemi, nieście zamiast wy bądźcie niosący.

2) Słowo być, kiedy tylko wr ogólności istnienie wyraża, 
tworzy zdanie z podmiotem do którego się odnosi, np. pan 
jest, konie są, noc była.
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3) Słowa nieosobiste, czynią tóż zdania, bo podmiot jest 
w nich ukryty, np. wczoraj grzmiało, (był grzmot), błyskało się, 
gorzało, dnieje (dzień nastaje).

4) Sposób bezokoliczny jakiegobądź słowa jako nie ma­
jący osobowych zakończeń, zatóm samo tylko twierdzenie bez 
oznaczenia osoby lub rzeczy, o którćj się coś twierdzi, wyra­
żający, nie może czynić zdania, chyba że zawisł od domyślne­
go trzecioosobowego wyrażenia (256) można, trzeba, które tóż 
i wyraźnie kładziemy, np. Jak się śmiać (domyśl, można), kie­
dy boli. Jak nie jeść, kiedy dają. Jak częstować, a nie pić. 
Drzeć mu się przez skały, kto chce na górze pięknój stanąć 
chwały. Narusz. Mnieć tam być. Rf.j.

5) Wszystkie inne części mowy, jakoto: rzeczowniki, przy­
miotniki, zaimki i przysłówki kiedy same stoją, tylko w pyta­
niach , odpowiedziach, wykrzyknieniach lub gdy z przekładnią 
(242, 4) są połączone mogą czynić zdanie, bo się przy nich 
domyślamy jakiegoś słowa, które tóż czasem wyraźnie kładzie­
my, np. Kto idzie? Brat (domyśl, idzie). Czy zdrów? Zdrów 
(domyśl, on jest). Kto wzjął? Ja (domyśl, wzjąłem). Czy byłeś? 
Nie (domyśl, byłem). Pięknyś! ^zamiast ty jesteś piękny). Do- 
bryś (ty jesteś clobry). Słabiście? (czy jesteście słabi). Byliśmy. 
Gdzie? (byliście) tu przysłówek pytający gdzie czyni zdanie. Jak 
napisał? Źle (on napisał). Cóż ty na to? Ognia! Wody! Dzień 
dobry! Zginęliśmy! Pomału! Cicho!

Z d a n i a  g o ł e  i  r o z w i n i ę t e ,

313. Zdania składające się tylko z podmiotu, orzeczenia i 
bądź wyraźnego, bądź w orzeczeniu ukrytego łącznika (306) 
gołemi nazywamy, np. Bóg jest sprawiedliwy. Ojciec czyta. 
Rozwiniętemi są zdania, kiedy do powyższych istotnych czyli 
głównych wyrazów i inne dla bliższego ich określenia są przy­
dane, np. Przedwieczny Bóg jest sprawiedliwym sędzią. Mój 
najukochańszy ojciec czyta bardzo ciekawą książkę.

314. Podmiot rozwija się w zdaniu dodając mu:
1) Przymiotnik lub imiesłów, np. Pilny uczeń napisał. 

Młodszy brat przyjechał. Porywająca rzeka pochłonęła.
2) Liczebnik porządkowy, np. Drugi uczeń napisał.
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3) Zaimek przymiotny, np. Ten (mój, twój) uczeń napisał.
4) Rzeczownik w dopełniaczu, np. Uczeń brata napisał! 

Jeżeli zaś podmiotem jest rzeczownik słowny rozwijające go 
imig kładzie sie w spadku, którym słowo rządzi, np. ubiega­
nie się o zaszczyty, dopomaganie bliźniemu. Ale od słów 
czynnych pochodzące rzeczowniki słowne z dopełniaczem kła­
dziemy, np. wspieranie bliźniego.

5) Rzeczownik z przyimkiem, albo tóż w mianowniku jako 
przydatnia, np. Ptak w klatce śpiewa. Brat, malarz, przyjechał.

6) Kilka z powyższych wyrazów razem wzjetych, np. Ten 
pilny uczeń brata napisał.

315. Orzeczenie rozwija sie czyli dokładniej oznacza do­
dając mu:

1) Przymiotnik lub zaimek_dzierżawczv, jeżeli orzeczeniem 
jest imię rzeczowne, np. Brat jest dobrym uczniem. On jest 
twoim dobrodziejem.

2) Rzeczownik lub zaimek w jakimbądź spadku względnym. 
W  dopełniaczu, np. Uczeń jest godzien nagrody. On jest nau­
czycielem brata. W  celowniku, np. Niedbalstwo szkodzi ucznio­
wi. Lekarstwo pomaga choremu. W bierniku, np. Nauczyciel 
kocha ucznia. Ojciec prowadzi syna. W  narzedniku, np. Uczeń 
pisze piórem. Brat podpiera sie laską. W miejscowniku, np. 
Uczeń siedzi w ławce. Brat spi wlesie. Pokój jest częścią domu.

3) Przyimek z należącym do niego spadkiem, np. Uczeń 
idzie po książkę. Brat chodzi do szkół.

4) Słowo wsposobiebezolicznym, szczególniój po czasowni­
kach niezupełną myśl wyrażających, jakiemi są: dać, iść, lubić, 
chcićc, kazać i t. p., np. dziecko chce spać, ojciec każe pisać.

5) Przysłówek, który albo przymiot, albo stan, działanie, 
miejsce i t. d. dokładnićj oznacza, np. Uczeń jest bardzo pilny. 
Brat jest ciężko raniony. Siostra pięknie pisze. Stoi tam drzewo.

6) Kilka z powyższych wyrazów razem użytych, np. Nie­
dbały uczeń chodzi niechętnie do szkoły.

316. Tak podmiot jak i orzeczenie można razem rozwinąć 
według sposobów wyżój wskazanych. I tak zdanie: Człowiek 
umarł, rozwinąwszy w nićm podmiot i orzeczenie, tak wyrazi­
my: Ow ubogi o jednć) nodze w łachmanach człowiek umarł 
dziś nagle z wielkiej nędzy.
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Uwaga. Wyrazy rozwijającę mogą być znowu rozwinięte. I tak 
w powyższym przykładzie wyraz nędza określa przymiotnik wielka.

317. Wyrazy, któremi w zdaniach podmiot bliżej określamy 
przydatkiem, uzupełniające zaś orzeczenie dopełnieniem nazywamy.

P r z y d a t k i : Suchy chleb jest twardy. Czujny pies szczeka. Pióro 
bez atramentu jest nieprzydatne. Grzywa lwa jest dtuga. Nasz dom jest 
nowy. Pilność jej była chwalebna. Ten nóż jest ostry.

D o p e ł n i e n i a . Pokarm posila człowieka. Rolnik przedaje zbote. Du­
mny ubiega się o znaczenie. Sędzia odczytuje wyrok obwinionemu. Mróz 
zamienia wodę w lud. Sąsiad obrocił rolę na oyród. Miłosierny daje 
biednemu wsparcie.

Z d a n i a  p o j e d y n c z e  i  ś c i ą g n i ę t e .

318. Tak gołe jak i rozwinięte zdania są: pojedyncze i 
ściągnięte.

1) Pojedyncze są, kiedy mają jeden tylko podmiot i jedno 
orzeczenie:

Człowiek jest dobry. Ten sędziwy człowiek jest bardzo dobry.
2) Ściągnięte są wtedy:
a) Kiedy z jednym podmiotem łączymy kilka orzeczeń: 

Brat jest pilny. Brat jest zdatny — Brat jest pilny i zdatny. Siostra 
siedzi. Siostra czyta =: Siostra siedzi i czyta.

bj Kiedy do różnych podmiotów jedno orzeczenie odnosimy: 
Brat jest pilny. Siostra jest pilna =  Brat i siostra są pilni. Ojciec 

spi. Matka spi =  Ojciec i matka śpią.
cj Kiedy z jednym podmiotem i orzeczeniem kilka przy­

datków lub dopełnień (317) wiążemy:
Zielony kolor jest dla oka przyjemny | Nietylko zielony, ale i niebieski 
Niebieski kolor jest dla oka przyjemny \ kolor jest dla oka przyjemny. 
Pióra gęsie zdalne są do pisania i Tak gęsie, jak i krucze pióra zda- 
Pióra krucze zdatne są do pisania 1 tne są do pisania.
Brat jest przykładny w szkole)
Bral jest przykładny w domu j ®raUest przykładny w szkole i w domu.

Dobre dziecię jest uległe rodzicom i Dobre dziecię jest uległe rodzi- 
Dobre dziecię jest uległe nauczycielom j com i nauczycielom.
Nie losowi winien swe wyniesienie i Nie losowi, lecz zasłudze wi- 
Zasłudze winien swe wyniesienie, j nien swe wyniesienie.
319. Sciągniętóm jest zdanie, w któróm albo do jednego 

podmiotu kilka orzeczeń, albo do jednego orzeczenia kilka na­
leży podmiotów, albo nakoniec z jednym podmiotem i orzecze­
niem kilka przydatków lub dopełnień (317) jest połączonych.
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I tómto różnią się. zdania ściągnięte od złożonych, w których każde 
ma swój podmiot i orzeczenie, np. Ptaki latają, a ry ty  pływają. Brat 
mi donosi, ite ojciec przyjechał Przyjaciel, z którym wczoraj byłem na 
przechadzce, odjechał dziś rano. Dzieci dobrze się zachowują, a to cie­
szy rodziców. Kto jest zdrów, ten nic potrzebuje lekarza. Poczciwy 
człowiek mówi tak, jak myśli.  ̂^

320. Ściągnięte zdania wiążą się z sobą za pomocą spój- 
ników łączących (289), przeciwniczych (293) i wnioskujących (294).

321. Ściągnięte zdania oddzielają się przecinkiem (,), chy­
ba że za pomocą spójników i, albo, lub, są połączone.

322. Zdania uważane co do ich formy mogą być: twierdzące, 
przeczące, pytające, życzenie, podziwienie lub rozkaz wyraża­
jące. Po zdaniu twierdzącym i przeczącćm kropkę (.), po py- 
tającóm znak zapytania (?), a po zdaniu życzenie, podziwienie 
lub rozkaz wyrażającćm znak wykrzyknienia (!) kłaść sięjpowinien, 
np. Brat jest zdrów. Brat nie jest zdrów. Czy brat zdrów? Oby 
brat był zdrów! Bracie, bądź zdrów!

Oprócz powyższych zdań są jeszcze i inne rozmaicie na­
zywane, ale o tych niżćj powiemy.

R O Z D Z I M  D R U G I.

SKŁADNIA ZGODY.

323. S kładnia zgody podaje praw idła w ed łu g  których 

w yrazy odmienne w  zdaniu zgadzać się z sobą pow inny, aby 
tym sposobem jaśnićj m alow ały zw iązek między niemi zachodzący.

Z g o d a  p r z y m i o t n i k a  % r z e c z o w n i k i e m *

324. Przymiotnik zgadza się z wyraźnym lub domyślnym 
rzeczownikiem, do którego się odnosi, w rodzaju, liczbie i spad­
ku, np. dobry ojciec, dobra matka, dobre dziecię.

325. Przym iotnik ściągający się do dwóch lub w ięcej rze­
czow ników  jednego rodzaju kładzie się w  liczbie m nogiej i zga­
dza się z ich rodzajem , np. ojciec i  syn pracowici; matka i 
córka stroskane.

326. Jeżeli między rzeczownikami różnego rodzaju znajduje 
się tćż osobowy męzki, natenczas odnoszący się do nich przy­
miotnik z zakończeniem mocnćm w liczbie mnogiej kładziemy,
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np. ojciec i matka staranni; brat i siostra ciekawi; rycerz i 
koii zabici.

327. Przymiotnik odnoszący do kilku imion zwierzęcych 
lub nieżywotnych różnego rodzaju, kładzie się w liczbie mnogićj 
ze słabem zakończeniem (85), np. koń i klacz stare; wól, kro­
wa i cielę ludziom pożyteczne.

328. Wyszczególniając imię zbiorowe, tojest różne jego 
części osobno oznaczając przymiotnik lub imiesłów nie z imie­
niem zbiorowem, ale z domyślnym rzeczownikiem ludzie, kobiety, 
rzeczy, zgadzać zwykliśmy, np. Wkroczyło wojsko do miasta, 
jedni (domyśl, żołnierze) nieprzyjaciela wypierali, drudzy (domyśl. 
żołnierze) miasto pustoszyli, inni zamek obsadzali.

329. Powyższe prawidła służą tćż dla liczebników, zaim­
ków i imiesłowów przymiotne zakończenia i odmiany mających, 
np. pierwszy człowiek, pierwsza niewiasta, wtóre słowo, mojej 
ciotce, piszącemu bratu, siostra strapiona.

330. Z kilku liczebników porządkowych lata oznaczających 
dla krótkości i uniknienia niemiłego zbiegu podobnych zakoń­
czeń, niekiedy tylko dwa ostatnie z rzeczownikiem zgadzamy, 
np. tysiąc ośmset trzydziestego drugiego roku, zamiast tysiączne­
go ośmsetnego trzydziestego drugiego; to tysiąc ośmset dwudzie­
stym czwartym.

* g o d a  o r z e c z e n i a  z p o d m i o t e m  w  z d a n i a c h  
p o j e d y n c z y c h .

331. Orzeczenie jakeśmy widzieli (309) jest przymiotne 
rzeczowne i słowne. Przymiotne i rzeczowne z podmiotem łącz­
nikiem być, stać się i t. d. (305. III) wiążemy, który w słownem 
jest ukryty (306).

332. Orzeczenie przymiotne słowem być z podmiotem zwią­
zane zgadza się z nim w rodzaju, liczbie i spadku, np. nau­
czyciel jest dobry; nauka była długa; uczniowie są pilni.; córki 
były przykładne; ludzie są śmiertelni.

333. Orzeczenie rzeczowne najpospoliciej zgadza się w licz­
bie ze swoim podmiotem, ale może być innego rodzaju, i w in­
nym stać spadku. To orzeczenie dla odróżnienia go od pod­
miotu w narzędniku kładziemy, np. Kościół święty jest matką

19
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naszą. Człowiek jest twórcą swojego losu. Anglija jest krajem 
przemyślnym. Anglicy są narodem bogatym.

334. Przy łączniku być, gdy ma tylko znaczenie bycia, orze­
czenie rzeczowne w mianowniku, jeżeli zas w nićm znaczenie 
stać się lub zostać jest ukryte, w narzędniku kładziemy, np. 
Tyś ojciec. Tyś ojcem. Jest żołnierz. Jest żołnierzem. Byli urzę­
dnicy. Byli urzędnikami. Byś był (został) panem.

335. Po czasownikach stać się, stawać się, zostać, zosta­
wać, zwać, nazywać, orzeczenie rzeczowne stoi w narzędniku, 
np. Bóg siał się człowiekiem. Został zakonnikiem. Zwą go 
sknerą. Nazwano ją zbawczynią.

U w a g a . Nazywać się, zwać się, kładzie się z  mianownikiem imienia 
i nazwiska, np. Zygmunta III. kaznodzieja nazywał się Piotr Skarga. 
Jeżeli zaś nazywać się lub nazwać się znaczy przybrać sobie nazwisko, 
natenczas kładzie się z narzędnikiem, np. Nazwał się Pskowskim, gdy do 
herbu przyjętym został. Pitagoras nazwał się miłośnikiem mądrości czyli 
filozofem.

336. Po czasownikach zaimkowych czuć się, mienić się, 
okazać się, uczuć się, urodzić się, wydawać się, zdawać się, 
tudzież po słowach powrócić, umrzeć, uznać, widzieć, wyjechać, 
znać, żyć, przy których sposób bezokoliczny być, imiesłów bę­
dąc, będącego lub wyrażenie gdy był, są domyślne, orzeczenie 
rzeczowne i przymiotne w narzędniku kładziemy, np. Umarł ubo­
gim. Zdaje się być przychylnym. Czuję się (być) słabym. Ogło­
sili go wodzem. Znałem go dzieckiem. Wielki fałsz, mienić się 
i ożywać chrześcijaninem, a uczynków chrześcijańskich nie na­
śladować. Porównaj § 309.

U w a g a - I po słowach być, stać się i t. d. (335) w sposobie bezoko- 
licz. użytych, odnoszące się do nich orzeczenie przymiotne zawsze w na- 
rzędńiku kładziemy, np. być bogatym, stać się nieczułym, zostać ubogim, 
wydawać się chytrym.

S E g o d a  o r z e c z e n i a  z  p o d m i o t e m  w  z d a n i a c h
ś c ią g n ię ty c h .

337. Orzeczenie słowne do kilku podmiotów osobowych na­
leżące kładzie się w licz. mn. w osobie celniejszej, a w czasie 
przeszłym w rodzaju męzkim, jeżeli jeden z podmiotów jest rze­
czownikiem osobowym męzkim. Co do osób uważać należy, że 
pierwsza celniejsza jest od drugiej, druga od trzeciój, np. Ja
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i ty jesteśmy pilni. Ty i siostra (ona) byliście w domu. My i oni 
przyszliśmy.

338. Orzeczenie należące do kilku podmiotów liczby po­
jedynczej nieżywotnych lub żywotnych z nieżywotnemi najpo­
spoliciej kładzie się w liczbie mnogićj, np. Praca i nauka zje­
dnały mu chwałę. Przemysł i rolnictwo zbogacają narody. Za­
chęcają go przyjaciel i nadzieja.

339. Jeżeli dwa połączone podmioty stoją przed orzecze­
niem natenczas to w liczbie mnogiej kładziemy, w liczbie po­
jedynczej stoi zaś wtedy, kiedy jeden z podmiotów przed orze­
czeniem, a drugi po nióm jest położony, np. Słońce i księżyc 
świecą. Słońce świeci i księżyc.

340. W  zdaniach ściągniętych za pomocą przyimka z  z na- 
rzędnikiem, a zatem jeden tylko wyraźny podmiot mających, 
orzeczenie lak w pojedynczej jak i w mnogiej liczbie zwykle 
kładziemy, np. Krasicki /Naruszewiczem żyli w przyjaźni. W  tym 
miejscu widywaliśmy się ja  z siostrą. Ja z tobą pojadę. Ty ze 
mną pojedziesz. Ja z tobą pojedziemy.

U w a g a . Taki sposób mówienia wtedy tylko czyni zdanie ściągnięte, 
kiedy tak podmiot jak i rzeczownik połączony z nim za pomocą przyim­
ka x, są równoważne, co się stąd poznaje, źe obok siebie stoją. Jeżeli 
bowiem nie są równoważne, to je zazwyczaj słowem przedzielamy, np. 
Siostra przyjechała z synem. Brat siadł z książką pod lipą.

SEgoda o r z e c z e n i a  z  i m i o n a m i  z b i o r o w e i n i  
i  l i c z e b n i k a m i .

341. Rzeczowniki zbiorowe na stwo tudzież liczebnik obo­
je jako znaczące zbiór osób płci męzkićj i żeńskiój, mają przy 
sobie orzeczenie (w liczbie mnogićj w rodzaju męzkim, np. Obo­
je, byliśmy młodzi. Nasi kochani wujostwo przyjechali. Pań­
stwo Senatorstwo będą raczyli przyjąć i t. d. Stryjostwo są do­
brzy. Po innych zaś zbiorowych kładziemy je wliczbie, w jakićj 
ony stoją i z ich rodzajem zgadzamy, np. tłumy przyszły, gmi­
na zebrała się, mnóstwo ludzi wyszło.

342. Liczebniki rzeczowne jako (rzeczowniki rodzaju nija­
kiego (132, 1) mają przy sobie orzeczenie w liczbie pojedynczej 
a w czasie przeszłym w rodzaju nijakim, np, pięć krów zdechło; 
dwoje ludzi umarło; było sześć złotych, np. Czworo ludzi (tojest 
mężczyzn i kobiet) przyszło; pięcioro dzieci (synów i córek)
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zaofiarowało; sześcioro czeladzi (męż. i kob.) pracowało; siedmio­
ro bydła (wołów i krów) zdechło; pięcioro sanek połamało się, 
sześcioro skrzypców było.

Zgotfa. z a i m k a  w z g l ę d n e g o  k t ó r y , k t ó r a , k t ó r e .

343. Zaimek względny który, która, które, odnoszący się 
do imienia wpoprzednióm zdaniu wyrażonego, zgadza się zniem 
w rodzaju i liczbie, kładzie się zaś w spadku rządzonym od sło­
wa swojego zdania, np. Szanuj ojca, któremu życie i wychowa­
nie winien jestes. Odstąpili mię ludzie, dla których wszystko 
poświęcałem. Spaliła się wieś, w którćj się twój brat urodził.

344. Zamiast który, a , e, używamy niekiedy zaimka co, 
szczególniój zaś kiedy następujące zdanie nie do imienia, ale 
do całego zdania poprzedzającego odnosimy, np. Są mistrze 
uczeni, co (którzyJ, kiedy zechcą, żołądź uczynią z czerwieni. 
Poszedł do miasta ubogi, co mu dałeś jałmużnę. Powściągnął 
swój język, co mu zaszczyt jedna. Przełamaliście trudności, co 
jest chwały godne.

Z a i m e k  o n  w s k a z u j ą c y  i o so b is ty .

345. Zaimek on, ona, ono, onego, onej, onego, w licz. mn. 
oni, one (155, 2) jest zaimkiem wskazującym i zawsze łączy się 
z rzeczownikiem wyraźnym lub domyślnym, np. Odpłata i na 
tym świecie i na onym (domyśl, świecie). Jużem ci nie on 
(człowiek), utartoć mi rogów.

346. Aby wiedzieć gdzie zaimek osobisty on, oni, ony, jego, 
jćj, ich, a gdzie wskazujący onego, onej, oni, one, ornych, kłaść się 
powinien, uważać trzeba, że zaimek wskazujący zawsze w tym 
samym stoi spadku co i rzeczownik, który wskazuje, np. on dom, 
onego domu, onym domem, ona suknia, onej sukni, onę suknią, 
ornych domów, onych sukien. Co się tyczy zaimka osobistego 
ten przy jakimbądź spadku rzeczownika tylko w dopełniaczu 
kładziemy, np. jego dom (źle onego dom), jego domu a onego 
domu co innego znaczy, jego (źle onego) domowi; jej suknia, 
jćj sukni, a co innego znaczy onej sukni, jćj suknią, ich (źle 
onych) domom.
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P ra yd a tn ia .

347. P rzydatną  nazywa się rzeczownik, sam lub z nale- 
żącemi doń wyrazami, objaśniający imię lub zaimek osobisty, 
z któremi się zgadza w liezbie i spadku, a jeżeli być może i 
w rodzaju, np. Jan III, król polski, obrońca Wiednia, umarł 
r. 1696. Pierwsi królowie polscy, Mieczysław I. i Bolesław 
wielki. O synu, jedyna moja nadziejo i pociecho, miłuj cnotę, 
bo ta prawego szczęścia jest źródłem.

D O D A T E K .

S p o só b  w y r a ż a n i a  p o r ó w n a n i a  p r z y m i o t u  w  r z e c z a c h .

348. Na wyrażenie względu porównania rzeczy co do ich 
przymiotu używamy przysłówków porównania: twierdzących 
lak— jak i przeczących niż, niźli, niżeli, aniżeli, oraz przyim- 
ków od, nad, z.

349. Jeżeli dwie rzeczy z sobą porównane pod względem 
przymiotu wcale się nie różnią, używamy przymiotnika w sto­
pniu równym, który między przysłówki tak—jak kładziemy, np. 
Brat jest tak pilny, jak siostra; chleb lak lekki, jak pióro.

350. Porównywając dwie rzeczy za pomocą stopnia wyż­
szego uważać trzeba, którćj z nich wyższość przymiotu przy­
znać chcemy; to albowiem wpływa na użycie przysłówków 
porównania. I tak:

1) Jeżeli rzeczy, którą porównywamy, przyznajemy wyższy 
stopień przymiotu, aniżeli go ma ta, z którą ją porównywamy, 
natenczas do porównania używamy przysłówków niż, niźli, niżeli, 
aniżeli, np. silniejszy, niż twój brat; droższe jest życie, aniżeli 
majątek.

2) Jeżeli zaś wyższy stopień przymiotu przyznajemy rze­
czy, z którą inną porównywamy, to po stopniu wyższym przy­
słówek jak kładziemy. Ilekroć zatóm stopień wyższy stoi w zda­
niu przeczącem lub przez przysłówek mniej jest wyrażony, po­
równanie nie przez niż, niźli, niżeli, aniżeli, aie przez jak  wyra­
żamy, np. Nie masz lepszego dobra dla ludzi, jak prawdziwa 
wiara. Mniej u mnie ważą pochwały przez złych ludzi dawane, 
jak nagany przez dobrych czynione.
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351. Zamiast przysłówków, niż, niźli, niżeli, aniżeli, mo­
żna użyć przyimka od z dopełniaczem albo nad z biernikiem, 
np. Ja jestem młodszy od ciebie. Pojętniejszy od niego. Mają 
tam chleb lepszy niż chleb, żelazo twardsze nad żelazo.

Od znaczy tylko proste wyrażenie wyższości, nad zaś czę- 
scićj mieści w sobie znaczenie celującej wartości osoby lub rze- 
czy, np. Dusza nad ciało, życie nad śmierć są lepsze rzeczy.

352. Okoliczność, iż rzecz jaka więcćj ma przymiotu, niż 
wszystkie inne z nią porównane, wyrażamy przez stopień naj­
wyższy z przyimkiem z , z dopełniaczem rzeczy, z któremi ją 
porównywamy, np. Miód najsłodszy z napojów. Salomon naj­
mędrszy złudzi.

353. Co się dotąd mówiło o sposobach wyrażania wzglę­
dów porównania przymiotników, toż samo służy i dla przy­
słówków (278 i 279), np. Ty piszesz wolnićj, niż siostra. Za- 
szliśmy dalej, aniżeli oni. Wyżój nad (od) niego wygramolił się.

Stopień wyższy czasem się opuszcza, np. Wznieść człeka 
nad człeka (domyśl, wyżej) Kraś. Sat. 6, 1. Nie biorę nad po­
trzebę (domyśl, więcćj). Tenże Sat. 5, 2.

Stopień wyższy przysłówków n iże j, ta n ie j, przy oznaczeniu ceny opu­
szcza się, i tylko zależący od niego przyimek o d  ma przy sobie w dopeł­
niaczu imię cenę oznaczające, np. nie przędą o d  czterech złotych.

R O Z D Z I M  T R Z E C I.

SKŁADNIA RZĄDU.

354. Składnia rządu uczy, jak należy Łwyrazów używać 
ze względu na zależność jednych ^d drugich.

Wyrazy od których inne zależą r z ą d z ą c e m i ,  te zaś, które od nich 
zależą, r z ą d z o n e m i  nazywamy.

355. Imiona rzeczowne jako też niektóre przymiotne, wszyst­
kie przyimki i niektóre przysłówki rządzą spadkami lub przy- 
imkami; słowa zaś rządzą spadkami, przyimkami, albo innemi 
słowami, albo nakoniec pewnemi spójnikami.

Uwaga. Jakiemi spadkami lub przyimkami rządzą słowa, z takiemi 
też kładą się ich imiesłowy czynne, np. p i s a ć  (p is z ą c y )  list; lecieć  ( le c ą ­
cy )  na dach, b ło g o s ła w ić  (b ło g o s ła w ią c y )  dzieciom. Ale urobione z nich 
rzeczowniki słowne nie wszystkie stosują się do rządu swoich pierwotni- 
ków. Jakoż pochodzące od słów czynnych, a zatem biernikiem rządzą­
cych, z dopełniaczem kładziemy, np. p is a ć  list, p is a n ie  listu, lu b ić  praw­
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dę, lub ien ie  prawdy,- urabianych zaś ze stów z innemi spadkami stojących, 
z lemi samemi spadkami używamy, np. ty c z y ć  ( ty c ze n ie )  szczęścia, sp rze ­
c iw ia ć  się (.sprzeciw ian ie  się) dzieciom, zd ją ć  (zd jęcie) z krzyża.

U ż y c ie  m i a n o w n i k a .

356. W  mianowniku, dla tego tak nazwanym, iż rzecz bez­
względnie mianuje (62. II.), kładą się:

1) Rzeczowniki i zaimki osobiste (152) na pytanie kio? 
co? (147, 1), np. Kto przyszedł? On, ja, ojciec, matka, dziecko. 
Co tam stoi? Koń, krowa, stół, krzesło, kanapa.

2) Przymiotniki i imiesłowy na pytanie: jaki? jaka? jakie? 
np. Jaki ojciec? Dobry. Jaka kanapa? Nowa. Jakie krzesło? 
Dębowe. Jaki człowiek? Zmęczony, potłuczony.

3) Liczebniki porządkowe i zaimki wskazujące i względne 
(154, 1. 2) na pytanie który? lttora? które? np. Który człowiek? 
Pierwszy, trzeci, on, ów, ten, tamten, który.

4) Zaimki dzierżawcze i takież przymiotniki (117) w odpo­
wiedzi na pytanie czyj? czyja? czyje? Czyje dobra? Moje, twoje, 
narodowe, pańskie. Czyj to kapelusz? Mój, twój, nasz, wasz. 
Czyje masz pióro? Swoje, twoje, pańskie. Czyja trzoda? Wiej­
ska, miejska.

5) Słowo być, także nazywać się, zwać się, z mianowni­
kiem a częstokroć i z narzędnikiem kładziemy. Zob. § 332, 
334 i 335. Uwaga.

U ż y c ie  D o p e ł n i a c z a .

357. Dopełniacz ma stąd swoje nazwę, iż jest dopełnie­
niem myśli.

I  tak gdybym powiedział: C ierpliw ość u su n ę ła  w szy s tk ie  za w a d y ,  
myśl ta nie byłaby dostatecznie wyrażona, i dla tego słuchający zapytałby 
się: czy ja  c ierp liw ość  ? Przydany w odpowiedzi zaimek osobisty jego, 
jć j, ich  lub rzeczownik o jca , b ra ta , p r zy ja c ie la  i t. p., w dopełniaczu po­
łożone uzupełniłyby j ą , a wtedy powiedziałbym: C ierpliw ość ojca, b ra ta , 
m o ja , tw o ja , jeg o , u su n ę ła  i t. d.

358. Dopełniacz odpowiada na pytania:
a) Kogo? czego? pytając się o przedmiot działania słowem 

wyrażonego, np. Kogo? czego szukasz? Ojca, brata, książki, 
noża. Kogo? czego się boisz? Człowieka, psa, szczura, żaby.

b) Jakiego? jakiej? jakiego? mówiąc o przymiocie imion
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w dopełniaczu stojących, np. Jakiego się boisz człowieka? Złe­
go, układnego. , , , „ ,

c) Czyj? czyja? czyje? pytając się o osobę lub rzecz, od
którćj coś pochodzi, do którój coś należy lub jest jej częścią, 
np. Cierpliwość nauczyciela, korzyść pracy, owoc niezgody, 
wpływ choroby, dom przyjaciela, siostra sąsiada, piór brata, 
w książce spółucznia, ręką sprawiedliwości, dzieło wszechmo- 
cności, noga tego stołu, kawałkiem kija, ćwierć łokcia.

d) Którego? którój? którego? gdy dopełniacz jakimś przydat­
kiem bliżćj określamy, np. Książka brata? Którego? Starszego, 
młodszego, tego, tamtego i t. p. Suknia siostry. Której? (Sio­
stry) Anieli, Józi.

359. Wzgląd należenia rzeczy do rzeczy lub ich pocho­
dzenia na pytanie czyj? czyja? czyje? wyrażamy albo dopełnia­
czem imienia osoby lub rzeczy do której coś należy, np. książ­
ka brata, władza ojca, suknia siostry; albo bardzo często za­
miast dopełniacza rzeczownika, szczególniej zaś gdy nim jest 
imię własne, na pytanie czyj? czyja? czyje? utworzony z mego 
przymiotnik dzierżawczy (117, 1) w mianowniku kładziemy. I ta 
zamiast sprawiedliwość Boga, mówimy sprawiedliwość boska; 
ręka człowieka, ręka ludzka; pogoda jesieni, pogoda jesienna, 
obywatel Krakowa, obywatel krakowski; miłosierdzie (Boga) 
bozkie, obrady (sejmu) sejmowe, laska (pana) pańska, dusza 
(człowieka) ludzka, urząd (miasta) miejski.

360. Dopełniacz kładzie się na pytanie czego ?
1) Po imionach zbiorowych, także miarę, wagę i ilość o- 

znaczających, np. półk jazdy, szwadron ułanów, tłum ludzi, 
kawałek chleba, funt kawy, mnóstwo osób, tuzin łyżek.

2) Po przymiotnikach względnych, tojest niezupełną mysi 
czyniących, a zatćm jćj dopełnienia wymagających, jakiemi są: 
blizki, chciwy, godzien, pełen, pewien, potrzebny,prożen, świado­
my, syty, wart, wdzięczny, wiadomy, zwyczajny, np. wolen trosk 
ludzkich, chciwy znaczenia, godzien nagrody, syt lat i chwały.

Chciwy i łakomy rządzą tki biernikiem z przyimkiem no, np. chciwy 
n a  szeląg, łakomy na zbiory. Wdzięczny teraz kładzie się z przyimkiem 
z a  połączonym z biernikiem, np. wdzieczen za wyświadczoną łaskę.

3) Po liczebnikach rzeczownych dwóch, trzech, czterech, 
po wszystkich głównych, zacząwszy od liczby pięć, i nakoniec
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po zbiorowych oznaczonych i nieoznaczonych (132, 1) np. dwóch 
panów, trzech uczniów, pięć koni, dwadzieścia wozów, dwoje 
ludzi, troje sanek, ośmioro dzieci.

4) Po słowach czynnych, które pospolicie rządzą bierni­
kiem kładzie się dopełniacz, jeżeli się przy nich znajduje nie, 
przysłówek przeczący, lub kiedy zależą od jakiego słowa z przy­
słówkiem nie połączonego;

np. tw ierdząc  
widzę miasto 
mają gruszki 
czyta list
mogę ci powiedzieć prawdę 
chcę budować dom.

p rzeczą c
nie widzę miasta 
nie mają gruszek 
nie czyta listu
nic mogę ci powiedzieć prawdy 
nie chcę budować domu.

Wszystkie inne słowa nie rządzące biernikiem, ten sam 
rząd zatrzymują z przeczeniem, jaki miały w twierdzeniu;

r,p. tw ierd zą c  p rzec zą c
wierzę ci nie wierzę ci
ubiegaj się o nagrodę nie ubiegaj się o nagrodę,
donosi ojcu. nie donosi ojcu.

5) Po słowie nieosobistóm nie masz (ma), nie było, nie 
będzie, gdy nióm bytności podmiotu zaprzeczamy.

np. tw ied zą c  p rzeczą c
jest zgoda nie masz (ma) zgody
były wojska nie było wojsk
będą przeszkody nie będzie przeszkód.

U w a g i : 1. Zaimek rzeczowny nic  przy stówach z przeczeniem poło­
żonych dwojako się używa: jeżeli bowiem słowa z przeczeniem stojące 
z natury swojej rządzą dopełniaczem, natenczas zaimek n ic  kładzie się 
w dopełniaczu, np. niczego  nie pragnę, niczego  nie żądam; jeżeli zaś 
słowo przed połączeniem go z przeczeniem n ie, biernikiem rządziło, zai­
mek nic, mimo przeczenia, w bierniku kładziemy, np. N ic  nie mam na­
zbyt. N ic  nie powiem.

2) Jeżeli przysłówek przeczący n ie , ściąga się nie do słowa, lecz do 
innego wyrazu w zdaniu będącego, natenczas biernik przy słowach czyn­
nych, a mianownik przy słowie być  wcale się nie zmienia, np. Nie drze­
wo, ale dom widzę. Nie nożyczki, ale scyzoryk mi podaj. To nie jest 
ojciec, ale brat. Nie był to pałac, ale dworek.

6) Po słowach czynnych kiedy chcemy wyrazić, iż rzecz 
tylko w jakiej części działaniu uległa, lub na niejakiś czas do 
użyciajestudzielona, kładzie się dopełniacz dla domyślnych wyra­
zów wiele, część, ilość, tyle, dosyć, trochę, mnóstwo, użycie, np. 
kupić c h le b a ,  dać pieniędzy, urwać jabłek, będzie tu krzyku.

2 0
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Dla tego tóż słowa czynne zprzyimków do, od, na, nad, przy, 
u oraz z dwóch przyimków naob, naprzy, naz, złozone, 
rządzą dopełniaczem, kiedy im te przyimki nadają znaczenie, 
którymbądź z domyślnych powyższych wyrazów uzupełnić się 
mogące, np. dobierać koni, dobywać miasta, nałapać ryb, na- 
szczerbić noża, nabawić niespokojności, nadstawić sukni, nad­
wątlić sił, przylać wody, przymieszać cukru, przybywa zdrowia, 
ująć obroku, uciąć pióra, naobcinać gałęzi, naprzynosic drew,
nazrywać kwiatów.

Jeżeli zaś przy tych słowach nie można się rzeczonych 
wyrazów domyślać, a zatćm kiedy działanie przez nie wyia 
żonę rozciąga się do całćj rzeczy, o którćj mówimy, z biernikiem 
ie kładziemy, np. dopisał złoty, doniósł nowinę, przybywa gose, 
ujął siostrę, przysłał pieniądze, (rozumić się wszystkie, które
miał lub które były potrzebne).

7) Słowa czynne z przyimka do złożone, prawie powsze-
chnie z dopełniaczem kładziemy, bo przyimek do nadaje m  
znaczenie czynienia czegoś tylko w części ostatmćj, np. dopasę 
konia, doczekać się śmierci, doorać pola.

8) Z dopełniaczem kładą się:
a j  Stówa zaimkowe: bać się. badać się, chronić się, chwycić się, docze­

kać się, d o m a g a ć  się, domyślić się, dorobić się, dowiedzieć się, dnerzććsię 
(trzymaćsię), imać się, jąć się, kajać się (żatować występku, błędu) lę­
kać się, naprzćć się, obawiać się, obeżreć się, odprzysiądz się, odrzec 
Się, objeść Się, podjąć się, pozbyć Się, przeć s.ę, pytać się radzić się, 
spodziewać się (dawniej nadziewać się), strzedz się, tyczyć się, tkną 
się, tykać się, trzyma* się, uczyć się, ustrzedz się, wstydzić się, wyprzeć 
się, wyrzec się, wystrzegać się, wzdrygać się, zaprzeć się, zrzec się i nie 
osobiste chce mi się, zachce mi się, np. D iv u  r z e c z y  snadno pozbyć się, 
ale trudno nabyć, g r o s z a  i  zd row ia -, trzymać się p r a w d y ;  domaga się n a ­

g r o d y ;  boisz się o jca ; domyślasz się tego  i t. p.
b) Następujące stówa: bronić, chcieć, chronić, chybić, dobyć, do­

chodzić (badać), doglądać, dokazać, dokonać, dopaść, doRełmć, dopiąć, 
doścignąć, dostać, dostąpić, doświadczyć, dotrzymać, dowodzić, doznać, 
dozwolić, kosztować (smakować), litować -(żałować), liznąć, łaknąć macać 
(doświadczać), nabyć, nadużyć, mechać, ochraniać, oczekiwać, odbiedz, 
odjechać, odmówić, odstąpić, oduczyć, odumrzeć, odwyknąć, oszczędzać, 
patrzyć (pilnować), pilnować, pokusić (próbować), poniechać, poszukiwać, 
potrzebować, pragnąć, próbować, śledzić, s łu c h a ć ,  strzedz szanować o- 
chraniać), szczędzić, szukać, tknąć, tykać, uchodzić (unikać), uczyć (ze 
złożonemi oprócz przy), ujść (uniknąć), unikać, ustąpić, używać, wm-
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szować wołać (żądać), wyglądać (oczekiwać), wymagać, wzbronić, wzywać, 
zabronić, żałować, zaniechać, zaniedbać, zapomnieć, zaprzeczyć, zasięgać, 
zazdrościć, zahaczyć, żądać, żałować (ale się mówi za grzechy), żebrać, 
życzyć, tudzież nieosobiste: braknie (brakuje), staje i stawa (gdy znaczy 
starczy, wystarcza), niedostaje, niestaje, przybywa, ubywa, przyrasta, trze­
ba , potrzeba, np. śledzić p r a w d y , ochraniać s u k ie n , używać szczęicia, 
żałować p ie n ię d z y ,  litując (żałując) k r z y w d y  m o jć j , żałować su k ce sy i, 
zasięgać r a d y , braknie n o g i , zachciało się z b y t k ó w , wystarcza d r z e w a ,  
przybywa d o c h o d ó w , ubywa w o d y , póki o czu  stanie płakać będę; nie 
staje mi g ło w y .

Uwaga. D o s ta ć  według myśli używa się z dopełniaczem cząstkowym 
lub z biernikiem, np. dostałem p ie n ię d z y , dostałem ze g a re k .

K u p ić ,  n a b y ć , kładą się z dopełniaczem lub biernikiem, a to według 
tego czy rzecz nabytą jako część, lub jako całość uważamy, np. kupił 
s u k n a , kupił s u k n o , kupił c h le b a , kupił d o m . Niedokonane k u p o w a ć ,  
n a b y w a ć , p r z e d a w a ć  i dokonane p r z c d a ć  rządzą tylko biernikiem. Chcąc 
wyrazić, że część jaka rzeczy jest sprzedana, dodajemy wyraz ilość ozna­
czający, np. przedał w ie le  mięsa, tro c h ę  chleba.

W wyrażeniach: d a ć  d r a p a k a ,  k u ła k a , s z tu r c h a ń c a ;  w y p ła ta ć  ( z r o ­
b ić , w y r z ą d z ić )  f ig la , w y w r ó c ić  lub  sk a k a ć  k o z io łk a , nie jest dopełniacz 
ale biernik, który i w nieżywotnych niekiedy do dopełniacza jest podobny.

9) Dopełniacz kładzie się po niektórych przyimkach. Zob. 
§ 267, 268 ii269.

10) Po przysłówkach obfitość lub niedostatek wyrażających, 
jakiemi są: mniej, więcej, dosyć, nadto, nazbyt i inne, np. do­
syć lego, nadto sług, nazbyt potraw, więcój koni i psów.

361. Własność osób lub rzeczy, które opisujemy, kładzie 
się w dopełniaczu na pytanie jaki? jaka? jakie? np. Młodzie­
niec rzadkiej dobroci, człowiek wysokiego wzrostu, niepospoli­
tych zdolności, wesołego oblicza.

Pod to prawidło podciągnąć należy wyrażenia: być dobrej, 
wesołej myśli, być wesołego humoru, wspaniałego umysłu, do­
brego serca.

362. Po zaimku co, gdy jest pytającym, oraz po co, coś i 
nic ( 153) gdy w mianowniku lub bierniku dopełniają orze­
czenie (315) pospolicie przymiotnik w dopełniaczu kładziemy 
np. Cóż milszego nad zdrowie? Cóż droższego nad dobre imię? 
W jego wejrzeniu jest coś ujmującego, łagodnego. Ma w swych 
poruszeniach coś szlachetnego, poważnego. Nie mn nic nowego. 
Nic dobrego nie słychać. Powiedz co nowego.
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363. Wyszczególniając autora jakiego piśmiennego utworu, 
nazwisko jego zamiast w bierniku z przyimkiem przez w do­
pełniaczu kładziemy, np. Bajki Krasickiego (zamiast przez Kra­
sickiego napisane). Satyry Opalińskiego. Sielanki Zimorowicza. 
Wiersze Jana Kochanowskiego.

U ż y c ie  C e l o w n i k a .

364. Celownik, którym się odpowiada na pytanie komu? 
czemu? jakiemu? jakiej? jakiemu? któremu? której? któremu? 
czyjemu? czyjej? czyjemu? oznacza osobę lub rzecz będącą ce­
lem działania czyli tę, którćj się coś robi lub przeznacza, np. 
posłałem książkę bratu, darował dom przyjacielowi.

Imię w celowniku stojące w składni dalszym przedmiotem nazywamy, 
ze względu na biernik, który jest bliższym, np. Kupił koma stryjowi.

365. Celownikiem rządzą:
Przymiotniki: dłużny, należny, obowiązany (dawnićj obo- 

wiązały), podległy, posłuszny, pospolity (zwyczajny), potrzebny, 
powolny, przychylny, przydatny, przygodny (przydatny), przyja- 
jaźliwy, przyjazny, przyrodzony (wrodzony), przyzwoity, rad, 
równy, spoiny, szkodliwy, wierny, winien, właściwy, własny 
(właściwy), zwyczajny, życzliwy, np. posłuszny rodzicom, po­
wolny nauczycielom, rad nowinie i t. p. Następujące zas tak 
w celowniku jak i w dopełniaczu z przyimkiem dla zarówno 
kłaść się mogą: chętliwy, chętny, dogodny, dostępny, miły, 
pomocny, pożądany, pożyteczny, przeciwny, przystępny, straszny, 
uległy, uprzejmy (szczery), usłużny, użyteczny, wolny, zdrowy, 
np. chętny wszystkim i dla wszystkich, dogodny bratu i dla 
brata, miły ludziom, uprzejmy wszystkim i dla wszystkich.

Podobny używa się tak z celownikiem jak i z przyimkiem 
do, np. podobny ojcu i do ojca.

366. Wiele słów z przyimka od złożonych, tudzież nastę­
pujące, tak w znaczeniu dokonanćm jak i niedokonanem z ce­
lownikiem wiążemy:

brać, dać, dać się, dociąć (o mowie), dogodzić, dogryźć (dokuczyć), 
dojąć, dokuczyć, dopomódz, dziwić się, dziwować się, folgować, grozić, 
kazać, kłaniać się, nadskakiwać, naprzykrzać się, obiecać, ofiarować, ode­
zwać się, okazać, oprzeć się, panować, pochlebić, odebrać, podchmielić 
sobie, poddać się, podlegać, podobać się, podobać sobie, pomodz, pod-
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ochocić sobie, podpadać (podlegać), podpić sobie, podrzeźniać, polecić, 
poru:;i}ć, poświęcić i poświęcić się, potakiwać, pozwolić, pożyczyć, pro­
sić s i), przeczyć, przeszkodzić, przewinić, przyganiać, przyglądać się, 
przyjrzeć się, przykazać, przymilić się, przymówić, przypatrzyć się, przy­
pisać, przypodobać się, przysięgać, przysięgać się, przysłać, przysłuchać 
się, przysłużyć się, przystawić, przywłaszczyć, przyznać, równać się, ślu­
bować, sprostać (wydołać), sprzeciwić się, sprzyjać, świadczyć (czynić), 
szczęścić, szkodzić, towarzyszyć, tykać (mówić ty), ubliżyć, uchylić, udzie­
lić, uledz, ulżyć, upodobać sobie, urągać i urągać się, ustąpić, uwłaczać 
(ubliżać), wydołać, wydrzeć, wyrównać, zabiedź, zapobiedz, zajrzeć (za­
zdrościć), zapłacić, zaprzeczyć, zaradzić, zaskoczyć, zaszkodzić, zastawić 
się, zazdrościć, zdołać, złorzeczyć, zrównać (wyrównać), życzyć, np. kła­
niaj mu się, oparł im się. Kto złemu folguje, cięższe wnet poczuje.

367. Celownikiem rządzi tćż wiele słów nieosobistych (249), 
jakiemi s ą : braknie (brakuje), chce się, ckni się, ćmi się, go­
dzi się, należy się, nie dostaje, ochapiać się (znaczy zdaje się 
że zna) potrzeba, trzeba, powodzi się, przykrzy się, przystoi, 
schodzi (braknie), śni się, szczęści się, trafia się, udaje się, 
wystarcza, zbywa, zdaje się, zdarza się, tudzież po nieosobi­
stych wyrażeniach utworzonych z przysłówków (255): bolesno, 
łatwo, miło, markotno, pilno, przykro, smutno, snadno, tru­
dno, tęskno i t. p. np. ćmi mi się w oczach, przykrzyło się 
dzieciom, zdaje się bralu, markotno im, trudno wam będzie, 
czy ci się śniło? trzeba mu pieniędzy.

Uwaga. Niekiedy tylko domyślnem jest słowo nieosobiste celowni­
kiem rządzące, np. Tubie (przystoi) odgrażać! Komu się tu gniewać.

368. Mówiąc o czasie, po słowach nieosobistych było, mi­
nęło, przeszło, skończyło się, osobę lub rzecz, którój czas li­
czymy w celowniku kładziemy, np. ąjtończyło mu się lat dwa; 
było już wtenczas Bolesławowi lat dziesięć; czas zaś upłynionego 
wydarzenia przez celownik zaimka len wyrażamy, np. jest temu 
lat dziesięć; jest temu rok, jakeśmy się widzieli; już temu czte­
ry lata, jakeśmy tu byli.

369. Celownikiem rządzą tćż przyimki gwoli, kwoli, ku, 
przeciw, przeciwko, wbrew, oraz naprzeciw, naprzeciwko; dwa 
ostatnie tylko po słowach poruszenia, jak to wyżćj (267, 2 i 
268, 1) wskazaliśmy.

(Jżycie m ie r n ik a ,

370. B iernik odpowiadający na pytania: kogo? co? jakiego 
(os. męz.)? jaką? jakie? którego (os. męz.)? którą? które? czyjego?
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czyjej czyje? wskazuje osobę lub rzecz, na którą działanie 
podmiotu jest wymierzone ożyli rzecz będącą przedmiotem dzia­
łania, np. Nauczyciel uczy ucznia. Pasterz pędzi owce. Kot 
łapie myszy.

Imię w bierniku stojące bliższym przedmiotem nazywamy.
371. 1) W bierniku kładzie się: a) Cena rzeczy na pytania ile? 

np. Ile cię kosztuje ta książka? Cztery, pięć, dziewięć, dwadzie­
ścia złotych, b) Trwanie czasu na pytanie jak długo ? np. Ba­
wił rok w Krakowie. Całą drogę spał. Całą zimę nie padał 
śnieg. Już godzinę czekam. Ten biernik kładzie się dla do­
myślnego przyimka przez, który tćż niekiedy wyraźnie stoi. 
c) Odległość miejsca na pytanie jak daleko? np. Bielany leżą 
milę od Krakowa, d) Opisując rzeczy co do ich wielkości, dłu­
gości, szerokości, głębokości, grubości i wysokości, np. Dwie 
piędzie szeroki; stopę głęboki, trzy sążnie długi. I tu biernik 
zawisł od domyślnego przyimka na, który tóż i wyraźnie się 
kładzie, np. droga na dwa sążnie szeroka, sznur na dziesięć 
łokci długi.

2) Biernikiem rządzą tóż wszystkie słowa czynne, jeżeli 
oznaczone przez nie działanie rozciąga się do całego przedmiotu 
(360, 6) lub kiedy nie mają przy sobie przeczenia (360, 6), np. 
Kocham ojca; pisze list; niosą drzewo.

3) Niektóre słowa nijakie złożone z przyimków biernikiem 
rządzących z tym spadkiem kładziemy. Takiemi są: przebiegać 
(miasto), obejść (rynek), obieżćc (świat), przespać (noc), zaspać 
(sprawę), przeżyć (niedolą), przeskoczyć (strugę)np. nie rad, 
jak mówią, gruszki w popiele zaśpi.

4) Niektóre słowa nieosobiste, jakoto: boli, dolega, dotyka, 
korci, mierzi, obchodzi, świerzbi, tyczy się, rządzą biernikiem 
osoby lub rzeczy, np. boli mię, boli psa, korci go, obchodzi 
ich, tyczy się ojca. 1 nieosobiste czuć, slychac, widać, znać, 
z biernikiem rzeczy kładziemy, np. czuć swąd, słychać jęk, wi­
dać tęczę, znać ślad.

5) Przyimki: między, mimo, na, nad, o, po, pod, przed, 
przez, w , z ,  za, kładą się z biernikiem, o czćm się już w §§ 
267, 268 i 269 mówiło.
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U ż y c i e  W o f a c z a .

372. W ołacz służy do oznaczenia osoby lub rzeczy na 
którą w ołam y czyli do nićj przem awiam y. Ż e  zaś do drugiój 
tylko osoby m ów ić możemy, zatćm imię w  w ołaczu  stojące 
jest osoby drugićj, i dla tego słow o do niego należące w  tćjże 
osobie stać powinno, np. Chłopcze! słuchaj. Ludzie! bądźcie 
dobrymi. O losie! jakże mię prześladujesz.

373. Zamiast wołacza używamy mianownika, kiedy prze­
mawiając do kogoś jego tytuł wspominamy lub wyraz pan kła­
dziemy, a wtedy słowo przed mianownikiem stać powinno, np. 
Chcićj Jenerał usłuchać mojej rady. Przyjmij Pan wyraz rze­
telnego poważania. Chodź siostra. Pozwól Ksiądz. Panie Pro­
fesor! Panie Majster!

Uwaga. Unikając poufałości w rozmowie z osobami wyższemi, odno­
szące się słowo do mianownika użytego zamiast wolacza, nie w drugiej, 
ale w trzeciej osobie zwykle kładziemy, np. Pan Prezes pozwoli (za po­
zwolisz). Pafistwo przyjdą (za przyjdziecie).

U ż y c ie  K a r z ę d n ik a .

374. Nabzędnik wskazuje osoby lub rzeczy będące przy­
czyną, sposobem lub narzędziem jakiegoś stanu lub działania 
i odpowiada na pytania kim? czem? jakimi jaką? jakiem? któ­
rym ? którą? ktorem ? czyim? czyją? czyjem ? np. nie trzeba 
straszyć dzieci kominiarzem; b ył mu blaskiem w  oczach; uw iódł 
go obietnicą; uderzył psa kijem; struli się grzybami; pisaliśmy 
kredą, przyjechał twoją bryczką.

375. Narzędnik stoi często zamiast przysłówka miejsce, 
czas lub sposób wyrażającego (270 i 274), np.

płynąć rzeką, morzem; jechać lądem, sankami, truchtem; piorunem 
zrobić, całkiem zburzyć, iść dołem, wierzchem, dniem i nocą; czytać wy­
rywkami, uciekać manowcami, złapać tywcem, latać gromadą, słupem 
stanąć, następować koleją (kolejno); choroba po ciele pożarem idzie.

376. Narzędnikiem rządzą:
1) Słowa czynne, które znaczą obieranie kogo czóm, mia­

nowanie, ogłoszenie, okrzyknienie, potwierdzenie, tytułowanie, 
jakiemi są: mianować, obrać, obwołać, ogłosić, okrzyknąć, po­
stanowić, potwierdzić, uczynić, uznać, zamianować, zrobić, i 
niedokonane oraz zaimkowe z nich urobione, także po słowie 
pisać się, np. obrano go posłem, ogłoszono cesarzem. Jednakże

UŻYCIE WOŁACZA I  NARZĘBNIKA.



160 UŹYCJIE MIEJSCOWNIKA.

niektóre z nich kładą się tćż z biernikiem i przyimkiem na Inb 
za, np. wybrano go na posła, uznać go za sędziego.

2) Słowa czynne nazywać, nazwać, nudzić, obdarzyć, ura­
czyć i pochodzące od nich zwrotne nudzić się i t. d. np. nudził 
mnie swem opowiadaniem. Porównaj § 335 i 330.

3) Słowa nijakie znaczące Celowanie, pogardzanie, rządze­
nie, kierowanie, jakiemi są: brakować (tojest wybierać), brzy­
dzić się, celować, cuchnąć, gardzić i z niego złożone pogardzić, 
wzgardzić, kierować, opiekować się, pachnąć, przechodzić gdy 
znaczy przewyższać, przodkować, rządzić, słynąć, śmierdzieć, 
szafować, trącić (pachnąć lub śmierdzićć), władać, władnąć, 
zarządzać, zatrącać, zawiadywać, jako tćż odpowiedne im nie­
dokonane, dokonane lub częstotliwe, np. Gardzić się nikim nie 
godzi, i najpodlejszy zaszkodzi, R napski Ad. Piwo trąci beczką.

Mówi się tćż: kierować kogo, co.
4) Słowa zwrotne, bawić się, czynić się (udawać), parać 

się, świadczyć się, usprawiedliwiać się, zarazić się, oraz sło­
wo pluć, np. Pan wielki nie ma się parać (bawić się) rzecza­
mi małemi. Na niego żółcią pluła. Bez cnoty szlachcicem się 
czynić, taki rozum jest, jak ktoby się bez duszy żywym być mienił 
(336). S karga. Do tych przydajmy zaimkowe dokonane i niedo­
konane: okazać się, okazywać się, pokazać się, zdawać się, 
np. Człowiek nie może się długo okazywać tem, czem nie jest. 
Nie pokazuj się ftćmj, czemeś nie jest. Knap.

Kiedy się kładzie narzędnik po słowię być zob. § 335 i 336.
377. Nakoniec rządzą narzgdnikiem przyimki: między, po­

między, nad, pod, przed, z , za, w okolicznościach wyżej przy­
wiedzionych (268, 4 i 269, ej.

Użycie m iejscow nika .

378. M iejscownik, który się nigdy bez przyimka nie k ła­
dzie, w yraża w zgląd miejsca, czasu, osoby lub rzeczy, w klórćj 
w nętrzu coś się znajduje lub dzieje.

Miejscownik odpowiada na pytanie gdzieł mówiąc o miej­
scu, a kiedy ? o czasie.

1) Na pytanie gdzie'1 kładzie się zprzyimkami, w, przy, 
na, po, np. w szkole, przy matce, na polu, po mieście.



Uwaga. Mówiąc o krajach i prowincyjach także przyimka w  używamy, 
np. w Polsce, w Litwie, w Niemczech, w Toskańskiem, w Wielkopolsce, 
w Mazowszu i t. p. Ale następujące z przyimkiem na zwykle kładzie­
my: na Białej Rusi, na Podlasiu, na Podolu, na Rusi, na Ukrainie, na 
Wołoszczyznie, na Wołyniu, na Żmudzi. Szląsk, Węgry kładą się zprzv- 
imkiem na lub iv, np. na fwj Szląsku, na Węgrach lub w Węgrzech.

Niekiedy przyimek na i w bez różnicy kładziemy, np. na 
polu, w polu; na chłodzie, w chłodzie.

Mówimy też na wsi i we wsi; ostatniego wyrażenia wte­
dy tylko używamy, kiedy do rzeczownika wieś przymiotnik lub 
imię własne przydajemy.

2) Na pytanie kiedy? kładzie się z przyimkiem w i wyraża 
chwilę oznaczoną, np. w przeszłym miesiącu, w tym tygodniu, 
w zimie, w czwartym roku.

Odstępują od tego prawidła:
aj Imiona dni tygodnia, rzeczowniki święto i dzicii, kiedy przy nim 

imię świętego kładziemy, bo te na pytanie kiedy? stoją w bierniku z przy­
imkiem w, li]), w niedzielę, we czwartek, w święto, w dzień ś. Piotra.

bj Następujące kładą się też w bierniku z przyimkiem w : w deszcz, 
w dzień powszedni, w mróz, w ten moment, w sam czas, w południe. Do 
tych przydajmy na wiosnę.

cj Imiona świtanie, północ, godzina , które na pytanie kiedy? stoją 
w miejscowniku z przyimkiem o; pp. o świtaniu, o północy, o godzinie 
trzeciej. Mówimy też o tej dobie, o tym czasie, kiedy zdarzenie przeszłe 
do obecnej chwili odnosimy. Tylko kwadrans stoi w bierniku z przyim- 
o, np. o kwadratu na piątą; także o wpół do drugiej, do trzeciej i t. d.

Niektóre imiona na pytanie kiedy? to w dopełniaczu bez przyimka, 
to w miejscowniku z przyimkiem w kładziemy, np. roku tysiącznego ośm- 
setnego piątego, albo w roku tysiącznym ośmsetnym piątym. W dopeł­
niaczu kładą się imiona czasu , kiedy się przy nich wyraz przeszły lub 
zaimek ten znajduje, np. przeszłej simy, przeszłego roku, tego miesiąca, 
Uj nocy, tej niedzieli.

Mówimy też dnia dzisiejszego, na dniu i w dniu dzisiejszym.

W y r a z y  n iek tó rem i p rz ytu łk a m i rzą d zą ce.

379. Jak przyimki rządzą różnemi spadkami, tak i niektóre 
z nich od innych wyrazów są rządzone; dla tego tóż o ich 
zależności wspomnióć tu należy.

W y r a z y  r z ą d z ą c e  p r z y i i i i k i e in  d o .

3:>0. Przyimek do kładzie się:
1) Po rzeczownikach, kiedy ich przeznaczenie, stoaowność

2 ł
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lub przydatność wskazujemy, np. pióro do czapki, do pisania, 
do zmiatania kurzu, książka do nabożeństwa, nogi do chodzenia.

2) Po przymiotnikach.- podobny, sposobny, skłonny, stoso­
wny, zdalny, zdolny, lub im przeciwne znaczenie mających, 
jako tćż i innych, które pod ich znaczenie podciągnąć można, 
jakiemi są: ciężki, dobry, nieskory, ochoczy, ociężały, prędki, 
zły, np. podobny do ojca, sposobny do wszystkiego, ochoczy 
do pracy.

3) Po słowach, kiedy chcemy oznaczyć liczbę przybliżoną, 
kres lub stopień do ktorego działanie jest lub ma być posu­
nięte, np. do stu wiosek spalił, do trzydziestu umarło, drzewo 
zgiął do ziemi, wygubił do szczętu, przyszło do kłótni, wspie­
rał go do śmierci.

4) Po słowach poruszenie wyrażających, miejsce, osoba lub 
rzecz, do której idziemy, kładzie się z przyimkiem do w dopeł­
niaczu, cel zaś w którym idziemy, stoi w bierniku z przyim­
kiem na, np. idę do niego na lekcyją; siostra poszła do kościoła 
na mszą-, brat pojechał do stryja na polowanie. Mówimy je­
dnak iść lub jechać do kogo w nawiedzimy, w swaty, w zwiady 
lub na zwiady.

W y r a z y  r z ą d z ą c e  p r z y i m k i e m  orf.

381. Od z dopełniaczem maluje względy przeciwne tym, 
które się przyimkiem do wyrażają.

Przyimkiem od rządzą:
1) Wszystkie przymiotniki w stopniu wyższym w porówna­

niu stojące (350), np. wyższy od brata, bielszy od śniegu.
2) Przymiotniki: daleki, inny, inszy, odległy, odmienny, 

różny, wstrętny, np. Te rzeczy są od siebie dalekie. Mówi od 
rzeczy (domyśl, się: to, co mówi jest dalekie od rzeczy, odle­
głe od rzeczy). Ja nie jestem od tego (domyśl, daleki), żebym 
mu nie miał powiedzieć.

3) Wszystkie słowa czynne i zwrotne z tego przyimka 
złożone, jeżeli w nich oddalenie wyraża, jakiemi są: odjechać, 
odciągnąć, oddalić, odeprzeć i t. p. np. odjechał od przyjaciela.

4) Słowa odwracania czegoś lub odporu znaczenie mające, 
jakiemi są: bronić, ochraniać, oczyścić, różnić się, slrzedz,
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usunąć, uwolnić, wybawić, wyłączyć i t. p. np. bronić od ognia, 
strzedz od zarazy.

Z tej zasady wynikają wyrażenia: lekarstwo od oczu, od głowy, od 
zarazy, patron od ognia.

5) Wyrażając czas, miejsce, od którego się coś zaczyna 
(na pytanie odkąd?], osobę lub rzecz od którćj coś pochodzi, 
zaczyna się, od niój zależy, od niój się bierze, dostaje, wyma­
ga, żąda i t. p. lub która do czego służy, jest przeznaczona 
(na pytanie od kogo? od czego? z tym przyimkiem w dopełnia­
czu kładziemy, np. od piętnastego roku, od tygodnia, od mo­
rza, od północy, od Warszawy, od drzwi aż do okna; zaczy­
najmy od Boga; licząc od Bolesława wielkiego; idzie od brata; 
od nas zawisło być cnotliwemi; to nie ode mnie zależy; szczo­
tka od sukien, od butów; pióro od czapki, od kapelusza; pokój 
od spania.

6) Po słowach z przeczeniem położonych od z dopełnia­
czem wyraża cenę, którćj zniżyć nie można; zawisł zatem od 
domyślnego przysłówka taniej, niżej, np. nie przedam, nie dam, 
nie kupisz od dwóch dukatów, od sześciu złotych, od dwu­
dziestu groszy.

7) Imiesłowy bierne oraz słowa nijakie rządzą przyimkiem 
od z dopełniaczem rzeczy będącćj początkiem lub przyczyną 
skutku przez nie wyrażonego, np. kochany od nauczycieli, za­
proszony od przyjaciół, obdarty od zbójców, umiera od żalu.

W y r a z y  r z ą d z ą c e  p r z y i m k i e m  n a .

382. Przyimek na, kładzie się z biernikiem nie tylko po 
słowach poruszenia, ale tóż:

1) Po jakichbądź innych, kiedy sposób lub cel działania 
przez nie wyrażonego rzeczownikiem oznaczamy, np. otworzyć 
na oścież, położyć na bok, przestrzelić na wylot, naciąć na 
krzyż, brać na rozum, na kredyt, zabił na śmierć, poszedł na 
polowanie.

2) Po niektórych rzeczownikach, przymiotnikach i imie­
słowach, aby określić ich wzgląd lub przeznaczenie do rzeczy 
w bierniku stojącćj, np. Paweł skąpy na czeladź, na zbytki 
utratny, skóra na boty, sukno na płaszcz, na surdut i t. p. 
słaby na nogi, na oczy, proszony na objad, wysłunj na nauki,
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lekarstwo na zęby, na oczy, środek na myszy, papier na list, 
gruby na łokieć, głęboki na sążeń.

W y r a z y  r z ą d z ą c e  p r z y t u ł k i e m  n a d .

383. Nad używa się z biernikiem: po przymiotnikach w sto­
pniu wyższym stojących, a nawet i bez nich, kiedy wyższość 
lub większość jednćj z rzeczy porównanych nad drugą wyrazić 
chcemy, np. Ma więcćj nad nas. Nic nad siłę. fo  nad ich ro­
zumienie było. Wydatek nad przychód. Miał wiele nad insze 
hetmany.

Po słowach litość, żal, podziwienie, zastanowienie się i zemstę 
wyrażających, kładzie się przyimek nad z narzędnikiem. Takie- 
mi są: litować się, płakać, użalić się, zastanowić się, zdumie­
wać się, zmiłować się, np. Użalić się nad kim. Płacze nad 
nieszczęśliwym. Boże zmiłuj się nad nami. Nad wszystkićm się 
zastanawia. Pastwi się nad nim.

W y r a z y  r z ą d z ą c e  p r z y t u ł k i e m  w.

384. ił', kładzie się z biernikiem po przymiotnikach: bogaty 
(w znaczeniu okwitujący), hojny, obfity lub okwily, szczodry, za­
możny, jako tćż po słowach znaczących, iż jedna rzecz w dru­
giej jest jakby zawarta lub ukryta. Takiemisą: obwinąć, ubrać, 
ustroić, oblec, zamienić, także po słowie obfitować lub okwito- 
wać, np. Polska bogata w lasy. Szczodry w pochwały. Ci w żoł­
nierza, konnego, a tamci to pieszego okwitowali. Ubrał się to kon- 
tusz. Ustroili ją to kwiaty, Zamienił się w proch.

Ograniczając przymiotniki dobre lub złe skłonności ozna­
czające do jakićjś rzeczy, imię jćj kładziemy w miejscowniku 
z przyimkiem to, np. biegły wprawie, skromny to mowie, skrzę­
tny w pracy, śmiały w boju, stały w przedsięwzięciach, dumny 
w szczęściu, zuchwały w powodzeniu, nikczemny to nieszczęściu.

W y r a z y  r z ą d z ą c e  p r z y t u ł k i e m  ».

385. Przyimek z , oznacza kierunek ze wnętrza czyli ze 
środka czegoś wynikający, i tćm się różni od przyimka w, iż 
ten oznacza dążenie do środka.

WYRAZY RZĄDZĄCE PRZY1MKAMI n ad, W I  i .
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Kładzie się zatćm przyimek z, z dopełniaczem^
1) Po imionach rzeczownych, kiedy albo materyją, z którćj 

rzecz jest zrobiona, albo pożytek lub szkodę z rzeczy wypły 
wającą, albo tćż skąd ta rzecz pochodzi wyrażamy, np. mie­
szkanie z drzewa, stolik 2 bukszpanu, korzyść z pracy.

Zamiast przyimka 2 1 dopełniaczem rzeczownika, częściej odpowiada­
jący znaczenia dopełniacza przymiotnik kładziemy (359), np. stolik buk­
szpanowy, dom drewniany.

2) ' Po przymiotnikach, rzeczownikach słownych, czasowni­
kach lub imiesłowach, chcąc wyrazić początek skąd ruch wy­
nika, przyczynę z którćj wyrażone czasownikiem działanie lub 
stan początek wzjęły, np. wyruszyli 2 miasla, spadł z obłoków, 
z ziemi się wydobył, przybyły ze wsi, zdjąć z krzyża, ze ścia­
ny, gnije z wilgoci, schnie z żalu, naśmiewa się z niego, umiera 
z głodu, schnie z bojażni.

Dla tego tćż kładą się z przyimkiem z słowa złożone:
aj Z nierozłącznego przyimka wy, jeżeli ten znaczy kieru­

nek z wnętrza, np. wydać, wydobyć, wyrzucić i t. p. wylać ze 
szklanki, wydobyć z kieszeni.

b) Z przyimka z (s), ze, kiedy znaczą ruch z miejsca, np, 
zrzucić, zepchnąć, spędzić, spłoszyć i t. p. zrzucić ze stołu, 
zepchnąć z ławki, spędzić z dachu.

c) Słowa wyrażające ogołocenie, odzieranie, otrząsanie się, 
opłonienie, wyzucie, a tein samćm jakby wydobycie jakićj rzeczy 
w czćmsiś będącej lub na czemsiś znajdującej się, np. dźwignąć 
z błota, ogołocić ze wszystkiego, drzćć ze skóry, opłonąć ze 
strachu, z  bojażni, zdarł z niego płaszcz.

Częstokroć te same czasowniki kładą się z przyimkami do 
lub z, według tego czy chcemy wyrazić cel do którego coś 
zmierza lub początek z którego wynika, np. wychodzić z do­
mu, wychodzić do miasta, iść do kościoła lub z kościoła.

3) Kiedy się mówi o części oznaczonćj lub nieoznaczonój, 
którą z jakiej całości wyłączamy, np. trzech z nich umarło, 
jeden z nas, który z was, każdy z nich, nie wielu z łudzi, ża­
den z nich, nic ze wszystkiego.

4) Po stopniu najwyższym, bo ten znaczy wyłączenie, np. 
najpilniejszy z nich, najlepszy z ludzi.



Za pomocą przyimka z, tworzą sią następujące wyrażenia 
przysłówkowe (285): z oka patrzeć (tojest bokiem), z pamięci 
mówić, z południa, z  przygody, z razu, z słońca isc, z Irafun- 
ku, z wiatru stanąć, z zimy, w których znajdujący się przyimek 
z, zawisł od domyślnych słów wyrażających początek, pocho­
dzenie, czerpanie, branie, wyciąganie, występowanie, wynikanie, 
zbaczanie.

S ł o w a  k i l k a  j i T z y i i n k a i i ł i  l u k  s p a d k a m i  r z ą d z ą c e * .
o r a z  t e *  k t ó r e  z e  z m i a n a  r  z liftu, i  z n a c z e n i e  

z m i e n i a j ą *

386. Są słowa, które kilką przyimkami lub spadkami rzą­
dzą; np.

Dobijać się czego lub o co; dowiedzieć się czego lub o czerń; przy- 
wykać komu, czemu lub do kogo, do czego i t. p.

387. Inne znowu słowa ze zmianą rządu zmieniają swe 
znaczenie, np.

Grać co (o sztukach muzycznych), grać na czem, (o instrumentach), 
grać w co (o zabawach), grać kogo, co (jego osobę na scenie udawać). 
Przodkować komu , poprzedzać go; przodlcować czem lub w czem , prze­
wyższać, celować. Śmiać się do kogo, uśmiechać się; śmiać się z kogo 
lub z czego naśmiewać się i t. p.

l t O / . I ) Z I I i  C Z W A R T Y .

SKŁADNIA SŁÓW.

388. Prócz zasad według których słowa z podmiotem łączy­
my (331) znać jeszcze trzeba prawidła wskazujące, kiedy je w tych 
lub owych sposobach i czasach kłaść należy, żeby dokładnie wy­
rażały względy i następstwa czynności lub zależności działania.

U ż y c i e  c z a s ó w .

389. Wszystkie czasy, o których jużeśmy wyżćj mówili 
(176), dwojakie mają znaczenie: bezwzględne, gdy je sąme w so­
bie uważamy, i względne, gdy je odnosimy do czynności przez 
drugie słowo wyrażonej. I tak gdy powiem np. Wczoraj pisa­
łem do ojca, Wyrażam bezwzględnie, żem się pisaniem zajmo­
wał. Mówiąc zaś: Gdym pisał list, kilka razy zagrzmiało; ozna­
czam, że moje pisanie odbywało się w czasie, gdy grzmiało, a 
więc było obecne i równoczesne czynności przez słowo grzmióć

166 S Ł O W A  K IL K Ą  P R Z Y IM K A M I LU B  S P A D K A M I R Z Ą D Z Ą C E .
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wyrażonej. Po tej uwadze zastanówmy się nad użyciem każde­
go czasu pod tym dwojakim względem:

1) Czas teraźniejszy wyraża bezwzględnie czynność teraz 
się odbywającą, np. Ojciec je objad, a względnie taką, która 
się odbywa obok drugiej teraźniejszej; np. Gdy ojciec je objad, 
zawsze gra muzyka.

W  żywem opowiadaniu często czas teraźniejszy zamiast przeszłego 
kładziemy, aby przez to okoliczności wydarzone obecnie przed oczy sta­
wić, np. Aga, jako mu nakazano, z pólkiem janczarów do smutnej i 
w bojaźni zostającej matki zanosi syna i za jedną drogą, jak szedł, mia­
sto pod straż bierze, a za wielkie dobrodziejstwo syna matce żywego 
oddaje, ale jćj natychmiast z miasta ustąpić imieniem Solimana rozka­
zuje. Włyński w Kronice Orzechowskiego str. 116 wyd. wrocł.

2) Czas przeszły niedokonany używa się bezwzględnie do 
wyrażenia czynności, która się odbywała w przeszłości, bez 
oznaczenia czy się ukończyła lub nie, np. wczoraj pisałem 
noty; względnie wyraża czynność, która się odbywała obok 
drugiej już teraz przeszłej; np. Wczoraj, gdym noty pisał, grał 
brat na flecie. Gdym był w ogrodzie, przyjechała siostra.

3) Czas przeszły dokonany służy do wyrażenia czynności, 
która się w przeszłości skończyła czyli dokonaną została, np. Ju­
zem list napisał. Ktoś wystrzelił. Świeca zgasła. Jako czas wzglę­
dny wyraża czynność taką samą, ale z oznaczeniem, iż się wprzód 
odbyła, niż druga, także już przeszła, np. Gdym list napisał, wy­
szedłem na przechadzkę. Gdyktoś wystrzelił, uciekliśmy z ogrodu.

Podobnie używamy tej formy do oznaczenia przeszłości 
ze względu na czynność teraźniejszą lub przyszłą, np. Bawię 
się, bom się już lekcyi nauczył. Kiedym skończył robotę, będę 
się teraz bawił.

4) Czas zaprzeszły może się tylko używać względnie do 
wyrażenia czynności, która poprzedziła drugą będącą już teraz 
przeszłą, np. Gdym był list napisał, wyszedłem na przechadzkę.

Uwaga. Czas zaprzeszły rzadko się używa w mowie naszej (176, 4).
5) Czas przyszły niedokonany, od słów niedokonanych, wy­

stawia czynność, która w przyszłości odbywać się będzie, np. 
Jutro będziemy jedli objad na wsi. Jako czas względny wy­
stawia czynność obecną przyszłej, tojest oznacza, iż się będzie 
odbywała obok innej czynności przyszłćj, np. Gdy będę prze­
jeżdżał mimo lasu, dam ci znak strzałem.
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6) Czas przyszły dokonany, od slow dokonanych, bezwzglę­
dnie użyty wyraża czynność, która się w przyszłości zupełnie 
odbędzie, np. Jutro zjemy sobie objadek na wsi, a potóm prze­
jed zm y  się; względnie zaś położony oznacza, ze z dwóch czyn­
ności w przyszłości dokonać się mających, jedna wprzód się 
ukończy, niż druga, np. Gdy przyjedziesz do miasta, odwiedzisz 
mnie. Skoro list napiszę, przyjdę do ciebie.

Paszkowskiego, str. 186. wydań, pierwsze.
390. Czasy słów niedokonanych względnie użyte wyrażają 

zawsze czynność obecną drugićj, tojest czas teraźń. wyraża 
czynność obecną drugićj teraźniejszej, przeszły obecną prze- 
szłćj, a przyszły obecną przyszłćj; i dla tego tez wszystkie trzy 
imiesłowem czasu teraźnićjszego wyręczają się, np. Ojcu jedzą­
cemu objad muzyka przygrywa, przygrywała, będzie przygry­
wała (tj. gdy jć, jadł, będzie jadł objad). Czasy zas słów do­
konanych oznaczają zawsze czynność dawniejszą od lej, która 
jest wyrażona przez słowo zdania głównego, tojest wskazują, 
iż się coś wprzód stało lub stanie, i stąd przy łączeniu zdań 
zamieniają się zawsze na imiesłów czasu przeszłego; np. Na­
pisawszy list przechodzę się, przeszedłem się, przejdę się.

391. Sposobu oznajmującego używamy na oznaczenie, że 
to, co o podmiocie twierdzimy, jest prawdziwe, pewne i rze-

r a ją .  f o t e m  się posuą < <* 
teg o  s tr z e lb ę  n a  n ic  wywrą

U życie  Sposobów .

I .  S p o s ó b  o a n a j m u j ą c y .

czywiste, np.



3. S p o s ó b  T n r z ą c y .

392. Sposób łączący stąd nazwany, iż tylko w połączeniu 
z innem zdaniem czyni myśl zupełną, używa się, kiedy o czćm 
z niepewnością mówimy, kiedy to nie jako będące rzeczywiście 
lub się dziejące, ale jako chęć, zamiar, życzenie iub cel, a za­
tem jako coś niepewnego wyrażamy.

W  sposobie łączącym najprzód na zwyczaj wyrażania go 
w polskim języku, a potem na jego użycie wzgląd mieć należy.

a j  W y r a ż a n i e  sposobu  ł ą c z ą c e g o  w  p o l s k im  j ę z y k u ,

393. Słowa polskie nie mają osobnych odmian na oddanie 
znajdującego się w innych językach sposobu łączącego (229), 
ale go zastępują czasem przeszłym użytym ze spójnikami aby, 
żeby, ażeby, iżby oraz byle zamiast żeby tylko, byleby, a nie­
kiedy z samćm by, a natenczas spójnik ten z żadnym się in­
nym wyrazem ani nawet ze słowem nie łączy, ale tylko jego 
zakończenie osobowe przybiera.

394. Ponieważ, jakeśmy już wyżej (178, b) mówili, sposób 
łączący sam nigdy stać nie może, ale zawsze z innćm zdaniem 
jest połączony, wypada zatćm, że jako podrzędny czyli zależny 
w znaczeniu czasu stosować się musi do czasu słowa stojącego 
w zdaniu, od którego zawisł. Tak więc forma sposobu łączą­
cego, lubo co do kształtu przeszła, może wyrażać czas tera­
źniejszy, przeszły lub przyszły, a to według tego w jakim cza­
sie użyto słowa w zdaniu przed spójnikiem stojącem i nim rzą- 
dzącćm. Tu tylko dodać należy, że stojące po spójniku słowo 
niedokonane zawsze wyraża czynność spółczesną czynności w zda­
niu poprzedniem wyrażonój; jeżeli zaś słowo jest dokonane to 
oznacza czynność, którą, stosownie do czasów zdania, od któ­
rego sposób łączący zależy, za skończoną w obecności, prze­
szłości lub przyszłości uważamy, np.

Proszę cię, żebyś pisał (cz. teraźń.).
Prosiłem cię, żebyś pisał (cz. przeszły niedok.).
Będę cię prosił, żebyś pisał (cz. przyszły niedok.).
Uprosiłem cię, żebyś napisał (cz. przeszł. dokom).
Uproszę cię, żebyś napisał (cz. przyszł. dokom).

22
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b j  U ż y c i e  s p o s o b u  ł ą c z ą c e g o .

395. Ponieważ sposób łączący wyraża niepewność, zatćm 
używa się po wszystkich słowaeh niepewny czyli wątpliwy wy­
padek oznaczających. Kładziemy go więc po słowach wolą, 
rozkaz, życzenie, żądanie, zamiar, powątpiewanie a zatćm nie­
pewność wyrażających, np. Chce, żebym do niego przyszedł. 
Wątpię, iżby to było prawdą. Nie donosiłem ci o tćm, żebyś 
się nie zmartwił.

Po niektórych słowach chęć, w o lą , z a m ia r , r o z k a z  i ty c z e n ie  wyra­
żających, tak dobrze sposób łączący jak i bezokoliczny sam lub zc spój­
nikami t e b y ,  a b y , i i b y  i t. d. może być użyty, np. 

kazał, żeby konie przyprowadzono 
kazał konie przyprowadzić 
kazał, żeby konie przyprowadzić.

3.  S p o s ó b  w a r u n k o w y .

396. Warunek jest dwojaki: pewny, kiedy zależy od oko­
liczności, które za pewne i niezawodne uważamy i niepewny, 
kiedy dopełnienie go zawisło od okoliczności, które za wątpli­
we uznajemy. Warunek pewny spójnikami jeżli, jeżeli, kie­
dy, chyba że, niepewny zaś spójnikami gdyby, jeźliby, jeżeliby, 
chyba żeby oznaczamy.

397. Do pewnego warunku przywiązaną czynność sposo­
bem oznajmującym z przysłówkiem to wyrażamy, z niepewnym 
zaś warunkiem połączoną wskazujemy przez toby, a najpospo- 
licićj przez samo by z czasownikiem lub innym do niego nale­
żącym wyrazem związane. I tćmto właśnie różni się sposób 
warunkowy od łączącego, w którym by samo odrębnie bywa 
użyte lub z jakimś spójnikiem jest połączone (178 b); np.

J e i l i  przyjedzie, to  go zaproś do mnie. J e te l ib y  przyjechał, to b y ś  
go zaprosił do mnie. G d y b y  żył, c ie s z y łb y  się, lub to b y  się cieszył szczę­
ściem swych dzieci.

4 . Sp osó b  ż y c z ą c y .

398. Sposób życzący podobnie jak łączący i warunkowy 
wyraża się w języku polskim przez czas przeszły ze spójnikiem 
oby, bodaj, bodajby, połączony.

399. Zdanie w sposobie życzącym wyrażone nigdy się nie 
odnosi do innego zdania, bo spójnik oby znaczy toż samo co
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o! życzę, pragnę, by lub żeby, a bodajby ściągnięte z wyrazów 
Bóg daj zamiast niech Bóg da, zawiera w sobie słowo daj, 
przy którćm domyślamy się spójnika óylub żeby, który też niekiedy 
wyraźnie kładziemy, np. Oby ci szczęście sprzyjało. Bodaj ta­
kowych było, bodaj było wiele, co dobrzy gospodarze i oby­
watele. K raś. list 47.

5. S p o só b  r o z k a z u j ą c y .

400. Sposób rozkazujący służy do wyrażenia rozkazu, za­
kazu, upomnienia, życzenia, przestrogi i prośby, np.

Wstań! Id ź! Nie czyń! Nie p isz! Bądź uważny! Strzei się go! Bo­
że zmiłuj się! Zlituj się nad nami! Przerwij łzy rzewne, ojcze mój ko­
chany, rzekła, daj folgę smutkom i boleści.

Uwaga. Sposób rozkazujący ma często zezwolenia znaczenie, a wte­
dy stoi zamiast możesz, możecie, np. Śmij się zewnątrz, a nie czuj i kro­
pli wesela. Narusz.

401. Sposób rozkazujący nie ma pierwszśj osoby w liczbie 
pojedynczej, bo nikt sam sobie nie rozkazuje; ale ma tęż oso­
bę w liczbie mnogićj, ponieważ niekiedy dla złagodzenia roz­
kazu, który innym dajemy, i do siebie go rozciągamy, np. daj, 
podaj, nieś, przynieś; nieśmy, przynieśmy; nieście, przynieście.

Trzecią osobę sposobu rozkazującego w 1. pojedyn. i mn. 
wyrażamy kładąc przed trzecią osobą obu liczb czasu teraźniej­
szego w niedokonanych a przyszłego w dokonanych przysłó­
wek niech lub niechaj, które tóż jest sposobem rozkazującym 
słowa niechać, np. Niech (niechaj) kocha (ukocha); niech (nie­
chaj) kochają (ukochają).

Uwaga. 1) Niech, niechaj z pierwszą osobą obu liczb czasu terażń. 
lub przyszłego dokonanego nie wyraża rozkazu, ale zezwolenie, życzenie 
lub dopuszczenie, np. Niech zginę, jeżelim to mówił. Niechaj umrę, je­
żeli zmyślam. Niech żyje!

2) Niech łączy się też z przysłówkami no, te i spójnikiem by, wtedy 
niechno wzmacenia rozkaz, niechte dobitności mu przydaje (258), a niechby 
doradę lub warunek wyraża, np. niechno przyjdzie, niechże pisze, 
niechby dał; niechby on to mnie uczynił.

3) Przyrostek no i ż po samogłosce, a że  po spółgłosce, połączone 
ze wszystkiemi osobami sposobu rozkazującego czynią dobitniejszem jego 
wyrażenie, np. pójdżno, dajcieno; kochajże, kochajcież, kochajmyż, niech­
że kochają.

402. Często zamiast sposobu rozkazującego używamy:
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1) Gzasu przyszłego, np. Będziesz miłował (za miłuj) pana 
Boga twego. Pójdziesz (za idź) do niego i powiesz (powiedz) mu.

2) Słów proszę, chciej, racz, ze sposobem bezokolicznym 
przydanego słowa, gdy z grzecznością lub winnćm uszanowa­
niem wezwanie w sposobie prośby wyrazić chcemy, np. Proszę 
mi dać (daj mi). Chciej wysłuchać, Racz przyjąć.

3) Samego sposobu bezokolicznego, przy którym się inne­
go słowa w sposobie rozkazującym domyślamy, np. siać! (do­
myśl. rozkazuję, zalecam i t. p.) słuchać! W  takiem rozu­
mieniu i inne części mowy, np. baczność! naprzód! śmiało! i t. p. 
oraz czas przeszły poszedł sląd i wyrażenie precz stąd mają 
znaczenie sposobu rozkazującego, bo się przy nich stosownych 
słów w sposobie rozkazującym domyślamy. I tak przy wyra­
zie baczność, domyślamy się miejcie; przy precz stąd domyśla­
my się idź i t. p.

Uwaga. W sposobie rozkazującym z przysłówkiem nie, używamy 
prawie zawsze słowa niedokonanego za dokonane, np. złoi, nie składaj; 
przypatrz się, nic przypatruj się; wywrót, nie wywracaj; przepisz, nie 
przepisuj. Przyczyna tego jest, że przysłówek nie w tyn razie używa się 
nie jako przeczący, ale jako odradzający, zabraniający; przeto musi po 
nim następować słowo niedokonane; bo to tylko odradzać lub tego zabra­
niać możemy,1 czego jeszcze nie uczyniono; a słowa dokonane wyrażają 
czynność skończoną. Ale chcąc wyrazić czynność w chwili zaczętą i skoń­
czoną czyli czynność jednolliwą, albo czynność jaką pewną i oznaczoną, 
używamy sposobu rozkazującego słów dokonanych z przysłówkiem nie, 
np. nie zgub', nie zdradź mię, nie upuść, nie zaduś. Co innego jest nie 
zabijaj, a co innego nie zabij; tamto ściąga się do nieoznaczonych przy­
padków, to zaś używa się tylko mówiąc o pewnym i oznaczonym.

O. S posób  b e z o k o l i c z n y .

403. Sposób bezokoliczny jakeśmy wyżej widzieli (178, fj 
nie odmienia się przez czasy, osoby i liczby, ale się w zna­
czeniu czasu, osób i liczb stosuje do słów od których zawisł, 
np. chcę pisać, będzie chciała czytać, chcieliście jeść.

404. Sposób bezokoliczny kładzie się w języku polskim 
w następujących zdarzeniacli:

1) Kiedy go za podmiot bierzemy (307), np. Milczeć (Ij. 
milczenie) stanie za rozum. Pracować (tj. praca) jest rzeczą 
potrzebną.
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2) I o słowach trzecioosobowych i trzecioosobowych wy- 
iażeniach (252 i 255), jako tćż po przymiotnikach ze słowem 
byc czasujących się (195, 5), jakiemi są: gotów jestem , powi­
nienem i t. p„ np. powinieneś wiedzieć; gotów jest wszystko 
poświęcić.

Uwaga. Często stoi sam sposób bezokoliczny nie mając przy sobie 
trzecioosobowego słowa, którego się wtedy domyślamy. Zdarza się to 
szczególniej w pytaniach. Płakać mi zawsze (przychodzi), gdy cię zoba­
czę. Nie widać. Nie rozeznać. Nie wiedzieć, jak mu dogodzić. Czy 
(każesz) bić go? Czy (mam) cię tu czekać? Czy (trzeba) to pisać?

3) Słowa niezupełną myśl wyrażające dopełniamy przy­
danym do nich czasownikiem w sposobie bezokolicznym. l a ­
kierni są słowa: chcieć, dać, iść, kazać, lubić, mieć (kiedy nie­
pewność wyraża), módz, musieć, począć, pójść potrafić, pra- 
gnąć, prosić, przestać, radzić, śmieć, starać się, uczyć i uczyć 
się, umieć, ważyć się, wolćć, zacząć, zalecić, zwyknąć, życzyć, 
i z nich złożone.

Uwaga. Używanie sposobu bezokolicznego po innych stówach, np. 
Zachęcali do dyjalektyki, bo ta ułatwiała z heretykami wojować (zamiast 
wojowanie), (Dzieje bibliotek str. 65); i także: Staranność wpisaniu za 
wsze zniewalała wczytywać się (zamiast do wczytywania się) w starożytne 
wzory (tamże str. 66); nadto po imionach zamiast dopełniacza rzeczowni­
ków słownych (60, 10), np. Turcy wpadli w labirynt porohów bez mo­
żności wyjść (wyjścia) z niego. (Athenaeum. 1845- Oddział V. Zesz. 111. 
str, 111). Zlecenie pomnotyć ilość (pomnożenia ilości) czajek zaporozkich 
(tamże str. 107), sprzeciwia się duchowi języka polskiego.

4) Oardzo często używamy sposobu bezokolicznego w zna­
czeniu nie mówię żeby lub nie mówię że, nie powiem że, a 
wtedy tożsamo słowo ,w jakimś czasie z przeczeniem nie, po­
wtarzamy, np. Spać nie spał, ale drzymał. Dać nie dam. ale 
pożyczę.

K « / l ) / l l l ;  P I A T Y .

z d a n i a .

405. Jużeśmy wyżćj mówili, co jest zdanie (304), kiedy jest 
gołe, rozwinięte (313), i co są zdania pojedyncze i ściągnięte 
(31.8). Pozostaje nam teraz wspomnióć o złożonych i innych, 
ze względu na ich znaczenie, rozmaicie nazywanych zdaniach,
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Zdania zło żo n e.

406. Mowa rzadko się składa z jednego (pojedynczego lub 
ściągniętego) zdania, ale bardzo często dwa lub więcćj zdań 
łączą się z sobą i tworzą zdanie złożone.

407. Złożonem zowie się zdanie powstałe przynajmniej 
z dwóch pojedynczych, z których każde ma swój podmiot i orze­
czenie. I tak dwa zdania: „ Wół ryczy. Baran beczy“ za po­
mocą spójnika a połączone wyrazimy: Wól ryczy a baran be­
czy. „Słońce nie świeci. Obłoki pokryły niebo." Słońce nie 
świeci, bo obłoki pokryły niebo.

408. Zdania złożone mogą być spółrzędnie lub podrzędnie 
z sobą połączone. Spółrzędnie wtedy są spojone, kiedy każde 
z osobna czyni myśl zupełną i zrozumiałą, np. Nauczyciel uczy, 
a uczniowie uczą się. Podrzędnie złączone są te zdania, z któ­
rych jedno czyni myśl zupełną, drugie zaś tylko za pomocą 
pierwszego jest zrozumiałe, np. Chory bierze lekarstwo, ażeby 
ozdrowiał. Tu pierwsze zdanie jest zrozumiałe, drugie zaś: 
ażeby ozdrowiał, tylko za pośrednictwem pierwszego zrozu­
mieć możemy. W tak złożonóm zdaniu, to, które czyni myśl 
zupełną, dla tój jego własności, oraz ze względu, iż na zro­
zumienie drugiego zdania wpływa, głównem, to zaś, które tyl­
ko za pośrednictwem zdania głównego jest zrozumiałe, pod- 
rzędnem nazywamy.

Zdanie podrzędne tćm się różni od głównego, że się 
przed nióm zawsze jakiś spójnik znajduje.

409. Zdania spółrzędnie połączone spółrzędnemi, podrzęd­
nie zaś spojone związanemi zdaniami nazywamy dla tego, iż 
te ściślój, niż spółrzędne są z sobą związane; bo podrzędne al­
bo od głównych zależą, albo je tóż wyjaśniają.

Z d a n ia  sp ó łr z ę d n e .

410. Jak w zdaniach ściągniętych kilka podmiotów ze spól- 
nćm orzeczeniem, lub kilka orzeczeń ze spólnym podmiotem i t. d. 
(360) za pomocą spójników w jedno łączy się zdanie, tak i w zda­
niach złożonych szczególne zdania spójnikami wiążemy.

411. Spójniki, których używamy do połączenia dwóch lub 
więcćj zdań głównych czyli spółrzędnych są: łączące (289),
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przeciwnicze (293) wnioskujące (294) i powodne (297); dla tego 
t&ł. spójniki te spółrzędnemi nazywamy. Ale i bez spójników 
można łączyć zdania główne w jedno złożone, np. Rolnik mówi 
o gospodarstwie; żołnierz opowiada wyprawy; uczeni rozpra­
wiają o naukach. Jeżeli zaś w dwóch ostatnich zdaniach orze­
czenie /'opowiada, rozpr aicta/ą^opuścimy i połączywszy je zpierw- 
szćm tak się wyrazimy: Rolnik mówi o gospodarstwie, żołnierz
0 wyprawach a uczeni o książkach, natenczas tak połączone wy-
1 szy uczynią zdanie ściągnięte a nie złożone; bo nie wszystkie 
zdania będą miały swoje orzeczenie; dla tego lóż je nie średni­
kiem ale przecinkiem odłączamy.

412. Zdania spółrzędne w piśmie średnikiem (;) a krótsze 
przecinkiem oddzielamy, chyba że za pomocą spójników i, lub, 
są połączone.

Z d a n ia  z w ią z a n e .O
413. Z dwóch zdań podrzędnie związanych, jakeśmy wyżój 

wspomnieli (408), jedno jest zawsze główne, a drugie podrzędne.
Zdania podrzędne łączą się z głównemi za pomocą spójników, które 

dla tego, iż się przy nich używają, spójnikami podrzędnemi nazywamy.
414. Zdania podrzędne są dwojakie: 1) zależne, tojest ta­

kie, które po pewnych zdaniach głównych koniecznie następo­
wać powinny, bo jakby spadki są od nich rządzone, i 2) poboczne, 
ktoie jakąś częsc zdania głównego bliżój określają. Jak bowiem 
za pomocą przydatku lub dopełnienia (317) bliżój oznaczamy 
podmiot i orzeczenie, tak podobnie znajdujący się w zdaniu 
głównóm podmiot, przydatek, dopełnienie lub przysłówek miej­
sca , czasu, sposobu i przyczyny, całóm zdaniem bliżój wska­
zujemy, które według tego podrniotowem, przydatkowem, przy­
słówkowym lub zdaniem dopełnienia nazywamy; np.

Pilność jedna uczniowi pochwałę. Jedna uczniowi pochwałę, te jest 
pilny. Nadzieja wiecznego tycia pociesza nas. Pociesza nas nadzieja, te 
wiecznie tyć będziemy. Leniwy zasługuje na karę (teby go karanoj. 
Kruki zlatują się do ścierwa. Kruki zlatują się tam, gdzie jest ścierwo. 
Ojciec wyjechał ze wschodem słońca (gdy słońce wschodziło). Udajesz 
głupiego. Udajesz, jakobyś był głupi. Nie może pisać z przyczyny bólu 
palca- Nie może pisać, bo go palec boli. Dobre zachowanie się dzieci 
cieszy rodziców. Cieszy rodziców, kiedy się dzieci dobrze zachowują. 
Chrystus zaleca nam miłość nieprzyjaciół. Chrystus zaleca nam, tebyśmy 
nieprzyjaciół miłowali. Krótkie zastanowienie się przekonywa nas o szko■■
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dliwości kłamstwa (te kłamsto jest szkodliwej. Powodzenie bliźnich cie­
szy człowieka poczciwego. Cieszy człowieka poczciwego, kiedy się bliź­
nim powodzi. Życie jego jest niepewne. Niepewno, czy tyć będzie. 
Chwalebna jest pobożność. Chwalebna jest, Żebyśmy byli pobożni. Czło­
wiek obiecuje sobie długie Zycie, (Ze długo Zyć będzie). Nie może praco­
wać czło.wiek słaby, (który jest słabyj. Mój przyjaciel umarł z początkiem 
wiosny (gdy się wiosna zaczynała).

Uwaga. 1) Zdanie główne zawiera zawsze główną myśl mówiącego, 
poboczne zaś jest tylko dokładniejszem jej określeniem, bo zawrsze 
się odnosi do jakiejś części zdania głównego, którą albo określa, albo 
zastępuje, i dla tego według jej znaczenia nazywa się rzeczownem, przy- 
miotnem lub przysłówkowem zdaniem, albo, też jakeśmy wyżej mówili, 
podmiotowym, przydatkowem, przysłówltowem lub zdaniem dopełnienia. 
Ale nie masz zdania orzeczenia, bo to jako właściwa treść zdania przez 
zdanie poboczne zastąpić się nie da.

2) Jak znaczenie zdah spółrzędnych różne jest od znaczenia zdań 
związanych, tak tćż do połączenia jednych i drugich innych używamy 
spójników. Jakoż jedne z nich tylko spółrzędne, drugie spółrzędne i 
związane, a trzecie tylko związane spajają zdania. I tak:

1) Łączące (289)
2) Wyłączające (291)
3) Przeciwnicze (293)
4) Wnioskujące (294)

5) Porównywające (2JZ) ^ spajają tak spółrzędne, jak i pod-
^ rzędne zdania.

wiążą tylko zdania spółrzędne.

6) Niektóre przeciwnicze (293)
7) Powodne (297)
8) Celowe (296) )
9) Warunkowe (296) >

10) Czasowe (298) 5
11) Przysłówki pytające (272. 3) w pytaniach zwyczajnych są przy­

służą tylko do łączenia zdań podrzędnych.

słówkami, np. Czy był? 
np. Kto wie, czy był?

w ubocznych zaś są spójnikami podrzędnemu

Z d a n ia  z a le ż n e .

415. Zależnemi czyli rządzonemi zdaniami są: 1) Pytania 
uboczne. 2) Zdania przedmiotowe. 3) Zdania skutek wyraża­
jące i 4) Zdania cel lub zamiar oznaczające.

1) Pytania uboczne są te, które od jakiegoś zdania zawi­
sły, np. Powiedz mi, czy bogactwa uszczęśliwiają człowieka? 
Myśl często o tern, czyliś się wywdzięczył twym dobroczyńcom. 
Czy wićsz, kiedy powróci?

2) Zdania przedmiotowe dla tego tak nazwane, iż je  po 
słowach m yślenia, widzenia, czucia i innych zmysłowych lub 
umysłowych zamiast biernika za pomocą spójnika że, żeby, z gló-
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wnem zdaniem wiążemy. I tak zamiast: „Widzę stojące drzewo. 
Słyszę śpiewające ptaki. Czuję zimno loduCi mogę mówić: Widzę, 
że stoi drzewo. Słyszę, że ptaki śpiewają. Czuję, że lód jest zi­
mny. Nie żąda, żeby mu dać. Nie życzy sobie, żeby przyjechał.

Uwaga. Do zdań przedmiotowych policzyć można zdania p r z y t a c z a ­
ją c e  czyli p r z y w o d z ą c e  przez które własne słowa lub cudzą mowę, jak 
była powiedziana, dosłownie przywodzimy; np. Bóg rzekł: »N iech  b ęd z ie  
ś w ia t ło ś ć ! •  Takie zdania odłączają się dwukropkiem i cudzysłowem.

>3) Zdania skutek wyrażające łączą się z głównemi także 
za pomocą spójnika że, iż, np. Słońce sprawia, że wszystko 
kwitnie. Dokazał swą wytrwałością, że się przy swojem utrzy­
mał. Tak jestem słaby, że stać nie mogę.

4) Zdania cel lub zamiar oznaczające mają przed sobą 
spójniki: by, aby, żeby, ażeby, iżby, np. Żyj cnotliwie, żebyś 
spokojnie mógł umierać. Ucz się, ażebyś nabył potrzebnych 
nauk. Rozkazano mu, by przyszedł. Proszę cię, żebyś jutro 
napisał. Okna służą do tego, żeby przez nie światło do mie­
szkania wchodziło, a zimne powietrze przystępu nie miało.

SBdauia p o b o c z n e .

416. Pobocznemi są zdania: 1) Objaśniające. 2) Względne.
3) Warunkowe. 4) Czasowe. 5) Powodne czyli przyczynowe.
6) Wyłączające. 7) Przypuszczające. 8) Wnioskujące. 9) Poró- 
wnywające, i nakoniec 10) Przeciwnicze; dwa ostatnie wtedy 
tylko, kiedy tak główne, jak i poboczne zdanie ma swoje słowo 
czyli orzeczenie.

1) Objaśniające zdania służą do objaśnienia rzeczownika 
lub zaimka to, owo, w tern, w owćm, z tego, dla tego, i t. p. 
w zdaniu głównóm wyraźnie położonego albo też domyślnego, 
z któróm się wiążą za pomocą spójnika że, np. Gniewa go (to), 
że mu odmówił. Jestto największe szczęście, żeś go zastał przy 
życiu. Nie pisał do ciebie dla tego, że jutro przyjedzie.

2) W zględne zdania bliżćj określają rzeczownik, przy­
miotnik rzeczownie wzjęty, zaimek lub przysłówek czasu i 
miejsca stojący w głównóm zdaniu, z któróm się wiążą za 
pomocą zaimka względnego, który, która, które, kto, co, 
kiedy, kiedykolwiek, gdy, dokąd, dokądkolwiek, którędy, skąd, 
skądkolwiek, gdzie, gdziekolwiek, gdziebądż. Takie zdania to

23
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w środku głównego, to przed nićm, to po nićm zwykle kła­
dziemy; np. Ulewa, która była w przeszłym tygodniu, wielkie 
szkody poczyniła. Kto smaruje, ten jedzie. Pochlebstwo szko­
dzi temu, który mu wierzy. Wyniosła się na wieś, co jej sta­
raniem wzrosła, gdzie cicha spokojnośc panuje, gdzie wszystko 
szczęściem i sytem oddycha.

Czasem opuszcza się zaimek ten, ta, to, do którego się 
zdanie względne odnosi; np. Szczęśliwy (ten), kto przestaje na 
swojem.

Uwagi. 1) Zdanie względne zaimkiem co z głównem połączone i po 
nićm stojące, nie ściąga się do jego rzeczownika lub innego wyrazu, ale 
do całej myśli przez nie wyrażonej; np. Przysłał mu pięknego konia, 
co g o  w ie lce  u r a d o w a ło . Mój ojciec zachęcał mię do zamiłowania cnoty, 
z a  co d o zg o n n ie  w d z ię c z e n  m u będę.

2) Niekiedy zdanie względne przez inne takież zdanie, a nawet i przez 
więcej zdań bliżej oznaczamy; np. U lo d z ie ż ,  która do szkoły, co d la  

j e j  d o b r a  p r z e z  zw ie rz c h n o ść  je s t  z a p r o w a d z o n a , pilnie nie uczęszcza, 
n ie  w ie lk ie  w  n a u k a c li, o k tó ry c h  n a b y c ie  s ta r a ć  s ię  p o w in n a ,  
u c z y n i p o stęp y . Porównaj § 424.

3) Zdanie względne dla jasności myśli, szczególniej zaś kiedy się 
w zdaniu glównem' kilka jednorodzajowych imion znajduje, jak najbliżej 
kłaść należy przy imieniu, które określa. I tak nie jasno wyraziłbym 
się mówiąc: Syn jest pociechą ojca, k tó r y  się  d o b rz e  za c h o w u je ; bo tu 
są dwa rzeczowniki rodzaju męzkiego. Jaśniej będzie, gdy zdanie wzglę­
dne umieści się w środku głównego: Syn, k tó r y  s ię  d o b rz e  za c h o w u je ,  
jest ojca pociechą.

4) Zdania względne za pomocą zaimka k tó r y ,  k tó r a ,  k tó r e ,  co lub 
spójnika g d y  z głównćm związane mogą się skracać za pomocą imiesło­
wów, jak. to niżej (417 i 419) zobaczymy.

5) Do zdań względnych można tćż policzyć zdania n a w ia s o w e  tojest 
takie, które między wyrazy zdania głównego wtrącamy bez żadnego po­
łączenia i dla tego je przecinkami, nawiasami lub cudzysłowem, albo 
rozłącznikiem oddzielamy od wyrazów zdania głównego, z którego bez 
naruszenia myśli mogą być wyłączone, np. Mój przyjaciel, z n a s z  g o  d o  ­
b rz e , doniósł mi o tem. Syn mądry, m ó w i S a la m o n  w  sw y c h  p r z y p o ­
w ie śc ia ch , rozwesela ojca, ale syn głupi smutkiem jest matki swojej.

3) W arunkowe zdania zawierają warunek czyli to, bez 
czego okoliczność jaka zdarzyć się nie może, np. Jeżeli nie je­
steś pilny (warunek), nie uczynisz w naukach postępu (okolicz­
ność od warunku zależąca). Okoliczność od warunku zawisłą 
w głównćm a warunek w pobocznćm zdaniu kładziemy; ale je 
według upodobania lub potrzeby szykujemy.
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Zdania warunkowe łączymy za pomocą spójników jeźli, 
jeżeli, kiedy, gdy, chyba że, przed któremi przecinek kładziemy, 
np. Będziesz ukarany, jeżeli się nie poprawisz. Porównaj § 295.

4) Czasowe wskazują okoliczność czasu, w którym się czyn­
ność w zdaniu głównćm wyrażona zaczyna, trwała lub dziać 
będzie. Przykłady zob. w § 298.

5) P owodne czyli przyczynowe zawierają przyczynę dla 
którćj się coś dzieje. Przykłady zob. w § 297.

6) W yłączające zdania albo znoszą część orzeczenia wzda- 
dniu głównćm zawartego, albo je z niejakiemś wyłączeniem 
przypuszczają. Spójniki takie zdania wiążące są: tylko, tylko że, 
jednakże, lecz, ale, oprócz że, wyjąwszy że, np. Staś jest bar­
dzo dobry chłopiec, tylko że niekiedy bywa roztargniony.

7) Przypuszczające zdania, wyrażają pewne lub niepewne 
przypuszczenie, mimo którego przeciwność zdarza się to, co 
w zdaniu głównćm jest powiedziane. Do łączenia takich zdań 
używamy spójników przeciwniczych (293): acz, aczkolwiek, 
choć, chociaż, jakkolwiek, lubo, wprawdzie. Jeżeli te spój­
niki stoją w zdaniu poprzednićm, to w następnćm kładą się: 
ale, atoli, jednak, lecz, przędę, wszelako, np. Pojechał, chociaż 
deszcz pada. Zob. przj kłady w § 293.

8) W nioskujące zawierają wniosek czyli wynik z tego, co 
się w głównćm zdaniu powiedziało, np. Milczy, więc zezwala. 
Zobacz przykłady w § 294.

9) Pouównywające zdania wyrażają porównanie i wtedy 
tylko są pobocznemi, kiedy ony równie jak i związane z niemi 
zdania główne mają swoje słowo czyli orzeczenie. Przykłady 
zob. w § 292.

10) Przeciwnicze zdania także wtedy tylko są pobocznemi, 
kiedy tak główne jak i ony mają osobne’ orzeczenie; wprze- 
ciwnym bowiem razie, tak te jak i porównywające są spół- 
rzędnemi. Przykłady zob. w § 293.

Uwagi. 1) Zdania poboczne mogą też. stać między wyrazami zdania 
głównego, a wtedy je pośrednicm i nazywamy, np. K u la ,  ponieważ jest 
okrągła, ła tw o  się toczy. S tru ś , lubo ma skrzydła, la ta ć  n ie  m oże. Wszyst­
kich więźniów, czy  byli osądzeni lub n ie , wolnymi uczynił.

2) Niekiedy dla krótkości mowy opuszczamy łatwo domyślny spójnik 
to przed głównćm, to przed pobocznśm zdaniem stać mający, np. Nie
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mogę chodzić, (b o ) n o g i m ię  bolą. Kiedy się chłop przepości, (w tedy) 
nie  szu k a  w  chlebie ości.

S k r a c a n ie  z d a ń  p o b o c z n y c h .

417. Zdania względne zaimkiem który, która, które, co, 
z głównem związane wtedy się tylko skracają, kiedy te zaim­
ki stoją w mianowniku lub bierniku. Skracanie to dzieje się 
w ten sposób, iż w zdaniu z mianownikiem zaimka względne­
go który lub kto zamieniwszy czasy niedokonane na teraźniej­
szy, dokonane zaś na przeszły imiesłów, zgadzamy je w rodzaju, 
liczbie i spadku z rzeczownikiem, do którego się zaimek odnosi,

np. Człowiek, k tó ry  p ra cu je . Człowiek p ra c u ją c y . Matki, k tó ra  
czy ta . Matki czyta jącej. Ciotkę, k tó ra  id zie . Ciotkę idącą . Dzieciom, 
k tó re  śp ią . Dzieciom śp ią cym . Piórami, k tó re  le ią . Piórami leiącem i. 
Siostra, k tó r a  m a  p rzy jść . Siostra m a ją ca  p rzy jść . E to  sp i, ten  n ie m y ­
śli. Ś p ią c y  n ie  m yśli. K to  n ie  chce s łuchać. N ie  chcący słuchać. 
C h w a lił u czn ió w , k tó r zy  się u c zy li. C h w a lił u c zn ió w  u czą cych  się. Z a ­
w sze  będę r a d  gościom , k tó r zy  m ię  o d w ied zą  (o d w ied za ją cym  m ię).

418. W skróconem zdaniu opuszcza się zaimek wskazu­
jący len, ta, to, przez zdanie względne określony; np. Wszyst­
kim tym, którzy przybyli. Wszystkim przybyłym. Na korzyść 
tych, którzy chcą. Na korzyść chcących.

419. Podobnie skracają się zdania poboczne złożone ze 
spójników bo, chociaż, gdy, kiedy, ponieważ i słów niedokona­
nych, gdy się odnoszą do zaimka osobistego w zdaniu głównóm 
w spadku względnym stojącego. W  takich bowiem zdaniach, 
po opuszczeniu spójnika, słowo zamienia się na imiesłów cza­
su teraźnjejszego czynny, który się kładzie w spadku zaimka 
osobistego. Jeżeli zaimek jest osoby pierwszój i drugiój to 
w zdaniu głównóm pozostaje, ale osobę trzecią wyrażający czę­
sto się opuszcza, np.

Pomagał mi, g d y m  c a ły  d z ie ń  p r a c o w a ł . Pomagał mi cały dzień 
p r a c u ją c e m u . Widziałem was, g d y ś c ie  s z l i  z  k o śc io ła . Widziałem was 
id ą c y c h  z  k o śc io ła . Posłałem mu pieniędzy, bo b y ł  w  n ie d o s ta tk u . W nie­
dostatku będącem u  posłałem pieniędzy. Nie wierz m u , ch o c ia ż  s ię  z a ­
k lin a . Nie wierz mu za k lin a ją c e m u  s ię . Skoro się położył, zaraz go sen 
ogarnął; bo b y ł  bardzo zn u Z on y. Bardzo zn u żo n eg o  zaraz sen ogarnął.

U w a g i  ; 1) Ponieważ wszystkie słowa czynne i wiele nijakich nie 
mają imiesłowu czasu przeszłego, zatem zdania z mianownikiem zaimka 
względnego w czasie tym stojące na imiesłów zamieniać się nie mogą ’ 
np. brat, k tó ry  kochał; dziecko, k tó re  spało.



SKRACANIE ZDAŃ POBOCZNYCH. 181

2) Słowo być  znajdujące się w zdaniu względnem w skracaniu go 
bez użycia imiesłowu całkiem się opuszcza, np. Ci, k tó r zy  są  zd a tn i, nie 
zawsze czynią w naukach postępy. Z d a tn i n ie  za w sze  i t. d.

420. Tak też skracają się zdania względne z zaimkiem 
w bierniku stojącym, z tą atoli różnicą, iż tu słowo czynne za­
mienia się na odpowiadający jego czasowi imiesłów bierny zga­
dzający się w rodzaju, liczbie i spadku z rzeczownikiem, do któ­
rego się odnosił zaimek względny; np.

Brat, którego kocha. Brat k o ch a n y . Matce, k tó rą  kocham y. Matce 
od n a s kochanej. Drzewa, k tóre  ścią ł. Drzewa p rze z  niego ścięte. Koń­
mi, k tó re  zm ęczy ł. Końmi zm ęczonem i. Kaleka, którego  wszyscy opu­
ścili. Kaleka od wszystkich o puszczony. Miasta, k tó re  zw ied ziłem . Miasta 
przezemnie zw iedzone.

Uwaga. Podobnie skracają się też zdania względne z dopełniaczem 
zaimka k tó r y , k tó ra , k tóre, gdy ten od słowa jest rządzony, np.

Książka, k tóre j szuka łeś. Książka p r z e z  ciebie szu ka n a . Przechadz­
ka, k tó re j u ty l iś c ie . Przechadzka p r z e z  w a s u ty ta .

421. Zdania mające przed sobą spójniki gdy, skoro, skraca­
ją się na imiesłów nieodmienny ąc i szy, ale to wtedy tylko, 
kiedy tak główne jak i poboczne zdanie ma ten sam podmiot. 
Skracanie to dzieje się w ten sposób, że po opuszczeniu spój­
nika gdy, skoro, słowo zamienia się na imiesłów nieodmienny 
jego znaczeniu odpowiadający, a zatem na ąc, jeżeli było nie­
dokonane, a na szy, kiedy było dokonane, np.

G dy to m ó w ił, płakał; przez imiesłów wyrazimy: To m ów iąc  płakał. 
G dy się o tern do iciedzia ł, zemdlał. D o w ie d zia w szy  się o tern zemdlał. 
G dy  go w idzieć  będziesz. W id zą c  go. S k o ro  go spo strzeg ł. S p o s trzeg łszy  
go. Skoro sobie p rzyp o m n isz . P rzy p o m n ia w szy  sobie. G dy się d o w ied z ia ł. 
D o w ied zia w szy  się. Odpisał mu, g d y  n ie  m ó g ł p rzy jechać . Odpisał mu 
n ie  m ogąc przyjechać .

Uwaga. Składnia imiesłowu i wtedy może być użyta, kiedy zdanie 
główne nieosobiście jest wyrażone, np. G dy się je d z ie ,  spi się dobrze. 
J a d ą c  spi się dobrze.

422. Jeżeli z dwóch zdań przez spójnik gdy lub skoro z sobą 
połączonych każde ma inny podmiot, wtedy nie można kłaść 
imiesłowu nieodmiennego, np. Sposobność trafiając się, (jaj 
piszę do ciebie. Ja w ogrodzie będąc, (on) przyszedł do mnie. 
Francuzi odebrawszy tę wyspę nazad, handel się tam znowu 
powrócił. Pam. polit. hist. r. 1783.1. 108.
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■Ł ączen ie  w i e c e j  n iż  d w ó c h  zd a ń .
C C

423. Jak zdanie pojedyncze rozwinięte (313 i 314) przez 
różne przydatki rozszerza się coraz bardziej, tak i zdanie zło­
żone rozwija się, jeżeli do zdań głównych przydamy względne 
lub poboczne. I tak zdanie złożone: „Upiory żyją w gorą­
cych krajach i ze śpiących ludzi i zwierząt krew wysysają“ 
rozszerzyć można jak następuje: Upiory, dawniej za gatunek 
nietoperzy uważane, są na stopę długie; znajdują się w gorą­
cych krajach, gdzie się owocami żywią; wysysają też krew z lu­
dzi śpiących i zwierząt, raniąc ich swemi kolcowatemi językami.

Objaśnienie: Zdanie lo składa się z trzech głównych następujących:
1) U piory  są  n a  stopę d ług ie ; 2) zn a jd u ją  się w  go rą cych  kra jach ;  

3) w y sy sa ją  k re w  ze  śp iących lu d z i i  zw ierzą t. W członkach pierwsze­
go zdania głównego stoi względne jako ściągnięcie: d a w n ie j z a  g a ­
tu n ek  n ie to p e rzy  u w a ża n e  (tj. k tóre  d a w n ie j z a  g a t. n ietop . i t. d ). Drugie 
zdanie główne bliżej określa się pobocznem miejsce oznaczającem g d zie  
się ow ocam i ży w ią . Trzecie zdanie główne bliżej określa zdanie pobo­
czne ściągnięte: ra n ią c  ich  sw em i ko lcow atem i ję z y k a m i.

Tymto sposobem Autor Ś p i e w ó w  h i s t o r y c z n y c h  wdumie o Mi­
chale Glińskim gołe zdanie (313) „G lińsk i l ic zy ł d n i w  w ięzieniu*  rozwi­
nąwszy podmiot i dopełnienie (317), oraz przydawszy zdania okoliczności 
miejsca określające, pięknie rozszerzył i wyraził jak następuje:

W  okropnych cieniach pieczarów podziemnych,
Gdzie promień słońca nigdy nie dochodził,
Kędy kaganiec, z środka sklepień ciemnych 
Zwieszony, blade płomienie rozwodził,
Gliński, znajomy z zwycięztw i niecnoty,
L iczył dni smutne ciężkiemi zgryzoty.

424. Zdanie złożone może więcej niż dwa zawierać zdania. 
Jakoż bardzo często trzy, cztery, pięć a nawet i więcej zdań 
w jedno większe wiążemy. Dzieje się to łącząc:

aj Kilka zdań głównych.
hj Dwa główne a jedno poboczne.
c) Jedno główne a dwa poboczne i t. p.
Co do pobocznych zdań uważać należy, że te: 1) Albo się 

odnoszą do różnych części zdania głównego; 2) Albo tóż ich 
kilka należy do tej samój części zdania głównego, a takie zda­
nia są względem siebie spółrzędne; albo nakoniec 3) Jedno pobo­
czne odnosi się do jakińjś części zdania głównego, a drugie ścią­
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ga się de poprzedzającego je pobocznego, a tak jest jego zda­
niem podrzędnym.

P r z y k ła d y  zd a ń  z ło ż o n y c h  z t r z e c h  p o jed y n c zy ch ^

425. Trzy zdania główne:
Bóg jest wszędzie obecny; cały świat jest jego tronem; jego wszecli- 

mocność wszystko ogarnia.
Dwa zdania główne a jedno poboczne:

Ziemia, n a  k tó re j m ie szk a m y , jest wielka; ale daleko większe jest 
słońce. Mniejszy jest księżyc, aniżeli gwiazdy; ale zdaje się być większym 
dla tego, ie  je s t  b liżej ziem i. Sumnienie wskazuje człowiekowi, co -jest 
sp ra w ied liw e  a co n iesp ra w ied liw e;  ale nie wszyscy ludzie idą za jego 
głosem.

Jedno zdanie główne a dwa poboczne:
Mowa, k tó ra  je s t  w y ra ze m  naszego m yślącego d u c h a , odróżnia nas 

od zwierząt, k tóre  m yśleć i m ów ić n ie  um ieją . Myśl, że B ó g  je s t  ojcem  
m iłu ją c y m  lu d z i ,  powinna nas pocieszać, g d y  je s te śm y  w  nieszczęściu. 
Porucz siebie i wszystko, co cię d o lega , niewątpliwej opiece Wszechmo­
cnego, k tó r y  w szys tk iem  rzą d zi.

Zdanie główne z dwoma pobocznemi, które się do tejże sa­
mej jego części odnoszą; a zatóm są względom siebie spółrzędne.

Badacze przyrody dostrzegli; ie  zie lone liście w  czasie g d y  słońce 
św ieci okleicie w y ziew a ją  p o w ie trze  do życ ia  po trzeb n e ; ale że z  tych  sa ­
m ych  liści po  za ch o d zie  s łońca  w yw ięzu je  się pow ietrze  zab ija jące . W głę­
bokich jaskiniach i starych piwnicach, do k tó rych  p o w ie trze  n ie  m a  p r z y ­
stępu  i  gd zie  szkod liw e  w yd o b yw a ją  się w y z ie w y , światło zwykle gaśnie.

Zdanie główne z dwoma pobocznemi, z których jedno 
odnosi się do iakiejś części głównego, drugie zaś ściąga się 
do poprzedzającego je pobocznego, względem którego jest pod- 
rzędnem.

P o o c c lw y in  j e s t  ten , co sumiennie wypełnia powinności, które 
za w sze  p e łn ić  p o w in ie n . O tw a r ty m  j e s t , kto nawet wtedy mówi 
prawdę, k ied y  m u za  n ię  cierpieć p rzy c h o d z i .  Jlfie n u ik a j  n ie ­
b e z p ie c z e ń s tw a ,  kiedy powinność nakazuje, żebyś się  n a  n ie  n a ra ­
ża ł. Hfie d la  t e g o  n a  ta k  d a le k a  w o jn ę jm y  . je c h a li ,  
abyśmy tylko mieli ten głos lichy, żeśm y  p o g a ń sk ą  ziem ię  zw o jo w a li.

Uwaga. W powyższych przykładach widzieliśmy, że i zdania pobo­
czne mogą być względem siebie spółrzędnemi i podrzędnemi (408). To 
połączenie ich dzieje się za pomocą tych samych spójników, których 
używamy do łączenia zdań złożonych i związanych.

426. Zdanie z kilku złożone, składa się ze zdań ściągnię­
tych (319), złożonych (407) lub związanych (409). Zdanie zwią­
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zane może być podrzędnćm względem jednego tylko zdania 
głównego lub pobocznego.

427. Jak w zdaniach złożonych i ściągniętych, tak i w tych, 
które ich wiele obejmują, używają się też same znaki przestan­
kowe, tojest: przecinek i średnik.

O k resy.

428. O kresem nazywamy zdania spółrzędne lub związane 
tak z sobą połączone, iż jednę myśl wyrażają, np.

Ponieważ jesteście w naszym domu, do naszych więc stosujcie się 
zwyczajów. Unikaj złych towarzystw, bo te każą dobre obyczaje.

429. Każdy okres składa się przynajmniej z dwóch człon­
ków tojest: z poprzednika, który w ogólności wyraża myśl lo­
gicznie podrzędną, i następnika, w którym główna myśl jest 
zawarta.

1) Poprzednik i następnik zowią się członkami okresu, 
który według ich liczby dwuczłonkowym, trzyczłonkowym, czte- 
roczłonkowym, pięcioczłonkowym i t. d. nazywamy.

2) Dwuczłonkowy okres składa się z jednego poprzednika 
i następnika. I wtedy dwuczłonkowym być nie przestaje, kie­
dy się do poprzednika lub następnika ściągają inne podrzędne 
zdania poboczne, np.

Jeżeli ciało kruche, jakiem jest szkło i porcelana, nagle z ciepła do 
zimna lub z zimna do ciepła przeniesiemy: natenczas pęka; albowiem 
w cieple nagle się rozszerza, w zimnie zaś prędko się skupia.

3) Trzyczłonkowy okres ma dwa poprzedniki i jeden na­
stępnik, albo jeden poprzednik i dwa następniki, np.

Jak burza z dziką wściekłością druzgoce drzewa i oszpeca postać 
przyrodzenia; jak trzęsienie ziemi w swych nagłych i gwałtownych wstrzą- 
śnieniach całe miasta pogrąża: tak wściekłość rozjuszonego roznosi woko­
ło nieszczęścia, niebezpieczeństwa i zagładę.

4) Czteroczłonkowy okres składa się z dwóch poprzedników 
i tyluż następników, albo z trzech poprzedników a jednego na­
stępnika, albo nakoniec z jednego poprzednika a trzech nastę­
pników, np.

Kiedy człowiek skruszony stałym jest w swojem postanowieniu; kie­
dy szkodę przez siebie wyrządzoną według możności nagradza; kiedy się 
odzwyczaja od złego, a do dobrego nawyka: natenczas nawraca się; na 
nowo żyć zaczyna i skłonności swe zmienia.
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430. W  okresie wieloczłonkowym jak poprzedniki, tak i 
następniki są względem siebie spółrzędne. Spółrzędne członki 
(popizedniki lub następniki) średnikiem przedzielają się, nastę­
pniki zaś w wieloczłonkowym okresie dwukropkiem (:) odłą­
czają się od swoich poprzedników, np.

Kto rzeczy, o których wie, że są skradzione, kupuje lub w zastaw 
bierze; kto skradzione rzeczy przechowuje lub ukrywa, albo się ich sprze­
dażą zajmuje; kto środki kradzieży wskazuje lub ułatwia; kto w czasie 
czynionej kradzieży na straży stoi, aby złodziej nie miał przeszkody; kto 
mu narzędzi do dopełnienia kradzieży udziela lub przy niej jest porno- 
cnyj kto znanych złodziejów i rozbójników w dom swój przyjmuje i go­
spodą podejmuje: ten jest uczestnikiem kradzieży, i równie jak złodziej 
karany będzie.

431. Jeżeli okres jest dwuczłonkowy ze związanych zdań 
(409) złożony, to je przecinkiem oddzielamy; średnik zaś kła­
dzie się tylko w dwuczłonkowym okresie ze zdań spółrzędnych 
złożonym.

Uwaga. Zdania pojedyncze zamienią się w okres, jeżeli istotne i 
przypadkowe cechy do jakiegoś pojęcia przywiązane '(np. jesień) przez 
zdania wyrazimy. I tak pojedyncze zdanie ‘ Wjesieni ptaki wędrowne 
odlatują do cieplejszych krajów* zamienimy w okres jak następuje: Kie­
dy dni są coraz krótsze; kiedy słońce już słabo grzeje; kiedy chłodne 
wiatry po ściętem ścierniu ponuro wieją; kiedy się zimowit na łąkach 
ukazuje; kiedy się drzewa w sadach pod dojrzałym owocem uginają; kiedy 
liście na nich żółknąć zaczyna a krzewiny świeżą zieloność utrącają: wte- 
dyto zbierają się stada wędrownego ptastwa, by razem odlecieć w owe 
dalekie kraje, gdzie i powietrze jest łagodniejsze, i mroźna zima nie prze­
rywa wesołych śpiewów tych swobodnych wędrowców.

R O Z D Z IA Ł  S Z Ó S T Y .

SKŁADNIA SZYKU.

432. Składnia szyku zawiera prawidła należytego porząd­
kowania wyrazów ze względu na ich zależność, jasność myśli, 
gładkość mowy i jej dźwięczność.

433. Szyk jest prosty lub zmienny. Prosty zależy na wiązaniu 
wyrazów według ich zależności i porządku następujących po 
sobie pojęć, np. Kupił konia bratu. Napisał list do siostry mie­
szkającej w Warszawie; w zmiennym zaś szyku układają się 
ze względu na gładkość mowy lub jćj dobitność. I tak zamiast: 
Praca jest zasadą dobrego mienia, mogę powiedzieć: Dobrego 
mienia zasadą jest praca lub Zasadą dobrego mienia jest praca.

24
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434. W  szyku prostym ze względu na gładkość mowyuni-

kać naliObiegu wyrazów od jednakowych zgłosek zaczynających 
się, na jednakowe zakończonych lub tęż sarnę samogłoskę ma­
jących; np. We wszystkich tych moich nieprzerwanych zatru­
dnieniach. Ze wszyslkiemi waszemi malemi i grzecznemi dziećmi. 
W ciemności ścigał galgana. Nie łaj łajdaka. Ach! jaka stra­
szna burza hyc musiała, ona wszystkie drzewa połamała i po­
zawalała cale drogi. Tu częste brzmienie samogłoski a czym
mowę nie gładką.

2) Zbiegu wyrazów równej długości; np. Jakie drzewo,
taki zawsze owoc bywa.

3) Zetknięcia się wielu wyrazów jednozgłoskowych, np. 
Ach! jak dziś wiatr dął, deszcz lał, grad tłukł.

4) Umieszczania blizko siebie wyrazów z jednego źródła 
pochodzących lub toż samo znaczących, np. Nie naśladuj prze­
śladowców twoich. Ale ze względu na moc wyrażenia, jeżeli 
dobitność mowy tego wymaga, dobrze powićsz: Oko za oko,
głowa za głowę i t. p. . ,

5) Rymowania w prozie oraz częstego używania tych sa­
mych sposobów mówienia; np. Ludzkie cnoty są to przymioty, 
zasługujące na twoje uwagę i na uwagę wszystkich ludzi.

6) Umieszczania na końcu zdań wyrazów jednozgłoskowych 
bez przycisku wymówić się mających, tudzież wyrazów przy­
długich a do tego twardo zakończonych; np. Wczoraj widzia­
łem go. Posłałem książki tam. Postępek lego człowieka nową dla 
mnie przyczyną zmartwienia był. Przenajchwalebnięjszy, nieo­
ceniony Konstanty nopolitanczy ku.

Uwagi. 1) Szczególniej wzgląd mieć należy na skrócone formy zaim­
ków osobistych mi, ci, się, i t. d., które w niewłaściwem miejscu poło­
żone nie milą czynią mowę, jak się o tern z następujących przykładów 
przekonać możemy. (Bib. Ossol. 1848. zesz. I.) str. 17.1 mu zaraz nagrodę, 
zapewnić; (tamże) bo też zadanie i trudy kniazia się z utworzeniem wsi 
nie kończyły; tamże str. 16. dokumentów wsi Ustrzyk się tyczących.

2) Dobrze się kończy zdanie na wyraz jednozgłoskowy, gdy ten 
z przyciskiem wymawiamy, bo przez to mowa staje się dobitniejszą; lub 
gdv go poprzedza wyraz dwuzgłoskowy, bo wtedy przycisk pada na zgło­
skę trzecią od końca; np. W gruzach swoich legnie bój. Ciągle spi.

435. W skazanym wyżśj niedogodnościom zapobiegamy u- 
żywając takiego układu wyrazów, który nie wynika z właści-
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wego następstwa pojęć, ale zależy od względu na moc wyra­
żenia, gładkość mowy i jćj dobitność.

Taki układ, zmiennym szykiem nazywany, nie da się ująć 
w ogólne prawidła i dla tego tćż pomijamy tu jego przepisy, 
bo te, równie jak zasady zamienni, dodatni i wyrzutni, które 
najwięcćj się przyczyniają do gładkości mowy, jćj mocy i do­
bitności, nie należą do gramatyki, ale w nauce o stylu zwykle 
się podają.

W U E R S Z O W A N I E .

436. Układ pewnćj liczby wyrazów według następstwa "wy­
bitniej lub słabiój wymawiających się zgłosek, albo według ich 
ilości w całość związanych, nazywamy mową wiązaną czyli 
wierszem, który ze względu na to dwojakie połączenie zgło­
sek jest albo rytmiczny, kiedy ma jednaką ilość zgłosek i przy­
cisków, albo zgłoskowy, kiedy się w jego układzie tylko do 
pewnej ilości zgłosek ograniczamy. Wićrsz zatem jestto pe­
wna, piękna, ograniczona całość brzmień i wyrazów. Zasady 
według których wyrazy w wićrsze wiążemy wierszowaniem 
zowiemy.

WIĆRSZE ZGŁOSKOWE.

437. Zastanawiając się nad powierzchownym wićrszy pol­
skich układem, cztery w nich rzeczy spostrzegamy; 1) Liczbę 
zgłosek; 2) Środek wiersza; 3) Koniec wiórsza; 4) Jednakość 
lub różność czyli gatunek wiórszy.

I. - L ic z b a  z g ło s e k .

438. Wićrsze polskie mogą mieć od cztćrech aż do trzy­
nastu zgłosek, od których tćż mają swoje nazwiska tak, iż są 
wićrsze czterozgłoskowTe, pięciozgłoskowe i t. d. Dłuższe wićr­
sze nad trzynastozgłoskowe są bardzo rzadkie. Wićrsze dwu 
i trzyzgłoskowe znajdują się tylko w większych wrotkach.

Krótsze wićrsze używają się w przedstawieniu treści lek- 
kićj i wesołćj, dłuższemi zaś (11 — 13 zgłoś.) poważne rzeczy 
opiewają się.

Najpowszechnićj używają się wiersze 8, 10, 11 i 13sto 
zgłoskowe.
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P r z y k ł a d y  w i e r s z y  w e d ł u g  l i c z b y  z g ł o s e k .

1) C z le ro z g lo sk o w y .

Panie Janie!
W każdym stanie 
Zyskać można.
Myśl ostrożna.

4) S ie d m io zg ło s k o w y .  
Włosy jego w węża splącz, 
Dwie obrączki razem ztącz.

6) D z ie w ię c io z g ło s k o w y .  
Czyż ja u ojca nie dziecina! 
Czyż ja u ojca nie jedyna! 
Czemuż, czemu w moje rano, 
Cały świat mi zawiązano?

3) S ze ś c io zg ło s k o w y .  

Ach! róży, ach! róży, 
Wśród ziemi rozłogów 
W tej życia podróży 
Tak wiele jest głogów. 

5) O ś m io z g ło sk o w y .
Góra, góra, zielony las 
Dzisiaj razem nie będzie nas.

7) D z ie s ię c io z g ło sk o w y .  
Drzym sobie duszo! co ci do tego, 
Że tam myśl czyjaś po niebie lata, 
Że ktoś ciekawy początku swego,
Ze starych grobów kurze obmiata.

2) P ię n o z g ło s k o w y .

Tygrys wylata, 
Spoziera zdała 
I  kłami błyska, 
Język wywala.

8) J e d e n a s to zg ło sk o w y .

Kraków — stolica pyszna co się zowie.
Ile jest grodów wspaniałych na ziemi, 
Kraków najpierwszy pomiędzy wszystkiemi, 
I mało ludzi — co byli w Krakowie!

9) D w u n a s to z g ło s k o w y .

Lecisz miły ptaszku przez olszowe gaje,
Zaśpiewaj mi przecię, gdzie mój Jaś zostaje.

10) T r z y n a s to z g ło s k o w y .

Ludzi we mgle nie widać, tylko sierpy, kosy,
I pieśni brzmią, jak muzyk niewidzialnych głosy.

11) C z te rn a s to zg ło sk o w y .
Mej hetmańska zbroja sławna po świecie szerokim!
Hej hetmański koń, sierota, rży smutnie; wie po kim.

12) P ię tn a s to zg ło s k o w y .
W czczą jakąś trzeźwość ziemia ta, że aż mi strach, popadła, 
Ni mowa duchem świętym tchnie, ni pierśby go już zgadła. ’

13) S ze s n a s to z g ło sh o w y .
Gdzie nad wielką wodą sierpy w wybujałej trzcinie brzęczą,
Gdzie liść klonu cukrowego igra z piór papuzich tęcza, i t. d. 
U w a g a . Wiersze dłuższe nad trzynastozgłoskowe przechodzą grani­

cę rozmiaru uczuciem naszem zakreślonego, i dla tego bardzo są rzadkie.

2. Ś r o d e k  w i e r s z a  c z y l i  itr e iln ió w ls a .

439. Rozmiar wiersza, zależący od uczucia oraz od tchu 
potrzebnego do wymówienia go w całości, wymaga podziału
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wierszy na dwie połowy. Miejsce, gdzie się kończy pierwsza 
połowa z końcem wyrazu, nazywamy środkiem wiersza czyli 
średniówką. W  wierszach mniej niżeli dziesięć zgłosek mają­
cych rzadko wierszopisowie nasi zachowują średniówkę, wzglę­
dem której uważać trzeba: 1) Żeby na ostatnią wyrazu zgło­
skę przypadała; 2) Zęby się we środku albo blizko środka 
wiersza znajdowała, tojest w samym środku, kiedy wiersz ma 
parzystą liczbę zgłosek 8, 10, 12; w nieparzystych zaś wiór- 
szach, żeby jedną więcej nad połowę miała zgłosek. Nieza­
chowanie tego prawidła czyni wićrsz mnićj gładkim i mniej 
melodyjnym, np.

Rok się kochali — a wiek się nie widzieli.
Nakoniec uważać należy: 3) Żeby średniówka czyniła przej 

stanek logiczny, a zatem żeby nie przypadała po wyrazie, któ­
ry ze związku mowy należy do następującego, bo wtedy nie­
podobna wytchnąć w połowie wićrsza; np.

Myśliwiec krąży koło | puszcz litewskch łoża.
olbo Po wielu latach pierwszy | raz miała rodzina.

Mniej razi niestosowne jćj położenie, kiedy blizko nić- 
znajduje się inny logiczny przestanek, np.

Brał dom żałobę, ale | powiedzieć nie śmiano 
Po kim była żałoba, tylko zgadywano 
W  okolicy, i tylko ] cichy smutek panów i t. d.

S io n ie c  w ie r s z a  c z y li  rym .

440. Rymem nazywamy podobieństwo wyrazów w idących 
po sobie lub odpowiednich wiórszach. Rym wiąże dwa lub 
więcej wićrszy w jednę całość, np.

Czemu, czemu w moje rano 
Cały świat mi zawiązano?

Gdy ja pójdę z domu 
Kiedy powędruję,
Komuż wtedy komu.
Pięknie podziękuję?

441. Rym jest dwojaki: męzki i żeński. Męzki stanowią 
dwie końcowe podobnie brzmiące głoski wyrazów jednozgło- 
skowych, np.

Co wy mówicie mnie?
Ja waszych nie słucham mów.
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Wy ludzie jesteście w śnie
Mnie wschodzi życia nów. ,

Rym żeński, powszechniej używany, zależy na zgodności 
brzmienia zgłosek końcowych wraz z poprzedzającą je samo­
głoską, np.

Tędy, tędy leciał ptaszek,
Och świecący, krasnopióry,
Stąd od gniazdka śród igraszek,
Wiał się, wiał i wiał do góry.

442. Rym albo jest ścisły czyli zupełnie jednaki, gdy i je­
dnakie ma głoski i jednakowe brzmienie, np. nagroda, szko­
da; albo jest wolniejszy, gdy nie ma zupełnie tych samych 
głosek, np. dwiema, oczyma; rano, dostaną; zbroi, mojej; albo 
ma głoski inaczej wymawiane, np. w mowie, powie; nazwiska, 
zysku; obiema, oczyma. W  przestarzałych wierszach polskich 
ledwie znać rymy, np. mówił, narodził; mieście, ubóstwie.

443. Chcąc w wierszach rymów używać, uważać trzeba,
żeby były dobre. Do dobroci ich należy:

1) Aby były czyste, tojest, aby zawierały zupełnie zgodne
z sobą brzmienia i miały ten sam przycisk czyli akcent. Żleby 
więc były rymy, gdybyś powiedział: po co, mocą; pisze, sły­
szę; słońce, gorące; atoli to nie od prawideł, ale od słuchu 
zależy. Jakoż dobrze rymują: pychy, lichy; bieży, szerzy; bła­
hy, zamachy. . . . . . v n

2) Aby jeden wyraz, czy złożony, czy mezłozony, me kładł
się w rym, np. nami, z nami.

3) Aby nie rymować dwóch jednozgłoskowycli wyrazów
z wyrazem dwuzgłoskowym, np. pis-ał, mi dał; i wy, krzywy, 
chyba że przycisk jednakowo pada na przedostatnią, np. skro­
mnie, do mnie; na tern, bratem. ^

4) Rymy powinny nieć miłe brzmienie. Złe byłyby np.
to nią brnie, krnąbrnie.

5) Nie powinny być zbyt łatwe i pospolite, np. pisała, 
czytała; męzlwo, zwycięzlwo; młodości, plochosci.

6) Wiersze zjednakiemi rymami blizko po sobie następo­
wać nie powinny, bo rażą ucho swem jednostajnem brzmieniem.

Co się tyczy wićrszy: starać sig trzeba, żeby, wyjąwszy 
gdy sig powieść jaka czyni, wiersz drugi kończył się na prze­
stanku większym, a przynajmniej na mniejszym, np.
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Z niebieskich najrańszą piosnek 
Ledwie zadzwonił skowronek,1 
Najrańszy kwiatek pierwiosnek 
Błysnął ze złotych obsłonek.

444. Rym już używany, już nie używany, czyni osobny ga­
tunek wierszy rymowych lub nierymowych. Nierymowym wier­
szem pisał żyjący w wieku XVII. Krzysztof Opaliński, wojewoda 
poznański (-j- 1655), Satyry wielokrotnie wydane. Oto ustęp 
z Satyry X. ks. III. nauczający, żeby nikt nie ufał w urodzenie:

Drugi rzecze, że idę z dziadów i pradziadów 
Zacnych i starożytnych. Mam stryja marszałkiem.
Mam wuja pieczętarzem, abo więc biskupem.
Cóż z tego? To już przez to gębę odąć trzeba?
I nic nigdy godnego nie robić na świecie?
Precz z tą dumą takową! Znam ja ciebie dobrze 
I wiem, co się w cię wlewa. Zacnieś się urodził,
Ale żyjesz jako flis, albo jako hajduk.

445. Wićrsze ze względu na rymy są: nieprzekladane i 
przekładane. Nieprzekładane są, kiedy się z sobą rymują każde 
dwa wiersze tuż przy sobie stojące, np.

Lecz cóż widać na wzgórku? Z blizkiego rozdołu 
Kłęby dymu z iskrami buchają pospołu,
Wiją olbrzymie słupy, co zgięte u góry,
W ciężkie, czarne, skrwawione rozchodzą się chmury.

Przekładane są wićrsze, kiedy rymy równobrzmiące w pe- 
wnćj odległości po sobie następują, przeplecione jednym lub 
nawet kilką wierszami innego rymu. Sposób przekładanego 
rymowania jest rozmaity. Najużywańszy jest, że albo wiersze 
na przemian z sobą rymują, tojest pierwszy z trzecim, a drugi 
z czwartym, albo dwa z sobą rymujące wićrsze zamknięte są 
między innerni dwoma jednakową końcówkę mającemi, tojest 
pierwszy rymuje z czwartym, a drugi z trzecim np.

Wędrowiec śpiewa, gdy go podróż nudzi,
I żeglarz śpiewa na wezbranej fali,
Biedny wyrobnik z piosenką się budzi,
Żołnierz ponuca oparty na stali.

Ucichł, usnął dwór zamkowy,
Panna czuwa. — Na zegarze 
Bije północ, — milczą straże.
Panna słyszy dźwięk podkowy.
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W e wrotkach (445) mogą być jeszcze inne przekładania, 
a natenczas nie trzeba zbyt rozdzielać wićrszy rymujących, tu­
dzież i na to uważać należy, żeby wszystkie wrotki były z so­
bą zgodne.

446. Zbiór wierszy o jednakiej liczbie zgłosek niezłożo- 
nym, a o różnój ich liczbie złożonym nazywamy, np.

Skrzypnęły dolne podwoje,
Stąpa ktoś w przysionkach długich,
I otwiera się drzwi troje,
Troje drzwi jedne po drugich.
Wchodzi jeździec w całej bieli 
I usiądą na pościeli.

W czasy gorące 
Na łące

Pasły się społem 
Osieł z wołem:

Tamten chróstem, ten trawą;
A pomiędzy murawą),

Tam gdzie kwiaty i ziółka 
Pszczółka.

W ro tk i,

447. Wićrsze albo bez przerwy jedne po drugich nastę­
pują , albo tćż dzielą się na pewne ustępy z greckiego strofami 
a po polsku wrotkami nazwane, dla tego, że po skończonym 
ostatnim wićrszu jednej części, wraca się pieśń do gatunku 
pierwszego wiersza, i wszystkie następujące wiersze taki zu­
pełnie mają wymiar, jaki był w pierwszej części. Wrotka 
zatćm jest połączeniem kilku wierszy w jednę rytmiczną i har­
monijną całość, jakąś myśl rozwiniętą obejmującą. Wrotki są 
jednostajne, gdy obejmują wićrsze tegoż samego rozmiaru, i nieje­
dnostajne, kiedy albo po parze tylko rozmiarem są równe, albo 
tćż pary równe przeplatane są innemi między sobą równemi, albo 
kiedy nakoniec wszystkie wićrsze różnćj są długości, co się tylko 
w większych wrotkach zdarza. Według ilości wićrszy w skład wro­
tek wchodzących dzielimy je na dwuwićrszowe, trzywierszowe it.d. 
aż do siedmnasto-wićrszowych. Liczba wićrszy w jednćj wrot­
ce może być rozmaita, zwykle jednak bywa parzysta (4, 6 ,8  it.d.); 
w nieparzystćj (3, 5, 7 i t. d.) ostatnie wiersze dwóch po sobie
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idących wrotek wzajemnie sobie odpowiadają. Wyszczególnie­
nie ich z przykładami znajdziesz w dziele Cegielskiego  Nauka 
poezyi. Poznań. 1845. str. 43 i następne.

PISOW NIA.
448. Pismo służy do przedstawienia oczom ustnej mowy. 

Ponieważ głoski są znakami pewnych brzmień, pierwszą 
zatem pisowni zasadą być powinno: „Pisz jak mówisz“. Atoli 
to prawidło licznym ulega wyjątkom, a zasady na nićm oparte 
nie mogą być pewne dla tego, że nie we wszystkich stronach 
kraju jeden wyraz ma toż samo brzmienie i nie mamy dosyć 
znaków, któreby różnicę brzmień mownych dostatecznie wska­
zywały.

449. Pewniejsze pisowni zasady są:
1) Poznanie natury głosek i ich brzmienia. Na tćjto za­

sadzie piszemy np. dwojakie e, ściśnione i otwarte, a i a , bo 
tę różnicę brzmienia i w mowie dostrzegamy.

2) Mechanizm języka. I tak z zasad mechanizmu języka 
wypływa, że jeden i ten sam wyraz według różnicy względów, 
które oznacza, rozmaicie piszemy, np. gwożdżę, gwoździsz; 
goszczę, gościsz (22 i 35).

3) Łagodzenie brzmienia: dla niego bowiem wyrzucamy, 
przybieramy, lub zmieniamy niektóre głoski wyrazu. I tak 
zamiast, np. weźrzenie piszemy wejrzenie; środek zamiast srzo- 
dek, lubo tak dawnićj pisano, i dla tego s miękczono miejsce 
od mieścić i t. p.

4) Względy gramatyczne, jakiemi są: aj Pochodzenie 
czyli wzgląd na pierwiastek lub inne wyrazy z tego źródła po­
chodzące. Na tćjto zasadzie piszemy męzki od mąż (§ 58) 
francuzki od Francuz, objad od jeść, sąsiedzki od sąsiad, 
marzyc nie mażyc, bo pochodzi od mara; wietrzny nie 
wieczszny, bo pochodzi od wiatr; ludzki nie łucki, bo pocho­
dzi od lud; iskrzyć nie iskszyć, bo pochodzi od iskra; każę od 
kazać; karzę od kara; zwyciężki od zwycięzca, zwyciężyć i t. p. 
b) Składanie czyli wzgląd na to, z czego się wyraz składa. Piszemy 
np. jąć, jeść, przez j/ej, zatómi złożone z nich wzjąć, zjeść przez tę 
głoskę pisać należy, c) Zmiana końcowa wyrazów. I tak rzeczo­
wniki żeńskie na ska, w celowniku na sce kończymy, toć i Polska

25
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na sce kończyć należy. Piszemy bok przez k, bo się mówi boku 
róg, bo się mówi rogu, nóż nie nusz, bo się mówi noża i t. p.

5) Podobieństwo czyli wzgląd na to, co jest zwyczajem języka; 
w podobnych razach. Na zasadzie podobieństwa pisać należy 
prośba /nie proźbaj od prosić, jak się pisze kośba od kosić.

Żaden atoli z tych względów pojedynczo uważany, nie może 
rozwiązać wszystkich wydarzyć się mogących wątpliwości; ale 
jeden drugiemu przychodzi w pomoc, i w połączeniu nakoniec 
rzecz wyjaśnią. Gdzie zaś wyżćj wskazane zasady nie uchy­
lają wątpliwości, tam iść należy za zwyczajem powszechnym, 
powagą wzorowych pisarzy ustalonym.

P o d z i a ć  p is o w n i.
450. Nauka pisowni wskazuje: 1) Gdzie jakie głoski pisać 

należy. 2) Jak się piszą lub w piśmie rozdzielają szczególne wy­
razy. 3) Sposoby oznaczania głoskami początku mowy, znacze­
nia wyrazów lub oznaki uszanowania. 4) Zasady oddzielania 
wyrazów znakami przestankowemu dla tego tóż nad każdą z tych 
części osobno zastanowić się należy.

ROZD ZIAW  P IE R W S Z Y .

PISANIE GŁOSEK.

451. Jak głoski dzielą się na samogłoski i spółgłoski, o- 
statnie zaś na twarde i miękkie, pojedyncze i złożone czyli 
dwójki, tak tóż w tym porządku o pisaniu niektórych z nich 
w krótkości wspomnimy.

S a m o g ł o s k i .

452. S amogłoski a, e, ę, ó, i, y, w wymawianiu i pisaniu 
szczególnićj na uwagę zasługują. Z tych:

A w dawnych książkach polskich dwojako pisane znajdu­
jemy, tojest ze znamieniem prawćm (') i bez niego. Znamię 
to, według Kopczyńskiego, wskazywało, iż ta samogłoska otwar­
cie wymawiać się powinna; ściśnione zaś brzmienie miała mieć 
wtenczas, kiedy stała bez znamienia, np. pan (czytaj pip) jak 
to lud dotąd, szczególnićj zaś w Wielkopolsce, wymawia. Ale 
ten gramatyk zmienił to prawidło w ten sposób, że ściśnio-



SAM06Ł0SKI. 1 9 5

nóm nazwał d ze znamieniem prawóm. Zwyczaj powszechny 
już oddawna odrzucił znamionowanie tój samogłoski, jako do 
rozróżnienia w mowie prawie niepodobne i dla wdzięku ję­
zyka wcale nie korzystne.

Ć ściśnione piszemy:
aj W rzeczownikach w § 47 wskazanych.
bj W  narzędniku i miejscowniku liczby pojed. przymiotni­

ków rodzaju nijakiego i zaimków przymiotnych, np. dobrem 
piórem, w pięknśm ciele, w mojem, Iwojem, swojem mieszkaniu.

Uwaga. Przymiotniki rzeczownie wzjęte nie mają w tych spadkach 
e ściśnionego, np. wielkim  pogłownem, podymnem. Pracuj nud twojem 
dobrem (159. 2).

c) W  sposobie bezokolicznym słów do piątój i szóstój od­
miany należących, w czasie przeszłym na ałem zakończonych 
(229 i 236) także w mUć, pleć i rzadko używanych bojeć się, 
chrapieć, sapieć, slojeć (233).

d) W sposobie bezokolicz. jednozgłoskowych słów trzeciój 
odmiany na rżeć zakończonych (210, 1), np. drzeć, mrzeć także 
w żreć i patrzeć (239).

ej W przysłówku też dla odróżnienia go od liczby mnogiój 
zaimka ukazującego, np. Ja też byłem. Teżlo przysięgi twoje.

W e wszystkich innych słowach na eć zakończonych, dla 
odróżnienia cechy ich odmian i znaczenia, e otwarte pisać należy, 
np. umieć, rozumieć, śmieć (226), siwieć (223, 1). Wszakże co 
innego znaczy boleć, a co innego boleć tamto ma boleje, a to boli.

Uwaga. Niektóre wyrazy jedni piszą przez e ściśnione, drudzy przez 
y. Dla ustalenia ich pisowni należy pisać przez y te wszystkie, w któ­
rych odmianie nie objawia się e otwarte, np. badyl, blich, cybuch, cyr­
kiel, cyrulik, cyrograf, drzymać, gryka, gzyms, gdyrać, mir, pyl, rozy- 
nek, zbir, zydel, zyz, nie zaś badel, blech, drzemać i t. d.

Ę  pisze się w środku wyrazów jak i na końcu czasowni 
ków, gdziekolwiek jego brzmienie słyszóć się daje. Nadto pi­
sać je należy:

a) W  mianowniku, bierniku i wołaczu imion rodzaju ni­
jakiego, które w dopełniaczu liczby pojedynczój enia lub ęcia 
przybierają (98. 2), np. brzemię, imię; kurczę, cielę.

b) W  bierniku liczby pojed. rzeczowników żeńskich, wy­
jąwszy zakończone na ni, cudzoziemskie na ja , swojskie na la 
i nia z poprzedzającą spółgłoską (95. 2) oraz na owa i na
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z poprzedzającą samogłoską zakończone (128), bo w tych ą  pi­
szemy, np. cnotę, kanię, żmiję, tęczę, lwicę, strzechę, nogę, mą­
kę; panią, gospodynią, familiją, stancyją, Szwecyją, liniją, 
groblą, stajnią, wozownią, królową, senator ową, wojewodziną, 
sędziną i t. p.

cj W bierniku następujących wyrazów odmiennych: jednę, 
nię (źle nią), tę, tamtę, onę, owę, czyję, moję, twoję, swoję, 
naszę, waszę, sarnę, wszystkę. Wielu piszących spadek ten 
w powyższych wyrazach mylnie na ą zakończa, bo wszyscy 
dawniejsi pisarze a nawet i nowożytni poprawnie piszący za­
wsze go na ę skłaniają, i lud tak wymawia.

I, w języku naszym używa się jako znak miękczenia i jako 
samogłoska (17). Jako znak miękczenia nie zaczyna ani nie 
kończy zgłoski. Jako cienka samogłoska pisze się wszędzie, 
gdziekolwiek samo albo z jakąś poprzedzającą lub następującą 
spółgłoską czyni zgłoskę, np. sto-i, wi-dzę, in-ny.

Uwaga. Po spółgłosce miękkiej na względne czasowników (66, 5) 
spływającej nie pisze się i  za znak miękczenia, bo go spółgłoska dla ja­
sności mowy zatrzymuje, np. km ieóem  twój i ubogi robak, nie k m iec iem , boby 
się zatarł ślad, że względna jest przyczepiona (zob § 31), Choćeś i t. d.

O ściśnione pisze się, gdy stojąca po niem spółgłoska sła­
ba (34i 49) bądź sama, bądź ze zgłoskami ka, ko, na nióm się 
wspiera. W ostatnim razie i po rozłączeniu z spółgłoską słabą, 
a nawet i w pochodnych pozostaje ó ściśnione, np. grób, ród, 
nóż, stół, kłódka, słówko, ziółko, żydówka, dachówka.

Następujące mają o otwarte, chociaż na nie spływają głoski pochy­
lające :

1) Wyrazy: o d ,  p o d ,  do b  (doba), d z ię c io ł,  g r u c z o ł, k w ic z o ł ,  m o zo l, 
p a c h o ł , s o k o ł , g ą s io r ,  ja w o r ,  je z io r ,  k a c z o r , p is k o r z ,  p o r ,  s ik o r ,  so b o r ,  
w ę g o r z ,  ż y w io ł ,  ch o d ź , g r o ź , k o l, o r z ,  p o r z ,  s lo d ź .

2) wyrazy obce na o r , np. a k to r , r e k to r ,  f a w o r .
3) Na przyrostkową spółgłoskę z  zakończone, np. to ż ,  ja k o ż , w s zc la -  

k o ż, m ó w io n o t ,  b y ło ż to .

Nakoniec pisze się ó ściśnione w następujących wyrazach:
Ból, bóstwo, bót, brózda, chór, chróst, córa, córka, czółno, dłóto, 

dowództwo, drót, dwóch, główny, góra, Józef, Jakób, kłóć, kłócić, kłó­
tnia, król, krótki, który, lóźny, lózować, łót, młócić, mnóstwo, mól, 
mówić, mózg, mrówka, nora, obróż, ochędóstwo, ogół, ogórek, ósmy, 
ósmak, pióro, płókać, płótno, podróż, pójść, póki, poty, powrósło, pó­
źny, próba, próchno, prócz, prószyć, próżny, robótka, równy, rózga, 
róża, różny, siódmy, siódmak, skóra, sobótka, sójka, spoiny, spółka,
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śrót, stos, stróż, szczegół, szósty, tchórz, twórca, ubóstwo, włóczęga, 
włóczka, włóczyć, włókno, wojewódzki, województwo, wójt, wróbel, wró­
cić, wróżyć, wskórać, wskroś, wtóry, żółć, Żółkiew, żółty, żółw, żóraw, 
źródło.

Uwaga. W  pisaniu 6 ściśnionego wielka niejednostajność dostrzegać 
się daje. Jedni bowiem piszą tam ó ściśnione, gdzie drudzy u używają. 
Dla ustalenia pisowni takich wyrazów, idąc za zdaniem Deputacyi od 
król. Towarzystwa warszawskiego przyjaciół nauk do ustalenia zasad pi­
sowni polskiej wyznaczonej, piszmy u statecznie tam, gdzie w grama­
tycznych odmianach wyrazu nigdzie się nie ukazuje o otwarte, i jeżeli 
bliższe pochodzenie wyrazu nie wymaga koniecznie o ściśnionego. Pisz­
my zatem: bankrut, biuro, bu t, bruzda, całun, chruściel, chrust, dłuto, 
drut, Mus, krubka (naczynie drewniane do chowania czego, pudełko, 
puszka), luźny, nucić, nuta, opiekun (zatem opiekuńczy), płukać, pułk, 
pułka, pułkownik, ślusarz, śruba, sznur, szpunt, tłumacz i t. p. Wyrazy 
cudzoziemskie mające u, a mianowicie zakończone na unek, nie powinny 
się pisać przez ó ściśnione; trunek, werbunek, frasunek, rachunek; prze­
ciwnie polskie podobnego zakończenia mają zawsze o otwarte: trzonek, 
korzonek i t. p.

Y  grube kładzie się zawsze po spółgłoskach twardych, prócz 
g ik (2 \ ,  4) tudzież po podniebiennych miękkich (22), np. my, 
ty, słynąć, dym; twierdzy, pracy, róży, tłuszczy, suszy.

S p ó łg ło s k i  tw a r d e .

453. Właściwe każdój spółgłosce brzmienie wskazuje, gdzie 
którą pisać należy. Z twardych spółgłosek, w piśmie szczegól­
nej na uwagę zasługują: f, g, h, ks, x  i z.

F, z pisma łacińskiego wraz z całym alfabetem do pol­
skiego przybrane, pisze się tylko w wyrazach przyswojonych, 
w których albo się już znajduje, albo w przeniesieniu ich do 
pisma naszego z ph powstało, np. farba, fałsz, trafić, filozof 
(philosophus), fizyka (physica), filolog (philologus), Filip (Philip- 
pus). Ze swojskich ledwie kilka wyrazów przez f  piszemy, np. 
fujara, krotofila za krotochwila lub krótkochwila, tojest zabaw­
ka czas czyli chwile skracająca, obfity, obfitować zamiast okwi- 
ty, okwitować. Niektóre wyrazy dotąd przez sf pisane ze wzglę­
du na ich pochodzenie przez sw pisać należy: swora, swor- 
nosć, sworzeń.

G, używamy tak w swojskich jak i obcych wyrazach. 
W  swojskich stale zachowuje to brzmienie, i dla tego wszędzie



198 SPÓŁGŁOSKI t w a r d e .

sie pisze, gdziekolwiek jego dźwięk słyszeć się daje. Ale przed 
e bezpośrednio stać' nie może (21, 4), np. głowa, gęsty, ginąć, 
ogień, bagien. Co się tyczy wyrazów obcych uważać należy, 
że w niektórych z nich przed e głoskę tę jak jfej wymawiamy, 
w innych właściwe jój zachowujemy brzmienie. I tak mówimy: 
jenerał (gcneralis), rejestr (regestrum), ewanjelija (evangelia), 
jeomelryja (geometria), i znowu: Genewa, Gerwazy, Gertruda. 
Dla jednostujności w piśmie wszystkie wyrazy obce to brzmie­
nie mające przez g pisaćby należało; atoli, kiedy w niektórych 
z nich dźwięk j  zamiast g zwyczaj upowszechnił, i w piśmie 
zachować je wypada. Dla tego też piszemy: jenerał, jeografija, 
rejestr i t. p.

II, nie uważa się za spółgłoskę, bo się nie urabia narzę­
dziami mownemi, ale jest tylko tchem przez gardło płynącym, 
który się zlewa na jakąś samogłoskę i jej brzmienie wzmacnia; 
dla tego je też przydechem nazywają. Tę własność brzmienia 
li, najlepiej nam wyjaśnia mowa ludu naszego, który, nie mając 
w języku ojczystym brzmień rodzimych od a, e, zaczynających 
się, wyrazy obce, na początku głoski te mające z przydechem 
wymawia, np. Hanka za Anka, Helżbieta, harfa, harmala, 
halun i t. p. W języku polskim piszą się przez h następujące 
wyrazy:

Boh (rzćka), Bohdan (Bogdan), błahy, bohater, braha, buhaj, czyhać, 
ha! habit, Hadziacz (miasto), haft, haja (ryba), hajduk, hajdamak, hak, 
halabarla, halerz, Halicz, Halina, Halka, Halszka, halabarda, hałastra, 
hałas, hałun, hamernia, hamować, hamulec, han, handel, Haneta, Ha­
nusia, hańbić, hap, haracz, haramza i harandzia (gawiedź), harap, liarc, 
harczćć, hardy, harrnider, harmonija, harować (usilnie pracować), Harpija, 
hart, hasać, hasło, haubica, hazard, heban, Hebe (bogini młodości u Gre­
ków), hybel, Hebrajczyk, heca, heciak od hecia, hej. Hekate (bogini pie­
kła), hektyk, Helena, Ilclikon (góra), Helesponl, hełm, hemoroidy, he­
raldyka, herb, herbata, heretyk, Herman, Herod, heroiczny, herszt, he­
tka, hetman, Hijacynt, hierarchija, hieroglyf, Hieronym, Hilary, himn, 
hipokryta, historyja, Hiszpan, hodować, hojny, holować, Holender, hołd, 
hołobia, hołota, hołubiec, honor, hop, horda, horodniczy; horyzont, ho­
sanna, hospodar, hostyja, hoży, hrabia, hreczka, hu, hubka, huf, hufnal, 
huk, hukać, hulać; huletka (laska pasterska), hultaj, Humań, humor, 
hunefot, hup, hupka, hurmem, hurt, hurtem, hurty, husarz, huta, huzar, 
Hyjacynt, hyberna (danina na żołd wojskowy z dóbr królews. i duchown.), 
hyc, hycel, hyda (obydzenie), hydra, hydraulika, hydrografija, hydzić, 
hyjena, hyl (cypel ziemi w wodą wychodzący), Hymen (bożyszcze mał-
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żtińslw), hymn (zob. himn), hypochondryja, hypokondryja, hypokryta, 
hypoteka, kurhan, Mahomet, mahoń, puhacz, puhar, Sapieha, wahać się, 
wahadło i t. d.

Ks i X. Brzmienia tych głosek są do siebie podobne, al­
bowiem greckie i łacińskie x  z głosek ks powstało, i dla tego 
niektórzy nasi pisarze i w swojskich wyrazach x  za ks niewła­
ściwie używają; swojskie bowiem wyrazy, w których brzmienie 
tych głosek słyszćć się daje, przez ks pisać należy, np. książę, 
nie xiążę, książka nie xiążka, ksiądz nie xiądz. Ale w skró­
ceniu x  za ks czyli ksiądz (np. X. Skarga), zwyczaj upowszech­
nił. Podobnie przez x  piszą się imiona obce tak własne jak 
i pospolite przy swojone, np. Xerxes, Xenofon, Alexander, Ma- 
xymilijan, Felix, text, examen, maxyma i t. p.

Z, jako przyimek dwojako się pisze, tojest przez z i s. 
Pisze się z bez względu na następującą spółgłoskę (38 i 39) 
jeżeli ten przyimek nie jest z wyrazem spojony, np. z  szkolą, 
z chałupy, z czapki, z pracy i t. p. Kiedy w złożonych z, a 
kiedy s pisać należy, zobacz §§ 38 i 39. Ale przyimki bez, 
roz zawsze przez z piszemy, np. bezpieczny, rozprawa, roz­
kosz, rozebrać, bezcześcić i t. p.

S p ó łg ło s k i  m ię k k ie .

454. Spółgłoski miękkie wszędzie się piszą, gdziekolwiek ich 
brzmienie słyszćć się daje. Ze spółgłosek miękkich szczególniej 
na uw'agę zasługują wargowe (22) b, f ,  m, p, w, które wielu 
nie zawsze miękczy tam, gdzie z zasad języka miękczyć się po­
winny. W których imionach miękczyć je należy, poznaje się 
w rzeczownikach z dopełniacza: w męzkich jeżeli przed a lub u 
przybierają i jako znak miękczenia (17), a w żeńskich, kiedy 
w tym spadku na względną i (66, 5) spływają, np. kielÓ, kiel- 
bia; karp, karpia; paw, pawia; drób, drobiu; karm, karmi; 
kretb, krwi. Lubo w żeńskich to w powszechnie twardo wy­
mawiamy, jednakże ze względu na podobieństwo skłonienia, 
miękczyćby je należało, np. konew, konwi, marchew, marchwi

W drugićj osobie licz. pojed. sposobu rozkazującego słów 
piątćj odmiany, dawnićj powszechnie głoski te miękczono, np. 
rób, traf, trap, nastaw, zbaw. (Zob. Wujka Noicy Test. w Krak. 
r. 1593 str. 20 i 24 i indzićj). Także w kłam, fam, lom (203), 
klap i kilku innych na pac zakończonych (204).
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Nie miękczą się te głoski, kiedy przez odmianę przybywa 
zgłoska lub kiedy sposób bezokoliczny z przyrostkami no, że, 
jest połączony, np. róbno, róbże, róbmy, róbcie.

Uwaga. Lubo z ogólnej zasady należałoby te głoski miękczyć w spo­
sobie rozkazującym, jednakże je w potocznej mowie, szczególniej zaś 6' i 
w, powszechnie twardo wymawiamy.

J(e) jako spółgłoska (40) samo nie czyni zgłoski, i dla 
tego 1óż tam się tylko pisze, gdzie to brzmienie zaczynające 
zgłoskę lub ją kończące opiera się na przyległój samogłosce, 
np ja, jąć, je-leń, jęk, jodła, jutro; raj, klej, sejm, bij, mój, 
kuj, stryj i t. p.

Poniewai  jfe), jakeśmy wyżej powiedzieli, w wyrazach swoj­
skich służy do połączenia przykrego dla naszych uszu zbiegu 
dwóch samogłosek (41), zatóm i obce imiona na i-a , y-a, za­
kończone, ze względu na tę właściwość języka naszego przez 
jfe) pomiędzy te samogłoski wtrącone pisać wypada. Ale w wy­
mawianiu tych imion, które, prócz rnałćj ich liczby, w swoich 
językach mają przedostatnią krótką, przycisk na trzecićj od 
końca kłaść należy Ze względu więc na podobieństwo za­
kończenia, jak piszemy swojskie zbroja, żmija, szyja, zgra­
ja, kaznodzieja, delija, nadzieja, knieja, piszmy i obce własne 
i pospolite, np. Anglija, Grecyja, Fabijan, Scypijon, manija, 
talija, exekwije, racyja, exekucyja i t. p. Taki sposób pisania 
tych imion, nietylko że się zgadza z wymawianiem ich, ale 
nadto uogólnia zasadę ich spadkowania, jak się o tóm z po­
równania odmiany tych imion z polskiemi tegoż zakończenia 
(zob. żmija § 94) przekonać można. Pisanie samego jfej po 
opuszczeniu samogłoski i lub y, utrudza skłanianie tych wyra­
zów, i zmienia ich brzmienie. Wszakże inaczćj brzmi Anglija 
a inaczćj Angl-ja i t. p.

Uwaga. Głoska j  na końcu słów stojąca jest cechą sposobu rozka­
zującego. Które słowa w tym sposobie piszą się przez ej, a które przez 
ij lub yj, zobacz w § 190. A. 6. c.

Rz. Głoska r z syczącą z połączona trojako się wymawia, 
co tćż i w piśmie odróżniać wypada. I tak jeżeli po r stoi z 
bez kropki, to obie głoski łącznie się wymawiają i jedno two­
rzą brzmienie, np. drze, mrze, trzeba, trzy, trzaska, wierzgać. 
Jeżeli po r następuje ż, natenczas obie głoski osobno wygła­
szamy, np. drżę (dr-żęj, rży fr-żyj. Są znowu wyrazy, w któ-



rych z po r następujące nie łącznie z niem, ale osobno wyma­
wiamy; a w takim razie dobrzeby było kłaść kreskę nad r, 
np. marznąć nie marznąć, mierzić, zmarzlak i t. p. Tym 
więcój baczyć należy na tak różne tych głosek wymawianie, że 
z mylnego wygłoszenia ich wątpliwość powstać może. I tak co 
innego znaczy drzyj od drzćć (190. A. b.), a co innego drżyj 
od drżeć (236).

Uwaga. Jak dwójkę rz (4. b) w niektórych wyrazach rozłącznie wy­
mawiamy, a wtedy, dla usunięcia wątpliwości względem brzmienia tych 
głosek, niektórzy łącznik (471) pomiędzy nie kładą, tak podobnież wiele jest 
słów z przyimków złożonych, które się zaczynają od podobnych głosek 
jak i inne wyrazy niezłożone, np. o b o r a ć , o b o z o w a ć ;  z i ś c ić ,  z im o w a ć ; 
w o r a ć , w o r e k ; o d ła m a ć , o d łu ż y ć  i t. p. Że zaś w niezłożonych spółgło­
ski łącznie się wymawiają, a w złożonych odbijają się, zatem niektórzy 
dla wskazania tej różnicy, w złożonych słowach, za przykładem Jana Śnia­
deckiego, przyimek łącznikiem od nich przedzielają, np. o b -o ra ć , w -o ra ć ,  
z - iśc ić , z -o r a ć , z m a r -z n ą ć , z m a r - z ły .

S p ó łg ło s k i  m ię k k ie  w  z a k o ń c z e n iu  sposobu  

l ie z o k o l ic z n e g o .

455. Cechą sposobu bezokol. w języku naszym są miękkie gło­
ski syczące: c, dz, ć. Aby poznać, którą z tych głosek sło­
wa w tym sposobie przybierają, uważać należy na głoskę stojącą 
przed l w trzeciój osobie liczby pojed. czasu przeszłego. Je­
żeli bowiem tę cechę czasu przeszłego poprzedza k, sposób 
bezokoliczny kończy się na c; na dz zaś wtedy, kiedy przed 
nią g stało; we wszystkich innych kończy się na ć, które po 
odrzuceniu l przybieramy. Tylko słowa w tym czasie b, d lub 
t przed ł mające odstępują od tego ogólnego prawidła, bo po 
przybraniu ć, głoski te przed nićin na i  zamieniają (216), np. 
tlulcl, tłuc, wlókł, wlec (45); ciekł, ciec; mógł, módz; biegł, biedź; 
legł, ledz; lągł, lądz; kochał, kochać; pisał, pisać; czynił, czy­
nić; uczył, uczyć; grzebł, grzesć; skubł, skusć; bódł, bóść; 
kradł, kraść; padł, paść; jadł, jeść; plótł, pleść.

P o d w a ja n ie  s p ó łg ło s e k .

456. Jak w polskim, tak i w innych językach często się 
zdarza, że się w tym samym wyrazie tak w mowie jak i w pi­
śmie spółgłoski podwajają, np. zzuć, oddać, wwinąć, senny, 
lekki, miękki, ssać i t. p.

SPÓŁGŁOSKI MIĘKKIE W  ZAKOŃCZENIU SPOS. BKZOKL. 201

26



202 PISANIE SZCZEGÓLNYCH WYRAZÓW.

Takie wyrazy polskie zawsze podwójne głoski w piśmie 
mieć powinny, bo je i w mowie podwajamy. Toż samo czynimy 
z nazwiskami osobowemi litewskiemi, np. Jagiełło, Radziwiłł 
(64, A. f.). Ale imiona cudzoziemskie własne i pospolite, wy­
jąwszy te, w których wyraźnie podwojenie spółgłoski w mowie 
słyszćć się daje, lubo w językach, z których są przybrane przez 
podwojone piszą się głoski, my tylko przez jednę pisać po­
winniśmy; bo w mowie podwójnego ich brzmienia nie wyra­
żamy, np. afekt, komisyfa, kolegijum, hipika, Izabela i t. p.

R O ZD ZIA T, D R U G I.

PISANIE SZCZEGÓLNYCH WYRAZÓW.

457. Jak wyrazy pojedyncze dla wygodnego czytania osob­
no piszemy, tak znowu składane dla uniknienia dwuznaczności 
łącznie pisać należy, np. wielkomyślny, dobrowolny, oddzielny, 
Wielkanoc, szlukamięsa. Przydłuższe wyrazy złożone, szczegól­
nej zaś przymiotniki, kiedy się pierwsza ich część składowa 
kilka razy zmienia, co się najpospolicićj z liczebnikami dziać 
zwykło, niekiedy kreską przedzielamy, np. Komisyja-cywilno- 
wojskowa, wiatr południowo-zachodni, kolor niebiesko - czerwo­
ny, wiersze trzy-cztero-pięcio i sześcio- zgłoskowe.

458. Przyimki bez, nad, od, pod, przed, w i z, mające po sobie 
łagodzące e (266), podobnie jak wszystkie inne, jeżeli w skład 
wyrazu nie wchodzą, odłącznie piszemy, chyba że do nich 
przyczepia się ń, jako skrócona forma zaimka niego (156, 9), 
np. ode mnie, beze mnie, pode drzwi, przezeń, nadeń i t. p.

459. Przyimki, przysłówki i spójniki z kilku wyrazów, szcze- 
gólnićj zaś z rzeczowników, zaimków i przyimków złożone, dla 
wskazania różnicy ich znaczenia łącznie piszemy, np. Złoty, tojest 
trzydzieści groszy. To jest ten zloty, któregoś szukał. Wyrazy 
tak piszące się są:

Dlaczego, dlatego, dokąd, dopóki, dopokąd, dotąd, dopóty, dopotąd, 
dotychczas, gdzieniegdzie, naco, nadewszystko, nadto, nakoniec, naksztalt, 
naostatek, naówczas, nareszcie, natenczas, natomiast, natychmiast, nie­
mniej, odkąd, odtąd, oto, poco, poczem, pokąd, pomiędzy, potąd, polem, 
przedewszystkiem, skąd, stąd, stemwszystkiem, takjest, tojest, tymczasem, 
wkoło, wokoło, wówczas, wprawdzie, wreszcie, wtedy, wtem, wtenczas, 
zaco, zaczem, zatem i t. p.
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460. Przyrostki, które nigdy osobnych wyrazów nie czynią 
(165 i 258), piszą się łącznie; osobno pisane czyniłyby niekiedy 
mowę wątpliwą, np. pisatże tak? i pisał, że tak.

461. Przysłówek nie, gdy znaczy przeczenie, pisze się 
zawsze osobno: nie daj, nie mów, nie rozum, ale głupstwo, 
i t. p. Gdy zaś nie znaczy przeczenia, ale niedostatek, ubycie 
czegoś z przedmiotu, lub zmianę własności jakiój rzeczy, pisze 
się łącznie, np. niemowa, niemoc, niechęć, niezgoda, nieczulość, 
nierozsądek i t. p.

P isa n ie  im ion w ła sn y c h  cu d so siem sk leh .

462. Imiona własne cudzoziemskie należące do narodów, 
które używają alfabetu łacińskiego, pisać się u nas mają tak, 
jak je cudzoziemcy piszą w swych własnych językach.

' Wyłączają się z tego ogólnego prawidła:
1) Imiona własne starożytne, które zwyczaj powszechnie 

przyjęty dozwala wyrażać podług polskiój pisowni: Wirgih, 
Tacyt, Babilon, Sydon i t., p. chyba że pisarz dla szczególnych 
powodów, w nazwiskach starożytnych w postaci swej nieprzei- 
stoczonych, chce zachować ich pisownią cudzoziemską.
.4  2) Kilka imion wielkich ludzi z późniejszych nawet wie­
ków, w których powszechny zwyczaj spolszczenie pisowni za­
twierdził, np. Wolter, Szekspir, Rasyn, Kornel, Kondeusz.

K w y n a j  p o w s z e c h n y .

463. W  pisaniu niektórych wyrazów, pomijając ich pocho­
dzenie, wymawianie i inne względy gramatyczne, stosujemy się 
do powszechnego, powagą poprawnie piszących ustalonego 
zwyczaju. I tak pomimo zasady, iż s, z, w odmianie wyrazów 
przed miękką spółgłoską miękko wymawiamy (27) nie mięk- 
czymy ich w wyrazach, bolesny, nazwie, paśmie, piśmie, spi, 
spieka, spieszyć, cudzoziemczyznie, gotowiznie, mieliźnie, ojczy­
źnie, przyjaźnie (przysł.), siwiznie, starszyznie, więźnie, zwierzę.

Ale miękczy się .<5 w wyrazach: jaśnie, maśle, pośle, powściągnąć, 
ściągnąć, ślaz, śle, ślub, śluza, śpiew, śrubsztak, trzaśnie, ukośnie, wio­
śle, wiośnie, właśnie, zazdrośni.

Po głoskach ś, ź, dawnićj pisano rz, np. srzodek, srzuba, 
żrzenica, źrzebię i t. p., teraz piszemy środek, śruba, źrenica, 
źrebię.



204 DZIELENIE I  PBZENOSZENIE WYKAZÓW-

Następujące przez s z  pisać należy: s z k la n k a , s z k ło ,  s z ła ,  
sz la ch c ic , s z la k , S z lą sk , s z p ik , s z p ita l ,  s z p in a k , s z r o t . Ale Iepićj 
pisać sp in k a  lub śp ilk a  od sp ią ć  (38), niż s z p in k a , s z p ilk a , bo 
tu przyimek z  zamienił się na s.

Ż e  nie należy pisać sc z  zamiast s z c z ,  np. s z c z ę ś l iw y  nie 
sc z ę ś liw y  i t. d., o tem już wyżej (25) mówiliśmy.

D z i e l e n i e  w y r a z ó w  i  p r z e n o s z e n i e  ic lt  z j e d n e g o  

w i ó r s z a  n a  d r u g i .

464. Gdy się wyraz cały w jednym wićrszu nie kończy, 
natenczas, na znak jego przeniesienia, łącznik w końcu wiersza 
położywszy (471. 7), pozostałe zgłoski do drugiego przenosimy. 
Tu na następujące okoliczności wzgląd mieć należy:

1) Że wyraz jednozgłoskowy nie może się rozdzielać i prze­
nosić, np. n ie ść , p ó jś ć , d zw o n .

2) Że przyimki w , z ,  łączące się zawsze z wyrazem do 
którego należą, nie mogą stać na końcu wićrsza, chyba że dla 
złagodzenia zbiegu spółgłosek głoskę e przybrały, np. w e  Lwo­
wie, z e  wschodu.

3) Spójnik i ,  nie powinien stać na końcu wićrsza, boby 
stąd wyniknął niejaki przedział między nim a następującym 
wyrazem, który łączy z poprzedzającym, np. p r z y s z e d ł  i -  w z ją l .

4) Wyrazy złożone, w przenoszeniu każdy osobno pisze­
my, np. o d -k o p a c , z p o - z a ,  ro z -g ło s ić ,  p o d -s k o c z y ć .

5) Jeżeli w środku wyrazu znajdują się dwie lub więcćj 
spółgłosek, natenczas albo się dzielą, tojest, że pierwsza łączy 
się z poprzedzającą, a drugie z następującą samogłoską, szcze- 
gólnićj zaś, jeżeli się spółgłoska podwaja, np. sp ó ł-g ło sk a , k o ń ­
c z y ć , lek -k i; albo jeżeli się znajduje w mowie wyraz niezłożo- 
ny od podobnych spółgłosek zaczynający się, wtedy obiedwie 
opierają się na następującćj samogłosce, np. z g ło - s k o w a c ,  bo 
się mówi sk o ro , sk o p . Ale nie mogę dzielić o k o -li-c zn o śc , w s z y ­
s tk ie , bo nie masz w języku wyrazów, któreby się od c zn  lub 
stk  zaczynały; powinno więc być: oko licz-n ośó , w s zy s - tk ie , n a j-  
d o b ro - tliw s zy .

6) Unikać należy takich podziałów, w którychby przez roz­
łączenie głosek pierwsza połowa wyrazu przybrała zakończe­
nie do jakiegoś innego wyrazu podobne, np. k a i - d y ,  lepićj
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według powszechnego zwyczaju ka-żdy. Na tój zasadzie dziel­
my tóż: szczęs - liwy, wszys-cy.

S k r ó c e n i a  w  p i ś m i e  n a j u ź y w a ń s z e .

465. Często dla oszczędzenia miejsca lub z pospiechu, za­
miast wypisania niektórych wyrazów, tylko je przez początkowe 
głoski w piśmie oznaczamy, a to skróceniami nazywamy. Naju- 
żywańsze skrócenia w polskim języku są:
b. m. (bieżącego miesiąca), 
b. m. i r. (bieżącego miesiąca i roku), 
ces. król. (cesarsko-królewski), 
czyt. (czytaj).
D. lub d. (dnia).
D. lub Dóbr. (Dobrodziej).
Dr (Doktor).
etc. [et c a e te r a  z łacińsk. znaczy i t. d.). 
H. W. K. (Hetman Wielki Koronny).
J. C. M. (Jego Cesarska Mość).
J. K. M. (Jego Królewska Mość). 
JMĆ lub JMCI (Jegomość)
J. O. (Jaśnie Oświecony)
J. O. Mci Kżę lub Xżę (Jaśnie Oświe­

cony Mości Książę).
JP lub JPan, JmćPan(Jegomość Pan), 
i t. d. (i tak dalej), 
i t. p. (i tym podobne).
JW. (Jaśnie Wielmożny).
JWP. (Jaśnie Wielmożny Pan). 
JJWWPP. (Jaśnie Wielm. Panowie).
JX. (Jegomość Ksiądz), 
k. (karta).
K. W. K. (Kanclerz Wielki Koronny).
K. W. Ł. (Kancl. Wielki Litewski), 
ks. (księga).
L. lub 1. (liczba).
m. b. (miesiąca bieżącego).
M. P. (miejsce pieczęci).
Mci (Mość, Mitość, Miłościwy).
Mci P. MP. (Mości Panie), 
m. p. (miesiąca przeszłego), 
m. p. (m a m i p p o p r ia  tojest: ręką 

własną).
N. K. P. N. M. (Najjaśniejszy Królu, 

Panie Nasz Miłościwy).

N. P. (Najjaśniejszy Pan).
NN. PP. (Najjaśniejsi Państwo), 
np. lub n. p. (na przykład).
O. 00. (Ojciec, Ojcowie o zakon­

nikach).
Ob. (Obywatel).
ob. lub zob. (obacz, zobacz).
P. PP. (Pan, Panowie), 
p. (przez).
p. s. (po skończeniu, p o s t  sc r ip tu m ). 
porówn. (porównaj), 
p. t. lub pod tyt. (pod tytułem), 
r. (roku).
r. b. (roku bieżącego), 
r. z. (roku zeszłego).
R. P. lub r. p. (roku pańskiego lub 

przyszłego).
r. p. d. m. (roku pańskiego, dnia, 

miesiąca), 
rękop. (rękopism). 
rozdz. lub r. (rozdział).
Rzplita (Rzeczpospolita).
Ś. ŚŚ. (Święty, Święci), 
ś. p. (świętej pamięci), 
str. (strona).
T. lub t. (tom), 
t. j. lub tj. (tojest).
W. (Wielki) po imionach królów 

i t. d., a przed nazwiskami znaczy 
Wielmożny, 

w. (wiersz).
WM. (Waszmość).
WMci D. (Wielmożny Mości Do­

brodzieju).
WMP. (Waszmość Pan).
W. K. (Wielki Koronny),
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W. L. (Wielki Litewski). WP. (Wielmożny Pan).
W. O. X. (Wielebny Ojciec Ksiądz). WW. PP. (Wielmożni Panowie). 
W. X. (Wielki Książę). wyd. (wydanie).
W. X. L. (Wielki Książę Litewski). X. (Ksiądz lub Książę).
WW. 00. (Wielebni Ojcowie). XX. (Księża).

W tych skróceniach widzimy głoski już większe, już mniejsze, i przy 
nich kropkę. Jeżeli chcemy wyrazić liczbę mnogą, podwajamy te głoski, 
jakeśmy to wyżej widzieli.

K O Z D / J U : T R Z E C I.

OZNACZANIE GŁOSKAMI POCZĄTKU MOWY, ZNACZENIA 

WYRAZÓW LUB USZANOWANIA.

466. Głosek większych używamy w piśmie: 1) Aby niemi 
widoczniej oznaczyć początek mowy lub myśli. 2) Aby znacze­
nie imienia wyraźniejszem uczynić, np. wieprz, Wieprz; kocieł, 
Kocieł. 3) Nakoniec w pewnych wyrazach kładziemy je na 
znak uszanowania.

1. G ł o s k i  w i ę k s z e  d l a  o d r ó ż n i e n i a  p o c z ą t k u  m o w y
i  m y ś l i .

467. Aby odróżnić początek mowy lub myśli, piszemy gło­
ski większe w następujących zdarzeniach:

1) Na początku pisma i w pierwszym wyrazie odstępu czyli 
na nowym wićrszu, chociażby ten nie po kropce, ale po innym 
znaku przestankowym następował, oraz w pierwszym wyrazie 
po kropce, np. Jam jest Pan Bóg twój i t. d.

1) Nie będziesz miał i t. d.
2) Nie będziesz brał i t. d.
3) Pamiętaj dzień i t. d.

2) Po znaku zapytania i wykrzyknienia, jeżeli po nich 
nowy okres następuje; jeżeli zaś powtarzają się pytania i wy­
krzyknienia, oraz kiedy pytanie jest uboczne (415. 1) albo taż 
sama myśl dalej się ciągnie, głoskę małą piszemy, np.

A kto Waści zaprosił do Nieświeża na wesele? Sam się zaprosiłem, 
Książe Panie! Zatęskniłem się w Słonimie.— Czy oni szkodę jaką robili? 
czy nie chcieli bazarnego opłacić? Cóżto, czy już nam nie wolno na tar­
gu półdrabek przedawać? Kto ciebie, hultaju, do takiej zabawy namówił? 
zapytał książę Karolka.— Gdzieżeś cnoto? gdzieś prawdo? gdzieście się 
podziały?
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3) Na początku przytoczonych wyrazów obcych, gdy je 
wprost, tojest nie zależnie od jakiegoś poprzedniego słowa 
w mowę wprowadzamy, np.

Westchnął zatem nieborak i rzekł: Wiem, dlaczego
Byty pustki w dziurawym worku stryja mego. (Kraś. Baj.)

4) W  poezyi na początku każdego wiórsza, bo tu każdy 
wiersz jest pewną całością.

2. G ł o s k i  w ie k sase  d l a  u c z y n i e n i a  w y r a ź n i e j s z e i n
C

z n a c z e n i a  im io n *

468. Aby znaczenie imion wyraźniejszym uczynić, piszemy 
większą głoskę początkową w imionach własnych narodów, 
osób, istot pod postacią osób uważanych, w imionach własnych 
zwierząt, miejsc tak na ziemi, jak i na niebie (konstellacyj), 
gmachów, świąt i t. d., słowem na początku wszystkich imion 
ogólnych, przez które szczególne rzeczy oznaczamy, np. R z y ­

m ia n ie , C ycero , K ra k o w ia n ie , G a b ry je l , J o w is z , S a m ije l, B u c e -  
f a l  (koń Alex. wielkiego), F ilu ś , A z y j a ,  L u b lin , B ie la n y , u lic a  
D łu g a , u lic a  S ze ro k a , B a łty k , W is ła , S a la , G o p ło , T a tr y ,  l e r -  
m o p ile , B ia ło w ie z k a  p u s z c z a ,  K r e m lin , B e lw e d e r , m o s t W a ter-  
loo , P o g o ń  (herb), D ębn o  (herb), W ielk a n o c , W n ieb o w stą p ien ie , 
K u c z k i ,  B a jr a m , B a r a n  (konstel.), B y k ,  R a k ,  O r z e ł ,  T a r c z a  

S o b iesk iego  (konstel.) i t. p.
Uwaga: Imiona dni nie są nazwami własnemi, ale tylko oznaczają 

następstwo dni lub miesięcy tak, jak s im a , w io s n a , la to , je s ie ń , następ­
stwo pór roku wyrażają. Jak w imionach te j n o c y , p r z e s z łe j  z im y ,  w  je s ie n i ,  
małą głoskę piszemy, tak też i imiona dni w tygodniu i miesięcy małą 
głoską pisać należy, gdyż i te tylko pewną cząstkę czasu oznaczają.

Piszą się głoską większą rzeczowniki, przymiotniki i licze­
bniki dla odznaczenia osób przy ich imionach użyte, np. K a ­
z im ie r z  W ielki, B o le s ła w  C h ro b ry , B o le s ła w  K r z y w o u s ty ,  W ła ­
d y s ła w  Łokietek  i t. p.; także przymiotniki z imion osób urobio­
ne, np. p lem ię  J a k ó b o w e , z a  c za s ó w  Z y g m u n to w sk ic li, d o b ra  

R a d z iw i ł lo w s k ie , s ta d o  S a p ie iy ń sk ie .

3. W ię k s z e  g ło s k i p o czą tk o w e ja k o  o zn ak i u sza n o ­
w ania*

469. Zwyczaj upowszechnił, że większych głosek używa­
my w piśmie na oznakę czci i uszanowania. Z tój więc przy­
czyny piszemy większą głoskę początkową:
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1) W  imionach: Bóg, Bóstwo, Trójca, Pan, gdy oznaczają 
prawdziwego Boga; jeżeli zaś imiona te inne mają znaczenie, 
piszą się głoską mniejszą, np. Grecy bogom ofiary czynili.

3) Przymiotnik święty pisze się przez większą początkową 
literę, gdy się łączy z imieniem własnóm, np, Święty Jan Kan­
ty, Świętego Piotra. W  innych okolicznościach pisze się przez 
literę zwyczajną, np. Po świętej pamięci ojcu moim. I  święci 
ludzie mają swe wady.

3) Wyrazy Najjaśniejszy, Jaśnie Oświecony, Jaśnie Wiel­
możny, Wielmożny, Przewielebny, Prześwietny, Wysoki i t. p. 
które się przydają do imion władz, urzędów i godności, dla 
oznaki czci lub uszanowania, większemi głoskami pisać należy.

4) Nazwiska same tytułów lub urzędów wtedy tylko więk­
szemi głoskami pisać zwykliśmy, kiedy tego wymaga potrzeba 
okazania względem kogoś oznaki uszanowania. W  dziełach zaś 
drukowanych, gdzie nie mamy na względzie stosunków osobi­
stych z osobami, których urzędy wspominamy, imiona te małemi 
głoskami zwykle piszemy.

R O X D X I M  C Z W A R T Y .
ZNAKI PISARSKIE.

470. Znaki pisarskie używane po wyrazach, według mniej­
szych lub większych przestanków po nich czynić się mających 
oraz różnego urabiania głosu w ich wymawianiu, najwięcćj uła­
twiają dobre i zrozumiałe czytanie.

471. Znaki pisarskie teraz używane, są następujące:
1) , Przecinek czyli komma, oznacza najmniejszy przestanek.
2) ; Średnik oznacza przestanek większy, tj. zawieszenie 

głosu w czytaniu znaczniejsze, niż po przecinku.
3) : Dwukropek wskazuje przestanek większy niż ten, któ­

ry się średnikiem oznacza.
4) . Kropka, punkt czyli peryjod, wskazuje przestanek naj­

większy po końcu zdania.
5) ? Znak pytania.
6) ! Wykrzyknik.
7) - albo * Łącznik.
8 )  -Pauza czyli znak przerwanćj mowy.
9 )  .Znak opuszczonych głosek lub wyrazów.
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10) ( ) albo [ ] Nawias.
H) „ “ C u d zy s łó w .
12) ~  i || Znak rozmowy czyli wskazujący inną osobę 

mówiącą.
13) ’ A p o stro f, znak skrócenia czyli opuszczonej samogłoski.
14) U stęp (a  l in e a , a  c a p ile j czyli ustęp od nowego wićr- 

sza oznacza szereg nowych myśli.
Znaki przypisowe czyli Odsyłacze (f * a, 1), paragraf (§), lub znaki 

podziałowe (przez litery A , B, C, a, b, c, lub przez liczby porządkowe 
I. II. III. IV. 1. 2. 3. 4. i t. d. wyrażane), jako środki pomocne do le­
pszego objącia całkowitego układu dzieła lub podziału pojedynczej myśli, 
do znaków przestankowych liczyć się nie mogą.

472. Wszystkie znaki pisarskie według ich przeznaczenia 
trojako podzielić można. Jakoż jedne z nich w zdaniu szczególne 
jego części oddzielają (przecinek, średnik, dwukropek); drugie zda­
nie zamykają (kropka, znak zapytania, wykrzyknik); trzecie nako- 
niec przerwanie mowy oznaczają (nawias, pauza i znak prze­
rwanej mowy). Użycie trzech pierwszych znaków (, ; :) wska­
zuje stosunek w jakim zostają między sobą części zdania zło­
żone (408, 409 i 412); trzy drugie (. ? !) od osnowy zdania 
zawisły; trzy zaś ostatnie ( ( ) lub [  ]  ■—, Ą * t ) dla tego tyl­
ko do znaków przestankowych liczymy, iż przez nie rozmaity 
sposób przerwania mowy oznaczamy.

I, Z n a k i z w ią z e k  zdań w sk a zu ją c e .
P r z e c i n e k  (,).

473. Przecinek ostrzega o potrzebie małego w mowie 
przestanku i pisze się:

1) Między krótkiemi zdaniami spółrzędnemi (408 i 412), np.
Małe złego początki wzrastają z uporu,
Zawzdy ludzi omamia błahy punkt honoru. Kraś.

Od Boga poczynamy, Bóg początkiem wszemu. J. Kochan.
2) Przed zdaniami podrzędnemi. Przykłady zob. w § 414.
3) Wskazując domyślne orzeczenie, szczególniej zaś kiedy 

łącznik hyc opuszczamy; a wtedy po podmiocie przecinek, a po 
dopełnieniu średnik kładziemy, np.

Lasek ów i strumień przypominał Julijannę; staw, przypadek w jej 
oczach; pokoiki, edukacyją Dantona. Kraś.

........ są sady, a drzewa w sadzie,
A na drzewach są jabłka w wielkiej obfitości;
Adam, pan; Ewa, jejmość; a wąż, podstarości. Kraś.

4) W  zdaniach ściągniętych (318. 2).
Aby dokładnie wiedzieć po jakich wyrazach w zdaniu ścią­

gniętym przecinki kłaść należy, pamiętać trzeba, że kilka zdań 
wtedy możemy ściągnąć (318. 2): a j  Kiedy mają kilka podmio­
tów a jedno orzeczenie, bj Jeden podmiot a kilka orzeczeń. 
cj Jeden podmiot z kilką przydatkami, d ) Jeden podmiot i o- 
rzeczenie z kilką dopełnieniami, i nakoniec e) Jedno orzeczenie

27
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z kilką podmiotami i dopełnieniami. Stąd wynika, że w zda­
niu ściągniętym kładą się przecinki: po podmiotach, orzecze­
niach, przydatkach i dopełnieniach z należącemi do nich wyra­
zami (317), jak się to w następujących okaże przykładach.

Uwaga. Zdarza się, że niektóre z tych części w ściągniętem zdaniu 
spójnikiem i są połączone.

Przykłady: aj Pochlebiająca mierność, rady niewieście, fałszywa 
gorliwość, wszędzie wpływ obcy, kierowały krokami Zygmunta III. Niemo. 
Cztery wojny na północy, liczne wyprawy szwedzkie, wojna wołoska, 
turecka, najazdy Tatarów, krwawe zajścia domowe, panowanie nakoniec 
obfite w zdarzenia, stanie się przedmiotem dzieła, poleconego mi od to­
warzystwa królewskiego. Tenże.— Wytężona duma i chuć panowania, 
niepowściągniona żądza znaczenia, chciwość nieumiarkowana dostatków, 
pieniactwo z całą czeredą szalbierstwa i wykrętarstwa, wyuzdana zazdrość 
i zawzjętość, w jakież nie rzucają się trudy, mozoły i niebezpieczeństwa, 
żeby mnożyć cudze nieszczęścia, uciski i niepokoje. Śniad.

bj Przyszła śmierć przez okna nasze, werwała się w domy nasze, po­
biła przed sienią dzieci i młodzieńce po ulicach. Trupy jako gnój po 
polu leżą, jako trawa za kosarzem; a nie masz tego, ktoby je pogrzebał. 
Skarga. Boże! nie rozpuścisz już dalej gniewu twego; bo się Ty w mi­
łosierdziu kochasz. Obrócisz się do nas, i zmiłujesz się nad nami, i zło­
żysz z nas złości nasze, i wrzucisz w głębokość morską wszystkie grzechy 
nasze, i uiścisz się nam w prawdzie twojej. Tenże.

ej Zgięty wiekiem, trudami obozów, a może i obrad tych, złamany 
dwudziestoletniem strapieniem, król i ojciec wasz, to co świat ten ceni 
najwyżej, koronę w ręce wasze oddaję. Niemo.

Uwaga. Tu »król i ojciec wasz* nie są podmiotami, ale przydatnią 
(303) do domyślnego podmiotu ja  odnoszącą się.

dj Dzięki wam wszystkim niosę za wasze rady, usługi, przychylność. 
Niemo. Pieniędzy macie dosyć, dostatek żywności, szaty tak kosztowne, 
sług takie gromady, koni, wozów, takie koszty, dochody pieniężne wszę­
dzie pomnożone. Skarga. O najmilsza matko, już zbytkują dzieci twoje, 
źle tych dostatków używają, na grzechy, na utraty, na próżności. Tenże. 
Wszystko na tym należy, aby prawa były sprawiedliwe, wszystkim po­
żyteczne, cnoty, a najwięcej bogobojność szczepiące: a nakoniec dobrą 
exekucyją i karnością opatrzone. Tenże.
Ę  ej Wielkiój mądrości, i biegłości, i umiejętności, i nabożeństwa, sta­
wienie praw i opatrzenie exekucyjśj ich potrzebuje. Tenże.— Czytanie 
czyni człowieka zamożnym, obcowanie rozmownym, 'a pisanie dobitnym 
i gruntownym. Śniad. — Wojny, nieurodzaje, im są szkodą, [nam zy­
skiem. Kraś.

5) Nakoniec przecinkami oddzielamy wsunięte w zdania: 
a) Przydatnią (347). bj Wołacza na początku zdania lub 

gdy w nie jest wciśnięty, c) Zdania nawiasowe (416 U w. 5).
d) Zdania poboczne, gdy je w środku głównych umieszczamy 
(str. 179. Uw. 1).

Przykłady: aj Niespokojność wewnętrzna, najdotkliwszy stan czło­
wieka, zwyczajnym jest podziałem zbytecznie ujętych miłością własną. — 
Kapelan miejsca tego, staruszek przystojny, cieszył mię częstokroć w u- 
trapieniu. Kraś.

bj Ma też, dziatki, swe przymioty chudoba i t. d.— Do ciebie, szkol 
na młodzi, zwracam mój głos.

ej Więc WPan byłeś, rzekłem, w Anglii i w Chinach ? Bynajmniej, 
odpowiedział, alem się wyuczył tego sposobu.
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dj W wieku waszym, który jest porą uprawy i zarobku, starajcie 
się z czasu korzystać. Sniad. Dostojność, choćby i najwyższa, upoko­
rzeniem jest dla nich. Kraś-

Ś r e d n i k  (;).

474. Ś rednik trzym a środek między przecinkiem a dw u­
kropkiem, i znaczy, że przy nim głos zawiesić oraz dłużej go, 
aniżeli przy, przecinku, w strzym ać potrzeba. .

475. Średnik kładzie się najpowszechniej między zdaniami
mającemi przecinki, szczególnićj zas m iędzy spółrzędnem i, je ­
żeli z podrzędnemi są połączone lub gdy są nieco przydłuzsze 

(408 i 412). . . , , . .  . , . ,Niech każdy umie dobrze swój język; niech ścisłe znaczenie każdego 
wyrazu ma sobie dobrze znane; niech się strzeże słów niepotrzebnych, 
źle określonych i tułackich; niech z pilną uwagą roztrząsa i to co myśli, 
i to co pisze; a z języka pospolitego zrobi sobie język filozoficzny. bNiAD.

D w u k r o p e k  (:).

476. D wukropek jest znakiem dłuższego jeszcze, niżeli po 
średniku, zawieszenia głosu.

Dwukropek kładzie się:
1) W  dłuższych okresach między poprzednikiem a nastę­

pnikiem (429). Przykłady zob. w § 429 i 4o0. . .
2) Po skończonym zdaniu, jeżeli po niem następuje inne,

które je wyjaśnia lub rozwija, np. . ___
Matematyka jest królowa wszystkich nauk: jej ulubieńcem jest praw­

da, a prostość i oczywistość jej strojem. S n i a d . Rozkosz, jako pszczoła. 
mioduPtroszka, a żądła i boleści wiele. S k a r g a - Post na wstrzemięźli­
wości zasadza się: ta nietylko zdrowiu przeciwna me jest, aie owszem, 
według powszechnego wszystkich lekarzow zdania, pomocna. h r a » .

3) Jeźli następujące zdanie zawiera wyobrażenie oddzielne,

Sp,' Gdzie^)tędni pasterze, tam błędne trzody: ślepy ślepego daleko me 
zaprowadzi. N a r u s z . Kto krok dalej uczynit, ten naturalnie jest pierw­
szym: opóźniony nie ma sposobu innego naprawienia równowagi, tylko 
krok swoi przyspieszyć. S z w e j k . .  , .  ,

4) Kiedy następujące zdanie jest wnioskiem z poprzedza-

^C złow iek  pozbawiony od urodzenia jakiego zmysłu, nie może mieć 
pojęcia rzeczy do tego zmysłu należącej: ślepy nigdy o farbach, a Słuchy 
o ijosie nic sobie wystawie, ani żadnego ezucia mieć me potrafi. Sniad. 
Czuli jesteśmy na życzliwość i przywiązanie drugich, miłe nam jest dane 
wsparcie w potrzebie, żądamy w nędzy ratunku i pocieszenia: więc i mm 
ludzie czuli na to wszystko być muszą. Dmoch.

5) Po ostatnim wyrazie zdania, ktorem wyliczenie zapo-

\viada y, P ^  narzędzia do obserwacyj astronomicznych potrzebne: 
teleskop, zegar i koto. Ś n i a d . Wszystko to uczy nas: Naprzód, ze 11. d. 
Po wtóre że i t. d. Tenże. Nie mogłem w tem miejscu zataić złego uży­
wania przysiąg: przysiąg przy odzierżeniu urzędów i t. d.



21 2 KROPKA.

6) Gdy sig przytacza wprost cudze słowa, albo jakoby 
cudzą mysi, pytanie, zdanie i t. d. (str. 177. Uw.), np.

Najstarszy z stołowników zawoławszy mnie do siebie rzekł: Bracie! 
bąaz z nami, używaj darów przyrodzenia, i t. d. Kraś. Rornantyczności 
głownem prawidłem jest: nie krępować imaginacyi ludzkiej żadnemi 
prawidłami sztuki. Swad. j

Uwaga. Przywodząc cudze słowa nie wprost, ale za pomocą spój­
ników u ,  te, by, przecinkiem je oddzielamy, np. Mówił, że pójdzie. 
Skarga11 ^ lrystusa ot)'etnicę, iż, o co go prosić będziem, wysłucha nas.

II. Z n a k i zdanie z a m y k a ją c e .

477. Według rozmaitej osnowy zdań (322) trojakich zna­
ków na ich końcu używamy, jakeśmy to wyżój wskazali np.

Język łaciński ten gani, który go nie zna. Cóż uczyniłeś? O! jak- 
ześ szczęśliwy! J J

I i r o g i k a  c z y l i  p u u k t  (.),

478. Kropka czyli punkt jest znakiem zupełnego spuszcze­
nia głosu i wstrzymania sig w czytaniu z powodu skończonój 
myśli. Kropka kładzie się na końcu zdania (304) lub okresu 
(428), po pojedynczych wyrazach w odpowiedzi stojących (312,5), 
po głoskach lub zgłoskach skrócenie oznaczających (465), i na- 
koniec po liczbach, gdy stoją na końcu zdania lub porządek 
w wyliczaniu wskazują. Co się tyczy liczb, to w innych zda- 
izeniach ^akie znaki przestankowe po nich kłaść należy, jakie 
ze związku myśli i miejsca wypadają, np.

W skromności się .kochajmy, a będziemy między sąsiady zacnymi; 
me bądźmy do zbytków skłonnymi, a nie będą nas pograniczni zwać 
marnotrawcami; małą rzeczą się kontentujmy, a będziem i bogatymi, i 
cnotliwymi, i wolnymi od frasunków. Starowoł. 8 J

Czy byłeś w szkole? Nie. Ile razy go widziałeś? Raz. Nigdy 
10 Miesiąc peryjodyczny zamyka w sobie 27 dni, 7 godzin, 43 minut, 
12 sekund. Sniad.

2£iiak w y k r z y k n i e n i a  (!).

479. Znak wykrzyknienia wskazujący podniesienie głosu 
dla wyrażenia jakiegoś uczucia, kładzie się:

1) Po wykrzyknikach (301), kiedy same tylko stoją lub wyraz 
nieodmienny po nich następuje, np. o! ach! hej! gwałtu! o! 
jakże, ach! gdyby można mieć.

2) Po wołaczach na początku mowy bądź samych, bądź 
z wykrzyknikiem stojących, gdy je z mocnym przyciskiem wy­
mawiamy, tudzież po sposobach rozkazujących, np. ojcze! bra­
cie! o matko! o losie! o nieba! wstań! idź! niech zginę!

3) Po całych zdaniach, gdy je z przyciskiem wygłaszamy, 
np. jaklo dobrze być pracowitym!
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U w a g a . Wołacz na początku zdania bez mocnego przycisku wymó­
wić się mający lub między wyrazy zdania wtrącony, przecinkiem oddzie­
lamy (537. 5), np. Dzieci moje, cnota jedna

Życie wam szczęśliwe zjedna. Karp.
Na rozkaz twój, Boże, góry przejdą z jednego miejsca na drugie.

Z n a k  p y t a n ia  (7).

480. Znak pytania zawieszenie głosu oraz zatrzymanie się 
w czytaniu oznaczający, kładzie się po każdem zapytaniu, czy 
to w jednym wyrazie (312. 5) lub całćm zdaniu jest zawarte, 
np. kto? co? kiedy? gdzie? co mówisz? Zuchwalcze! kto jesteś? 
skądeśl i po coś tu przyszedł?

W  zdaniach związanych (409) znak pytania na końcu okresu 
kładziemy, np.

Razu jednego prosił księżyc matki, aby mu kazała suknie zrobić, 
ale żeby były dogodne. A jak dogodne być mogą, rzekła matka, gdy 
się ty codzień odmieniasz? (Kraś. IY. 106).

481. Jeżeli po zdaniu głównem opowiadającym następuje 
podrzędne pytające jako poboczne (416), natenczas nie można 
kłaść znaku zapytania lub wykrzyknienia dla tego, że to zda­
nie jest tylko dopełnieniem głównego:

Poskromisz w sobie chęć obmawiania drugich, jeżeli się zapytasz, czyli 
i sam takich lub większych wad nie masz, i czyli mówiąc o drugich sam 
o sobie nie wyrokujesz.

Uwaga. W nawiasie użyty wykrzyknik lub znak pytania raz lub 
kilka razy, a czasem i z wykrzyknikiem połączony (?, ??, !?) znaczą obja­
wienie wątpliwości, albo też zdaniu, przy którem je w nawiasie umiesz­
czono, odmówienie wszelkiego podobieństwa do prawdy wyrażają.

III. Z n a k i przerw an ie m o w y  o zn a cza ją ce.

C iąc zn ik  (-  a l l » o  s ).

482. Łącznik, krótka pozioma kreska czyli linijka, dawniej 
przez dwie poziome lub pochyłe krćski wyrażany, znaczy roz­
kład wyrazu na zgłoski. Używamy go pospolicie na końcu 
wićrsza, kiedy dla braku miejsca część wyrazu przenosimy; 
w innych zaś miejscach wtedy go tylko kładziemy, kiedy po­
dział wyrazu na zgłoski oznaczyć chcemy, lub gdy w piśmie 
przydłuższy wyraz złożony, według części składowych rozdzielamy, 
np. miesz-ka-niec, wszech-mo-cny, kolor jasno-czerwony.

483. Kiedy przyrostek li w połączeniu z wyrazem, stałby 
się powodem jakowój wątpliwości lub dwuznaczności, to go 
z nim za pomocą łącznika spajamy, np.

Płeć nasza nie ma-li sobie co wyrzucić w sprawie mowy ojczystćj? 
Śniad. Chrzest Janów był-li z nieba, czyli z ziemi? Skarga. Ma-li co, 
wszyscy pytamy; a jak dobry mało dbamy. Knap. Kocha-li brata swego?
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P a u z a  (—).

484. P auza składająca się z podłużnej kreski wskazuje zna­
czny przestanek i kładzie się:

1) Chcąc oznaczyć niedokończoną czyli przerwaną albo 
przerywaną mowę:

aj Przez inną osobę mówiącą, np.
Ponieważ Tymon w igrzyskach zwycięzcą został, w Olimpii zaś —
Tymon. Ale ja w Olimpii nie byłem. Kraś.
Bolesław. Wiem ja o tem, iż dość wiernie opisali dzieła moje: ale—
Kazimierz. Czegóż więcej do chwały potrzeba:
bj Przez samegoż mówiącego, zwłaszcza dla wzruszonego 

lub pomieszanego umysłu, np.
Adolf. Może chciałeś jej ten szal posłać?
Graf. A — tak — właśnie chciałem — przez nię —. Bogusł.
2) Gdy, chcąc zwrócić uwagę czytelnika na szczególniejszy 

obrot myśli lub na wyraz nieoczekiwany, albo na sprzeczność 
jakową, dłuższą, a zwłaszcza nagłą czynimy w mowie prze­
rwę czyli pauzę, którój żadnym innym znakiem przecinkowym 
wyrazić nie można, np.

............ źle być niewdzięcznikiem.
Więc ci zwykłą monetą zapłacę — wierszykiem. Kraś.

............ szuka zgubionego syna.
Jęcząc przychodzi, jęcząc leci znowu biedna;
Wreszcie wraca w rozpaczy, wraca— sama jedna. Feliń.

Chmury— Twój wóz; Twe konie —wiatry nieścignione;
Duchy — posłańcy; słudzy —gromy zapalone.

3) Kładzie się tśż pauza między dwa zdania, które wpraw­
dzie wewnętrzne mają z sobą powinowactwo, ale zewnętrznie 
ściśle się z sobą nie łączą, np.

Spiesz! — lecz gdzież się podziała?— Noworocz.
Kogut, iż zapiał na odmianę,
Zyskał życie pożądane,
Zapiał był raz po deszczu — Odmiana.

Więc zaraz z rana 
Gospodarz w pole i t. d. Kraś.

K u a k  o p u sz c z o n y c h  g ł o s e k  l u b  w y ra z ó w ' (..............).

485. Częstokroć różne względy mogą być dla piszącego 
powodem, że nie mogąc całego wypisać słowa, albo chcąc 
wskazać opuszczenie jednego lub więcój wyrazów, w miejscu 
ich kropek używa, np.

Pan S . . .  posłał do P. W .......  list przez . . .
Gdyśmy się już przeprawili przez rzekę, obróciwszy się Lech do 

sw......  Kraś.

f a w i a s  ( () l u k  [] ).

486. Nawiasem nazywamy klamry czyli znaki zamykające 
wyraz albo zdanie tworzące myśl bez naruszenia związku mo­
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wy opuścić się mogącą, jako oddzielną od myśli okresu, wśród 
którego się mieści, i do jakiegoś objaśnienia mu służy. Na­
wiasem nazywamy także i wyrazy klamrami zawarte, które za­
wsze niższym głosem wymawiamy, np. Zaczyna rzecz swoję od te­
go, iż tylko mądrzy flojest tacy, jak on) mają pisać hisloryją. Kraś.

Uwagi. 1) Ponieważ nawias zamyka wyrazy i zdania uboczne, do 
ciągu mowy nie należące; przeto bez względu na nawiasowe zdania, ta­
kie się przy nim ktadą znaki przestankowe, jakich ciąg mowy wymaga, np.

Próżnował kto lecie (mówi mędrzec), będzie zimie żebrał, a nikt mu 
nie da. Skarga. Są tacy (bo gdzież się głupstwo nie znajdzie), którzy 
chcąc wszystko ułatwić, wszystko niszczą. Kraś.

2) Zdania nawiasowe zachowują znaki piśmienne według swej treści, np.
He razy widziałem Archijasza (korzystam tu bowiem, sędziowie, z wa­

szej dla mnie łaskawości, widząc, że mnie w tym nowym rodzaju mówią­
cego z taką uwagą słuchacie), ile razy go widziałem i t. d. C y c b r o .

3) Niekiedy zamiast nawiasów przecinki kładziemy, (537. 5), np.
Pan Tadeusz ustąpi, jestem tego pewny,
Jako młodszy i jako gospodarza krewny.

C u d z y s ł ó w  („).

487. Cudzysłów  jestto znak z dwóch połączonych przecin­
ków złożony, który kładziemy przed pierwszym i po ostatnim 
wyrazie jako tóż na początku każdćj linii obcych słów wiernie 
przytoczonych. Niektórzy w przydłuższój mowie tylko przed 
pierwszym i po ostatnim wyrazie cudzysłów umieszczają, atoli 
lepićj jest kłaść go na początku każdćj linii; bo tym sposobem 
obce wyrazy wybitniój się pokazują, np.

Król Jan Kazimierz, składając po dwudziesloletniem panowaniu ko­
ronę, temi słowy żegnał (r. 1668) zebrany w sejmie naród: »Żegnam was 
•i ojcowskiem uściśnieniem do piersi moich przytulam; dochowam słodką 
•pamięć waszę póki mi życia stanie. Aczkolwiek rozległość miejsc roz­
dzielać nas będzie, nic od was i od tej ulubionej o jczyzny  serca mego 
•nie potrafi oddalić.«

K n a k i  r o z m o w y  (— , ||).

488. Znaki rozmowy sąto dwie linijki pionowe i pozio­
me obok siebie położone, z których poziome ( = )  wyraz rzeki, 
powiedział zastępują, pionowe zaś t l i )  ukończenie mowy wska­
zują, oraz ostrzegają, że autor sam dalćj rzecz prowadzi, np.

Uprzedził go Mikołaj — ściskają się oba.
=  Jak się masz przyjacielu? jak ci się podoba
Dzień dzisiejszy?^: Pogodnym Cieszę s ię n  Ja wzajem.
| i Idzie dyskurs uprzejmy zwykłym obyczajem.
Już się sobie zwierzyli, o czem i nie myślą.
Więc obcych wizerunki malują i kreślą.
■= Jan?zr To oszust. =  Bartłomiej ? =  To szuler wierutny.
— Jędrzej? =  Mędrek=r Wincenty ? ~  Dziwak bałamutny.
~  Franciszek ? — On ma rozum tylko przy kieliszku.
|[ Wchodzi— aż ci do niego: =  Witajże braciszku!
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\ | A Franciszek, co właśnie z nich czynił igrzyska,
~  Witajcież kochankowie! || całuje i ściska." (Kraś. II. 155).

W pismach naszych, ze szkodą myśli, nie odróżniamy łych dwóch 
znaków, ale w miejscu pierwszego pospolicie tylko jednę kreskę poziomą 
(— ) czyli pauzę kładziemy; na odznaczenie zaś słów autora od mowy 
osób rozmawiających, albo żadnego znaku nie używamy, albo pauzę 
powtarzamy. Gdy tym sposobem jeden znak do wskazania różnych wzglę­
dów użyty niezrozumiałości pisma może być powodem, a wprowadzone 
powyższe znaki w zagranicznych drukach wszelką wątpliwość usuwają 
i rozmowę jasną czynią, przeto i w naszych książkach, gdzieby tego zacho­
dziła potrzeba, używaćby ich należało.

A p o s t r o f  (’ ).

489. Apostrof, znak opuszczonej głoski, nie używa się 
w jeżyku polskim jak tylko w imionach własnych cudzoziem­
skich, piszących sie u nas według zwyczaju jeżyka, z któ­
rego pochodzą, np. dzieła d ’ Alemberta, d ’ Amille, d’ Argenl. 
De l ’ lsle i t. p.

Niektórzy względne spadków naszych (66. 5) przydane do imion 
własnych obcych, ich pisownią skreślonych, apostrofem oddzielają, np. 
Yilmaine’ owi, Chateaubriand' a, Pope’go i t. p.

U s t ę p .

490. Ustępem nazywamy przejście w pisaniu do nowego 
wiórsza, lubo poprzedzający nie jest jeszcze zapełniony.

Jak w dziełach paragrafy i ich napisy są mniejszemi pod­
działami rozdziałów, tak ustępy są przerwą czyli przestankiem 
trzymającym środek miedzy tytułem paragrafu a kropką czyli 
znakiem okresowym.

491. Ustęp jest dwojaki mały i wiellci. Mały jest kiedy 
z niezapełnionego wićrsza do nowego przechodzimy; wielki zaś 
bedzie wtenczas, kiedy, prócz przejścia do nowego wićrsza, po­
między nim a poprzedzającym znaczniejszy przedział czynimy.

492. Ustępu używamy:
1) Gdy w piśmie o rozmaitych rzeczach lub sprawach tra­

ktującym, od jednćj do drugiej przechodzimy.
2) Gdy dowody twierdzenia lub projektu, albo warunki 

czyli artykuły umowy wyliczamy.
3) Gdy się zaczyna szereg nowych myśli.
4) W  ogóle za każdą rażą, gdy po wyłożeniu jakiego rozu­

mowania, do innego przechodzimy.
Jeżeli ściślejszy jest związek między tern, cośmy napisali 

i co napisać mamy, to się mniejszy robi ustęp; większy zaś 
wtedy będzie, kiedy ten związek jest nieco daleki.






